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OFFISIELE KOERANT VAN DIE TRANSVAAL
(Verskyn elke Woensdag)

Alle korrespondensie, advertensies, ens. moet aan die
Provinsiale Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria geadres-
seer word, en indien per hand afgelewer, moet dit by
‘Kamer A1023(a), Provinsialegebou ingedien word. Gratis
eksemplare van die Offisiéle Koerant of uitknipsels word
nie verskaf nie.

) Intekengeld (Vooruitbetaalbaar)

Transvaal Offisiéle Koerant (insluitende alle Buitenge-
wone Koerante) is soos volg:

" Jaarliks (posvry) — R10,00. “~
Zimbabwe en Qorsee (pos{vry) —30celk.
Prys per los eksemplaar (posvry) —20celk.

Verkrygbaar by Kamer A600. Provinsialegebou, Preto-
ria. 0001.

A.V.B. uitgesluit.
Sluitingstyd vir Aanname van Kopie

Alle advertensies moet die Beampte belas met die Offi-
siéle Koerant bereik nie later nie as 12h00 op Woensdag 'n
week voordat die Koerant uitgegee word. Advertensies
wat na daardie tyd ontvang word, word oorgehou vir pu-
blikasie in die uitgawe van die volgende week.

Advertensietariewe

Kennisgewings wat volgens Wet in die Offisiéle Koerant
geplaas moet word:

Dubbelkolom R2,60 per sentimeter of deel daarvan.
Herhalings R2,00.

Enkelkolom 90c per sentimeter. Herhalings 60c.

Intekengelde is vooruitbetaalbaar aan die Provinsiale
Sekretaris, Privaatsak X64, Pretoria 0001.

OFFICIAL GAZETTE OF THETRANSVAAL
(Published every Wednesday)

All correspondence, advertisements efc. must be ad-
dressed to the Provincial Secretary, Private Bag X64, Pre-
toria, and if delivered by hand, must be handed in at
Room A1023(a), Provincial Building. Free voucher copies
of the Provincial Gazette or cuttings of advertisements are
not supplied.

Subscription Rates (payable in advance)

Transvaal Official Gazette (including all Extraordinary
Gazettes) are as follows:

Yearly (post free)— R10,00.
" Zimbabwe and Overseas (post free) — 30c each.
Price per single copy (post free) —20c each.

Obtainable at Room A600. Provincial Building, Preto-
ria. 0001.

G.S.T. excluded.
Closing Time for Acceptance of Copy
All advertisements must reach the Officer in Charge of

the Provincial Gazette not later than 12h00 on the Wed-

nesday before the Gazette is published. Advertisements
received after that time will be held over for publication in
the issue of the following week.

Advertisement Rates

Notices required by Law to be inserted in the Official
Gazette:

Double column R2,60 per centimetre or portion
thereof. Repeats R2,00

Single column 90¢ per centimetre. Repeats 60c.

Subscription fees are payable in advance to the Provin-
cial Secretary, Private Bag X64, Pretoria, G001.

CCJBADENHORST CCJIBADENHORST
Provinsiale Sekretaris Provincial Secretary
Proklamasies Proclamations

No 457 (Administrateurs-), 1982
PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die Re-
publiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegdheid
verleen word om 'n Ordonnansie, waarin die Staatspresi-
dent-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit ek hierby, die Ordonnansie op die Transvaalse
Provinsiale Biblioteek en Museumdiens, 1982, wat hier-
onder gedruk is, afkondig.

No 457 (Administrator’s), 1982
PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the Re-
public of South Africa Constitution Act, 1961, to promul-
gate an Ordinance, assented to by the State President-in-
Council;

Now, therefore, I do hereby promulgate the Transvaal
Provincial Library and Museum Service Ordinance, 1982,
which is printed hereunder.
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Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 23ste
dag van Desember, Eenduisend Negehonderd Twee-en-

tagtig.

WA CRUYWAGEN,
Administrateur van die Provinsie Transvaal

PR 4-11(1982/9)

ORDONNANSIE NO 20 VAN 1982.

EToe_stemming verleen op 23 Desember 1982).

k)f\fgll«:aanse eksemplaar deur die Staatspresident onderte-
en).

‘N CROONNANSIE

Tot samevatting en wydging van die wetsbepalings met betrekking tot die In-
stelling van, bebeer oor en bestuur van die biblioteekdiens, die museuam-
diens en sehere biblloteke en museums; ea om vir bykomstige aangeleent-
hede voorsiening te maak.

1E Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN SO0S
VOLG:—

Woordom-

1, In hierdie Ordaonnansie, tensy uit die same-
tkrywing,

hang anders blyk, beteken —

() “Administrateur” die amptenaar in-
gevolge artikel 66 van die Grondwet
van die Republiek van Suid-Afrika,
1961 (Wet 32 van 1961), aangestel,
handelende op die advies en met die
toestemming van die Uitvoerende
Komitee van die Provinsie; (i)

(ii) “biblioteek™ 'n biblioteck ingevolge
artikel 3 verkry of ingestel; (ii)

(iii) “biblioteekdiens™ die Transvaaise
Provinsiale Biblioteekdiens ingevolge
artikel 2 ingestel; iii)

"o

(iv) “museum” 'n museum, met inbegrip
van ’'n opelugmuseum, terreinmu-
seum en kKunsgalery, ingevoige artikel
3 verkry of ingestel; (v)

(v) “museumdiens” die Transvaalse Pro-
vinsiale Museumdiens ingevolge arti-
kel 2 ingestel: (vi) en

LI

(vi) ‘“plaaslike bestuur™ *n grootstadsraad,
stadsraad, dorpsraad of gesondheids-
komitee ingestel ingevolge die be-
palings van die Ordonnansie op Plaas-
like Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17
van 1939), en omvat —

(a) die Transvaalse Raad vir die
Ontwikkeling van Buitstedelike
Gebiede ingeste) ingevolge die
bepalings van die Ordonnansie
op die Transvaalse Raad vir die

Ontwikkeling van Buitestede-
like Gebiede, 1943 (Ordonnan-
sie 20 van 1943), ten opsigte van
'n plaaslike gebiedskomitee in-
gestel ingevolge artikel 21 van
daardie Ordonnansie;

(b) 'n Administrasieraad ingestel
ingevolge die bepalings van die
Wet op die Administrasie van
Swart Sake, 1971 (Wet 45 van
1971); en

Given under my Hand at Pretoria, on this 23rd day of
December, One thousand Nine hundred and Eighty-two.

‘ WACRUYWAGEN,
Administrator of the Province Transvaal

PR 4-11 (1982/9)

ORDINANCENO 20 OF 1982,
{Assentcd to on 23 December 1982).
Afrikaans copy signed by the State President).

AN ORDINANCE

T'o consolidate and amend the laws relating to the establishment, control and
management of the library service, the museum service and certain libra-
ries and museums: snd to provide for matters incidental thereto.

B E IT ENACTED by the Provincial Council of Transvaal
as follows:—

1. In this Ordinance. unless the context other-
wise indicates —

() “Administrator” means the officer
appointed in terms of section 66 of
the Republic of South Africa Consti-
tution Act. 1961 (Act 32 of 1961), act-
ing on the advice and with the con-
sent of the Executive Committee of
the Province:; (1)

Definitions.

(i) “library” means a library acquired or
established in terms of section 3: (i)

(iiiy “library service" means the Tran_.waal
Provincial Library Service established
in terms of section 2; (iii)

{iv) “local authority™ means a city coun-
cil, town council, village council or
health committee established in terms
of the provisions of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), and includes —

{1} the Transvaal Bourd for the De-
velopment of Peri-Urban Areas
established in terms of the pro-
visions of the Transvaal Board
for the Development of Peri-
Urban Areas Ordinance, 1943
(Ordinance 20 of 1943), in re-
spect of a local area committee
established in terms of section
21 of that Ordinance;

(b) an Administration Board estab-
lished in terms of the provisions
of the Black Affairs Administra-
tiog Act, 1971 (Act 45 of 1971);
an

(¢) a community council estab-
lished in terms of the provisions
of the Community Councils
Act, 1977 (Act 125 of 1977): (vi)

(v) “museum™ means a museum, inclu-
ding an open-air museum, a site mu-
seurn and an art gallery, acquired or
established in terms of section 3: (iv)
and
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Insietting van
biblioteckdicns
en museum-
dicns,

Verkryging of
instelling van
bibliotcke en
MuseUms.

Administrateur
behesr en
bestuur
bibliteckdiens,
museumdiens,
biblioteke en
muserms,

Aanstelling van
Dirckleur en
personcel.

(c) 'n gemeenskapsraad ingestel
ingevolge die bepalings van die
et op Gemeenskapsrade,

1977 (Wet 125 van 1977). (iv)

2. Hierby word 'n biblioteekdiens en 'n mu-
seumdiens, onderskeidelik bekend te staan as dic
Transvaalse Provinsiale Biblioteekdiens en die
Transvaalse Provinsiale Museumdiens, ingestel.

3. Die Administrateur kan te eniger tyd 'n
biblioteek of 'n museum verkry of instel: Met
dien verstande dat die Administrateur *n biblio-
teek of 'n museum binne die regsgebied van °n
plaaslike bestuur instel slegs na oorlegpleging met
daardie plaaslike bestuur.

4. Die Administrateur beheer en bestuur die
biblioteekdiens en die museumdiens asook elke
biblioteek en elke museum en, sonder om af:
breuk te doen aan die algemeenheid van daardie
bevoegdhede, kan hy —

(a) ’n biblioteek of 'n museum van die huisves-
ting, meubels, boeke, toerusting, materiaal,
vervoergeriewe of ander geriewe wat hy van
tyd tot tyd nodig ag, voorsien;

(b) in die geval van 'n biblioteek —

(i) die voorwaardes waarop 'n boek of
materiaal uitgeleen kan word: en

(ii) die boetes wat gehef kan word vir
oorskryding van die tydperk waar-
voor 'n boek of materiaal uitgeleen is
of vir die beskadiging of wangebruik
van 'n boek of materiaal wat uitgeleen
i,

bepaal;

(¢) in die geval van 'n museum — .

(i) die voorwaardes waarop en tye wan-
neer 'n museum deur lede van die
publiek besoek kan word: en

(ify die toegangsgelde en die gelde vir die
gebruik van die vervoergeriewe in pa-
ragraaf (a) beoog,

bepaal; of

(d) enige persoon of enige groep of klas van
personie vrystel van die betaling van die
gelde ingevolge paragraaf (c) bepaal,

S.(I) Die Administrateur kan, behoudens die
wette op die Staatsdiens van die Republick —

{a) 'n Direkteur vir die biblioteekdiens en vir
die museumdiens of vir daardie dienste ge-
samentlik aanstel;

(b) vir die biblioteekdiens en die museumdiens
en vir elke biblioteek en elke museum die
personeel wat hy van tyd tot tyd nodig ag,
aanstel; en

(¢} die funksies, bevoegdhede en pligte van die
Direkteur in paragraal (a) gencem en die
personeel in paragraaf (b) beoog. bepaal.

(2) lemand wat onmiddellik voor die inwer-
kingtreding van hierdie Ordonnansie —

(@) die aanstelling van Direkteur van Biblio-
teek- en Museumdienste gehou het, word

Eatahlishment of
Whrany senace
and muncum
service.

Acquisilion or
estahlishmeny of
libwanes and
Mmuscums.

Adminidrator
wontsak and
atanapes Jibeary

(vi) “museum service™ means the Trans-
vaal Provincial Museum Service es-
tablished in terms of section 2. (v)

2. A library service and a museum service, to
be known as the Transvaal Provincial Library
Service and the Transvaal Provincial Museum
Service respectively, are hereby established.

3. The Administrator may at any time acquire
or establish a {ibrary or a museum: Provided that
the Administrator shall establish a library or a
museum within the area of jurisdiction of a local
authority only after consultation with that local
authority,

4, The Administrator shall control and manage
the library service and the museum service as well

wnvice. maseum 38 every library and every museum and, without

service. libranes
and museums.

Appoiriment of
Dérector and
staff,

derogating from the generality of those powers,
he may —

(a) provide a library or a museum with such ac-
commodation, furniture, books, equipment,
material, transport facilities or other facili-
ties as he may from time to time deem ne-
cessary;

(b) in the case of a library, determine —

(i) the conditions upon which a book or
material may be lent out; and

(ii) the fines which may be imposed for
exceeding the period for which a
book or material was lent out or for
the damage to or abuse of a book or
material lent out;

(c)} in the case of a museum, determine —

(i) the conditions upon which and the
times when 2 museum may be
visited by members of the public; and

(ii) the entrance fees and the fees for the
use of the transport facilities contem-
plated in paragraph (a); or

(d) exempt any person or any group or class of
persons from the payment of the fees deter-
mined in terms of paragraph (c).

5.() The Administrator may, subject to the
laws governing the Public Service of the Republic —

(a) appoint a Director for the library service
agnd for the museum service or for such ser-
vices jointly;

(b) appoint such staff for the library service and
the museum service and for every library
and every museum as he may from time to
time deem necessary; and

(c) determinp the functions, powers and duties
of the Director referred to in paragraph (a)
and the staff contemplated in paragraph (b).

(2) Any person who immediately prior to the
commencement of this Ordinance —

(a) held the appointment of Director of Library
and Museum Services shall, with effect
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Aunstelling vun
komilees,

Adminisiruteur
kun hutp in
werhund met
Riblinteek ol
museum vetleen,

Herrpepuy van
ordonnansigs,.

kot tigel en
inwerking.
treding

met ingang van sodanige inwerkingtreding
geag ingevolge subartikel (1)a) as Direk-
teur van die bhiblioteekdiens en die mu-
st':_umdiens gesamentlik aangestel te wees;
0

{b) in diens was by 'n “Diens” soos omskryl in
enige ordonnansie wat by hierdie Ordon-

nansie herroep word, word met ingang van

sodanige inwerkingtreding geag ingevolge

subartikel (1)(b) aangestel te wees.

6.(1) Die Administrateur kan —
(a)

te enigér tyd een of meer komitees, be-
staande uit die getal lede wat hy bepaal,
aanste! om hom oor enige aangeleentheid
betreffende die beheer oor en die bestuur
van die biblioteekdiens, die museumdiens
of 'n biblioteek of 'n museum te adviseer:
en

van tyd tot tyd die vergoeding, reis- en ver-
blyftoelaes en ander toclaes betaalbaar aan
"n lid van 'n komitee in paragraaf (a) beoog
wat nie 'n lid van die Staatsdiens van die
Republiek is nie, bepaal.

(2) lemand wat onmiddellik voor die inwer-
kingtreding van hierdie Ordonnansie 'n lid was
van 'n “Raad" soos omskryf in enige ordonnansie
wat by hierdie Ordonnansie herroep word, word
met ingang van sodanige inwerkingtreding geag ‘n
lid te wees van 'n komitee in subartikel (1) beoog,
en die ampstermyn van so 'n lid verstryk op 31
Desember [983.

7. Die Administrateur kan, onderworpe aan die
bedinge en voorwaardes waarop ooreengekom
word, aan enigiemand anders die hulp, met inbe-
grip van finansiéle hulp, wat hy dienstig ag. ver-
leen om 'n biblioteek of 'n museum te verkry. in
te stel of te beheer en te bestuur.

(b)

8. Die ordonnansies in die Bylae hierby ge-
noem en die regulasies daaronder uitgevaardig.
word hierby herroep,

9. Hierdie Ordonnansie heet die Ordonnansie
op die Transvaalse Provinsiale Bibliotcek- en
Museumdiens, 1982, en tree op 1 Januarie 1983'in
werking.

BYLAE
Ordonnansies herroep (artikel 8)

No. en jaar van

Ordonnansie Kort titel

16 van 1951 Ordonnansie op die Transvaalse Provin-
siale Biblioteekdiens, 1951

12 van 1970 Ordonnansie op die Transvaalse Provin-
siale Museumdiens, 1970

9 van 1973 Wysigingsordonnansie op die Trans-
vaalse Provinsiale Biblioteekdiens, 1973

14 van 1973 Wysigingsordonnansi¢e op die Trans-
vaalse Provinsiale Museumdiens, 1973

13 van 1975 Wysigingsordonnansie op die Trans-
vaalse Provinsiale Museumdiens, 1975

10 van 1979 Wysigingsordonnansie op die Trans-
vaalse Provinsiale Museumdiens, 1979

8 van 1980 Wysigingsordonnansie op die Trans-

vaalse Provinsiale Biblioteekdiens, 1980.

Appointment of
committees.

Administeator
man render
ussistance in
conneclinn with
litwrziry e
museum,

Repenl of
ordinances.

Shon title and
commencement.

from such commencement, be deemed to
be appointed in terms of subsection (1Xa) as
Director of the library service and the mu-
seum service jointly; :

or

was employed in a “Service™ as defined in
any ordinance repealed by this Ordinance
shall, with effect from such commence-
ment, be deemed to be appointed in terms
of subsection (1}b).

6.(1) The Administrator may —
(@

®

at any time appoint one or more commit-
tees, comprising such number of members
as he may determine, to advise him on any
matiter relating to the control and manage-
ment of the library service, the museum ser-
vice or a library or a museum; and

from time to time determine the remunera-
tion, travelling and subsistence allowances
and other allowances payable to a member
of a committee contemplated in paragraph
(a) who is not a member of the Public Ser-
vice of the Republic,

(b)

(2y Any person who immediately prior to the
commencement of this Ordinance was a member
of a “Board" as defined in any ordinance re-
pealed by this Ordinance shall, with effect from
such commencement, be deemed to-be a member
of a committee contemplated in subsection (1),
and the term of office of such a member shall ex-
pire on 3] December 1983,

7. The Administrator may, subject to such
terms and conditions as may be agreed upon,
render to any other person such assistance, in-
cluding financial assistance, as he may deem ex-
pedient to acquire, establish or control and ma-
nage a library or a museum.’

8. The ordinances referred to in the Schedule
hereto and the regulations promulgated
thereunder are hereby repealed.

9, This Ordinance shall be called the Transvaal
Provincial Library and Museum Service Ordi-
nance. 1982, and shall come into operation on |
January 1983.

SCHEDULE

Ordinances repealed (section 8)

No. and year

of Ordinance

16 of 1951
12 of 1970
9 of 1973
!4 of 1973
I3 of 1975
10 of 1979

8 of 1980

Short title

Transvaal Provincial Library Service Or-
dinance, 195

Transvaal Provincial Museum Service
Ordinance, 1970 '

Transvaal Provincial Library
Amendment Ordinance, 1973

Transvaal Provincial Museum
Amendment 'Ordinance, 1973

Transvaal Provincial Museum
Amendment Ordinance, 1975

Transvaal Provincial Museum Service
Amendment Ordinance, 1279

Transvaal Provincital Library
Amendment Ordinance. 1980,

Service

Service

Service

Service
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No 458 (Administrateurs-), 1982

PROKLAMASIE
Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4
van die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1904, ge-
lees met artikel 80 van die Grondwet van die Republieck
van Suid-Afrika, 1961, prokiameer ek hierby die pad soos
omskryf in die bygaande Bylae tot 'n publieke pad onder
die regsbevoegdheid van die Stadsraad van Boksburg.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 9e dag
van Desember, Eenduisend Negehonderd Twee-cn-tag-
tig. )

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie Transvaal

PB 3-6-6-2-8-48
BYLAE

'nPad oor—

(a) Hoewe 165 van Ravenswood Landbouhoewes Uit-
breiding 1 soos aangedui deur die letters ABCDEFG op
Kaart LG. No. A 3941/82;

(b& Restant van Gedeelte 41 van die plaas Klipfontein
83-IR soos aangedui deur die letters DHIKE op Kaart
LG.No. A3941/82;

(c) Hoewe 9 van Ravenswood Landbouhoewes Neder-
setting soos aangedui deur die letters JLMK op Kaart 1L.G.
No. A 3941/82;

(d) Hoewe 10 van Ravenswood Landbouhoewes Ne-
dersetting soos aangedui deur die letters LNPQRM op
KaartLG. No. A 3941/82;

(e) Hoewe 11 van Ravenswood Landbouhoewes Ne-
dersetting soos aangedui deur die letters PSQ op Kaart
LG. No. A3941/82;

(f) Hoewe 17 van Ravenswood Landbouhoewes Ne-
dersetting soos aangedui deur die letters TUVWXYZ op
Kaart LG. No. A 3941/82;

(g) Hoewe 18 van Ravenswood Landbouhoewes Ne-
dersetting soos aangedui deur die letters A’'B’'C’'D’E’F’ op
Kaart LG. No. A 3941/82;

1
(h) Restant van Gedeelte 35 van die plaas Klipfontein
83-IR soos aangedui deur die letters B'YG’H'C’ op Kaart
LG.No. A3941/82;

(i) Restant van Gedeelte 63 van die plaas Klipfontein
83-IR soos aangedui deur die letters PK’L’G” op Kaart
LG.No. A3941/82en

(i) Restant van Gedeelte 36 van die plaas Klipfontein
83-1 IR soos aangedui deur die letters K’M'L’ op Kaart
LG. No. A3941/82.

No 459 (Administrateurs-), 1982

PROKLAMASIE

Nademaal by artikel 90 van die Grondwet van die Re-
publiek van Suid-Afrika, 1961, aan my die bevoegdheid
verleen word om ’n Ordonnansie, waarin die Staatspresi-
dent-in-rade toegestem het, af te kondig;

So is dit ek hierby, die Wysigingsordonnansie op Open-
bare Oorde, 1982, wat hieronder gedruk is, afkondig.

No 458 (Administeator’s), 1982
PROCLARMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80
of the Republic of South Africa Constitution Act, 1961, I
do hereby proclaim the road as described in the Schedule
hereto as a public road under the jurisdiction of the Town
Council of Boksburg,

Given under my Hand at Pretoria, this 9th day of De-
cember, One thousand Nine hundred and Eighty-two.

- WACRUYWAGEN
Administrator of the Province Transvaal

PB 3-6-6-2-8-48
SCHEDULE

"Aroad over—

(a) Holding 165 of Ravenswood Agricultural Holdings
Extension 1 as indicated by the letters ABCDEFG on
Diagram SG. No. A 3941/82;

(b) Remainder of Portion 41 of the farm Klipfontein
83-IR as indicated by the letters DHIJKE on Diagram SG.
No. A 3941/82;

(c? Holding 9 of Ravenswood Agricultural Holdinés
Settlement as indicated by the letters JLMK on Diagram
SG. No. A 3941/82;

(d) Holding 10 of Ravenswood Agricultural Holdings
Settlement as indicated by the letters LNPQRM on Dia-
gramSG. No. A 3941/82; .

(e) Holding 11 of Ravenswood Agricultural Holdings
Settlement as indicated by the letters PSQ on Diagram
SG. No. A 3941/82;

(f) Holding 17 of Ravenswood Agricultural Holdings
Settlement as indicated by the letters TUYWXYZ on Dia-
gram SG. No. A 3941/82;

(g) Holding 18 of Ravenswood Agricultural Holdings
Settlement as indicated by the letters A'B'C'D’E’F’ on
Diagram SG. No. A 3941/82;

(h) Remainder of Portion 35 of the farm Klipfontein
83-IR as indicated by the letters B'J’G’H'C’ on Diagram
SG. No. A 3941/82;

(i) Remainder of Portion 63 of the farm Klipfontein 83-
IR as indicated by the letters ’K'L’G, on Diagram SG.
No. A3941/82; and

(i) Remainder of Portion 36 of the farm Klipfontein 83-
Ki 3:; %jli?cated by the letters K'M'L’ on Diagram SG. No.
3 .

No 459 (Administrator’s), 1982

PROCLAMATION

Whereas power is vested in me by section 90 of the Re-
public of South Africa Constitution Act, 1961, to promul-
%;:)tc z::.il Ordinance, assented to by the State President-in-

uncil;

Now therefore, I do hereby promulgate the Public Re-
sortsdAmendment Ordinance, 1982, which is printed he-
reunder.
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Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 14de
dag van Desember, Eenduisend Negehonderd Twee-en-
tagtig.

WA CRUYWAGEN,
Administrateur van die Provinsie Transvaal
PR 4-11 (1982/6)

ORDONNANSIENO 21 VAN 1982.

Toestemming verleen op 18 Desember 1982).

Afliikaanse eksemplaar deur die Staatspresident onderte-
ken).

'N ORDONNANSIE

Tot wysiging van die Ordonnansie op Openbare Oorde, 1969, ten opsigte
van die instelling van 'n raad vir openbare corde soos in artikel $ beoog.

DIE Provinstale Raad van Transvaal VERORDEN SOOS
VOLG:—

Wyaiging van
artikel § van

1. Artikel 5 van die Qrdonnansie op Openbare

ardamnansie 18 Qorde, 1969, word hierby gewysig deur in subarti- |

van 1969, so0s
gewysip deur
anikel 4 van
Ordonnansie 13
van 1974

kel (3) die vitdrukking “Minister van Landbou”
deur die uitdrukking ‘*Minister van
Gemeenskapsontwikkeling en Owerheidshulp-
dienste™ te vervang,

2. Hierdie Ordonnansie heet die Wysigingsor-
donnansie op Openbare Qorde. 1982,

Kont ntel

No 460 (Administrateurs-), 1982
PROKLAMASIE

Kragtens die bevoegdhede aan my verleen by artikel 4
van die “Local Authorities Roads Ordinance”, 1504, ge-
lees met artikel 80 van die Grondwet van die Republiek
van Suid-Afrika, 1961, proklameer ek hierby die pad soos
omskryf in die bygaande Bylae tot ‘n publicke pad onder
die regsbevoegdheid van die Stadsraad van Ermelo.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die 9¢ dag
van Desember, Eenduisend Negehonderd Twee-en-
tagtig.

WA CRUYWAGEN
Administrateur van die Provinsie Transvaal
PB 3-6-6-2-14-1

’

BYLAE
*n Pad oor —

(a) Restant van Erf 803, Ermelo, groot 965 vierkante
meter 500s aangedui deur die letters ABCD op Kaart LG
A3912/75;

ébf Restant van Gedeelte 10 van die plaas Nooitgedacht
268 IT, Ermelo, groot 3 790 vierkante meter scos aange-
-dui deur die letters ABCDEF op Kaart LG A3915/75;

-(c) Restant van Gedeelte 13 van die plaas Nooitgedacht
268 IT, Ermelo, groot 8 811 vierkante meter scos aaange-
dui deur die letters ABCDEFGHIKLMNOP op Kaart
LG A3916/75;

(d) Restant van Gedeelte 13 van die plaas Nooitgedacht
268 IT, groot 1,4233 hektaar soos aangedui deur die fet-
ters AB(%DEFG op Kaart LG A3917/75;

(e) Restant van Gedeelte 32 van die plaas Nooitgedacht
268 IT, Ermelo, groot 805 vierkante meter soos aangedui
deur die letters ABCD op Kaart LG 3918/75;

(f) Gedeelte 147 van die plaas Nooitgedacht 268 IT, Er-
rmelo, groot 1 009 vierkante meter soos aangedut deur die
letterss ABCD op Kaart LG A3919/75.

Given under my Hand at Pretoria, on this 14th day of
December, One thousand Nine hundred and Eighty-two.

WACRUYWAGEN,
Administrator of the Province Transvaal

PR 4-11 (1982/6)

ORDINANCENO 21 OF 1982.
gAssented toon 18 December 1982).
Afrikaans copy signed by the State President).

AN ORDINANCE

To amead the Pedllc Resorts Ordinance, 1969, In
ment of a board for pablic resorts as contemplat

of the establish-
in sectlon §.

B E IT ENACTED by the Provincial Council of Transvaal
as follows:—

Amendment of 1. Section 5 of the Public Resorts Ordinance,
ordinnce 18 1969, is hereby amended by the substitution in

199, &5 subsection (3) for the expression “Minister of

amended b
mu’f, « Agriculture” of the expression “Minister of Com-
974, munity Development and State Auxiliary Ser-

vices",

2. This Ordinance shali be called the Public Re-
sorts Amendment Ordinance, 1982.

Short tidle,

No 460 (Administrator’s), 1982
PROCLAMATION

Under the powers vested in me by section 4 of the Local
Authorities Roads Ordinance, 1904, read with section 80
of the Republic of South Africa Constitution Act, 1961, I
do hereby proclaim the road as described in the Schedule
hereto as a public road under the jurisdiction of the Town
Council of Ermelo.

Given under my Hand at Pretoria, this 9th day of De-
cember, One thousand Nine hundred and Eighty-two,

WACRUYWAGEN
Administrator of the Province Transvaal
PB 3-6-6-2-14-1

SCHEDULE

A road over —

(a) Remainder of portion of Erf 803, Ermelo, in extent
965 square metres as indicated by the letters ABCD on
Diagram LG A3912/75;

Remainder of portion of Portion 10 of the farm
Noottgedacht 268 IT, Ermelo, in extent 3 790 square
metres as indicated by the letters ABCDEF on Diagram
LG A3915/75;

{c) Remainder of portion of Portion 13 of the farm
Nooitgedacht 268 IT, Ermelo, in extent 8 811 square
metres as indicated by the letters ABCDEFGHJKLM-
NOP on Diagram LG A3916/75;

(d) Remainder of portion of Portion 13 of the farm
Nooitgedacht 268 IT, in extent 1,4233 hectare as indicated
by the fetters ABCDEFG on Diagram LG A3917/75;

(e) Remainder of portion of Portion 32 of the farm
Nooitgedacht 268 IT, in extent 805 square metres as
indicated by the letters ABCD on Diagram LG A3918/75;

(f) Portion 147 of the farm Nooitgedacht 268 IT, in ex-
tent 1 009 square metres as indicated by the letters ABCD
on Diagram LG A3919/75.
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Administrateurskennisgewinge

Administrator’s Notices

Administrateurskennisgewing 1924 29Desember 1982

GESONDHEIDSKOMITEE VAN AMALIA: WYSI-
GING VAN REGULASIES OP HONDE EN DIE UIT-
REIKING VAN HONDELISENSIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
164(3) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
die regulasies hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 126{1)(a) van genoemde Ordonnansie gemaak is.

Die Regulasies op Honde en die Uitreiking van Honde-
lisensies onder Hoofstuk X van die Regulasies van die Ge-
sondheidskomitee van Amalia, afgekondig by Ad-
ministrateurskennisgewing 274 van 21 Junie 1933, soos
gewysig, word hierby verder gewysig deur die tweede pa-
ragraat van artikel 3 deur die volgende te vervang:

“Die volgende gelde is jaarliks betaalbaar:

(a) Vir elke hond, hetsy reun of teef, wat 6 maande oud
of ouer is en wat na die mening van die Komitee, 'n hond
yarigig windhondfamilie of 'n hond van 'n dergelike soort
is: .

(b) Vir elke reun wat 6 maand oud of ouer is en waarop
dRi;. bepalings van paragraaf (a) nie van toepassing is nie:

(c) Vir elke teef wat 6 maande oud of ouer is en waarop
die bepalings van paragraaf (a) nie van toepassing is nie:

(d) Vir elke gesteriliseerde teef wat 6 maande oud of
ouer is en waarop die bepalings van paragraaf (a} nie van
toepassing is nie, nadat 'n sertifikaat van ’n veearts te dien
effekte getoonis: R1.”.

PB2-4-2-33-76

Administrateurskennisgewing 1925 29Desember 1982

MUNISIPALITEIT BREYTEN: WYSIGING VAN
WATERTARIEF

r

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Watertarief van die Munisipaliteit Breyton, afge-
kondig by Administrateurskennisgewing 348 van 29 April
1964, soos gewysig, word hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur Tarief 1 te wysig deur—
(a) paragraaf (d) vanitem 1 teskrap;

(b) subitems (1), (2) en (3) van item 1 deur die volgende
te vervang:

R
*(1) Vir die eerste 15 ki of gedeelte daarvan,
inenige besondere maand verbruik ................ 7,50
2) Daarna, vir elke 4 ki of gedeelte daarvan
indieselfdemaand verbruik.............c.cc.......... 0,50
(3) Minimum heffing, of water verbruik is al
dannie,permaand...........cooveeiiiiiiiiiiinirennnn. 7,50

Administrator’s Notice 1924 29December 1982

AMALIA HEALTH COMMITTEE: AMENDMENT
TODOG AND DOG LICENSING REGULATIONS

The Administrator hereby, in terms of section 164(3) of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the re-
gulations set forth hereinafter, which have been made by
him in terms of section 126(1)(a) of the said Ordinance.

The Dog and Dog Licensing Regulations under Chapter
X of the Regulations of the Amalia Health Committee,
ublished under Administrator’s Notice 274, dated 21
une 1933, as amended, are hereby further amended by
the substitution for the second paragraph of section 3 of
the following:

“The following fees shall be payable annually:

_ (a) For every dog, whether a male dog or a bitch, aged
six months and over, which in the judgement of the Com-
mittee, is a dog of the greyhound strain or a dog of a simi-
larkind: R20.

(b) For every male dog of 6 months and older and to
which the provisions of paragraph (a) do not apply: R1.

(c) For every bitch of 6 months and oider and to which
the provisions of paragraph (a) do not apply: RS.

(d) For every spayed bitch of 6 months and older and to
which the provisions of paragraph (a) do not a}tnlply, after
o.le{xlhi,?iting a veterinary surgeon’s certificate to that effect:

PB 2-4-2-33-76

Administrator’s Notice 1925 29 December 1982

BREYTEN MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
WATERTARIFF

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have approved by him 1n
terms of section 99 of the said Ordinance,

The Water Tariff of the Breyten Municipality, pub-
lished under Administrator’s Notice 348, dated 29 April
1964, as amended, is hereby further amended as follows:

1. By amending Tariff 1 by —
(a) the deletion of paragraph (d) of item 1;

(b) the substitution for subitems (1), (2) and (3) of item
1 of the following:

R
*(1) For the first 15 ki or part thereof con-
sumedinanyonemonth ........oooeoveiiieninnieannn. 7,50
(2) Thereafter, for every 4 k! or part thercof
consumedinthesamemonth ........................ 0,50
{3) Minimum charge, whether water is con-
sumedornot,permonth.............c.ccoceveeL 7,50
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1A. Vir die lewering van water aan besig-
hede:

(1) Vir die eerste 15 ki of gedeelte daarvan,
inenige besondere maand verbruik ................ 8,50

32) Daarna, vir elke 4 ki of gedeelte daarvan
indieselfdemaandverbruik........ccooiiiiianiienns 0,50

(3) Minimum heffing, of water verbruik is al

dannie,permaand.........c.ccociiiiiiniiinnnn, 8,50";

(c) in die tweede reél van item 4 die uitdruk-
king “Skale 1,” deur die uvitdrukking “‘Skale 1,
1A, te vervang; en

(d) naitem 4 die volgende in te voeg:

“5. Skaal 5. — Vir die lewering van water
aan verbruikers buite die Munisipaliteit:

(1) Vir die eerste 15 k! of gedeelte daarvan,

inenigebesonderemaand verbruik ................ 10,00

2) Daarna, vir elke 4 ki of gedeelte daarvan
indieselfdemaand verbruik.......occvvvervncinnnenns 1,00™.

2. Deur in item 2 van Tarief 2 die syfer *2,00” deur die
syfer “10,00" te vervang.

PB 2-4-2-104-49

Administrateurskennisgewing 1926 29Desember 1982

MUNISIPALITEIT BRONKHORSTSPRUIT: AAN-
NAME VAN STANDAARDVERORDENINGE BE-
TREFFENDE HONDE

1, Die Administrateur publiseer hierby ingevolge arti-
kel 101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939 —

(a) dat die Stadsraad van Bronkhorstspruit die Stan-
daardverordeninge Betreffende Honde, afgekondig by
Administrateurskennisgewing 1387 van 14 Oktober 1981,
ingevolge artikel 96bis(2) van genoemde Ordonnansie
sonder wysiging aangeneem het as verordeninge wat deur
genoemde Raad opgestel is; en

(b) die Tarief van Gelde hierby as 'n Bylae by ge-
noemde verordeninge, welke Tarief van Gelde deur hom
Lngevplge artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedge-

euris. .

“BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Hondebelasting
(1) Reuns en gesteriliseerde tewe,
(a) Vir die eerste reun of gesteriliseerde teef: RS5.
(b) Vir die tweede reun of gesteriliseerde teef: R10.
(c) Daarna, vir elke reun of gesteriliseerde teef: R15.
2. Tewe (nie gesteriliseerd nie).
(a) Vir die eerste teef: R20.
(b) Vir die tweede teef: R30.
(c) Daarna, vir elke teef: R40,

2. Duplikaatbelastingkwitansie

Vir die uitreiking van 'n duplikaatbelastingkwitansie,
per kwitansie: R1.

1A. For the supply of water to businesses:

(1) For the first 15 k! or part thereof con-
sumedimmanyonemonth ................ceevvneennnne. 8,50

(2) Thereafter, for every 4 ki or part thereof
consumedinthesamemonth ........coovvvveeennnen. 0,50

(3) Minimum charge, whether water is con-

sumedornot,permonth ..........occcveniienniinnn 8,50";

{c) the substitution in the third line of item 4
for the expression “Scales 1,” of the expression
“Scales1,1A,”; and

_ {d) the insertion after item 4 of the follow-
ing:

“5. Scale 5. — For the supply of water to
consumers outside the Municipality:

(1) For the first 15 k! or part thereof con-
sumedinanyonemonth ...........ccooeeiiniiiennnnn.

(2) Thereafter, for every 4 ki or part thereof
consumedinthesamemonth .........oeeevrrennnns, 1,007,

2. By the substitution in item 2 of Tariff 2 for the figure
“2,00” of the figure “10,00”,

PB 2-4-2-104-49

Administratjor’s Notice 1926 29December 1082

BRONKHORSTSPRUIT MUNICIPALITY: ADOP-
TION OF STANDARDDgé-SLAWS RELATING TO

1. The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes —

(a) that the Town Council of Bronkhorstspruit has in
terms of section 96bis(2) of the said Ordinance adopted
without amendment the Standard By-laws Relating to
Dogs, published under Administrator’s Notice 1387,
dglltedé October 1981, as by-laws made by the said Coun-
cil; an

(b) the Tariff of Charges hereto as a Schedule to the
said by-laws, which Tariff of Charges has been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

[

“SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

. 1. Dog taxes
(1) Male dogs and spayed bitches.
(a) For the first male dog or spayed bitch: RS.
(b) For the second male dog or spayed bitch: R10.
(c) Thereafter, for each male dog or spayed bitch: R15.
(2) Bitches (not spayed).
(a) For the first bitch: R20.
(b) For the second bitch: R30.
(c) Thereafter, for every bitch: R40.

2. Duplicate Tax Receipt
For the issue of a duplicate tax receipt, perreceipt: R1.
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3. Oordrag van belastingkwitansie
Vir die cordrag van 'n belastingkwitansie: R1.
4, Skutgelde
(1) Skutgeld, per hond: R10.
(2) Bewaring, per hond, per dag: R10.
5. Getal Honde wat Aangehou mag Word

Niemand mag sonder die skriftelike toestemming van
die Raad meer as drie honde op sy perseel aanhou nie. ™.

2. Die Hondelisensiebywette van die Munisipaliteit
Bronkhorstspruit, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 134 van 21 Maart 1925, soos gewysig, word
hierby herroep.

PB2-4-2-33-50

Administrateurskennisgewing 1927 29Desember 1982

MUNISIPALITEIT BRONKHORSTSPRUIT: WYSI-
GING VAN VERKEERSVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, ge-
lees met artikel 166 van die Ordonnansie op Padverkeer,
1966, die verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom
ingevolge artikel 99 van eersgencemde Ordonnansie
goedgekeur is.

Die Verkeersverordeninge van die Munisipaliteit
Bronkhorstspruit, afgekondig bjy Administrateursken-
nisgewing 243 van 21 Maart 1951, soos gewysig, word
hierby verder soos volg gewysig:

1. Deur artikels 94, 95, 96, 98, 100, 101, 102 en 104
onder Hoofstuk VIII te skrap.

2, Deur die Tarief van Lisensiegelde onder Bylae A van

Aanhangsel II te wysig deur item 4, paragraaf (b) van item
Senitems6en7 te skrap.

PB2-4-2-98-50
Administrateursketinisgewing 1928 29Desember 1982

MUNISIPALITEIT GERMISTON: WYSIGING VAN
VERORDENINGE BETREFFENDE HONDE EN
HONDELISENSIES

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Verordeninge Betreffende Honde en Hondelisen-
sies van die Munisipaliteit Germiston, afgekondig by
Administrateurskennisgewing 2083 van 31 Desember
1980, word hierby gewysig deur die Bylae deur die vol-
gende te vervang:

“BYLAE
1. Jaarlikse Hondebelasting

(1) Vir elke hond wat ’'n hond van die windhondfamilie
of 'nhond van ’n dergelike soort is:

(a) Vir die eerste hond: R15.
(b) Vir elke bykomende hond: R20.

(2) Honde waarop die bepalings van subitem (1) nie van
toepassing is nie:

3. Transfer of Tax Receipt
For the transfer of atax receipt: R1.
4. Pound Fees
(1) Pound fee, per dog: R10.
(2) Keeping, per dog, per day: R10,
5. Number of Dogs that may be Kept

No person shall keep more than three dogs on his pre-
mises without the written permission of the Council.”.

2. The Dog Licensing By-laws of the Bronkhorstspruit

Municipality, published under Administrator’s Notice
134, dated 21 rch 1925, as amended, are hereby re-
voked.

PB 2-4-2-33-50
Administrator’s Notice 1927 29December 1982

BRONKHORSTSPRUIT MUNICIPALITY: AMEND-
MENTTOTRAFFICBY-LAWS :

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, read with section
166 of the Road Traffic Ordinance, 1966, publishes the
by-laws set forth hereinafter, which have been approved
by him in terms of section 99 of the first-mentioned Ordi-
nance.

The Traffic By-laws of the Bronkhorstspruit MunicciPa-
lity, published under Administrator’s Notice 243, dated 21
?dialrch 1951, as amended, are hereby further amended as
ollows:

1. By the deletion of sections 94, 95, 96, 98, 100, 101,
102 and 104 under Chapter VIILI.

2. By amending the Tariff of Licence Fees under Sche-
dule A of Annexure II by the deletion of item 4, para-
graph (b) ofitem 5 and items 6 and 7.

PB 2-4-2-58-50

Administrator’s Notice 1928 29December 1982

GERMISTON MUNICIPALITY: AMENDMENT TO
BY-LAWS RELATING TNO DOGS AND DOG LI-
CENCES

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

The By-laws Relating to Dogs and Dog Licences of the
Germiston Municipality, published under Administrator’s
Notice 2083, dated 31 December 1980, are hereby
amended by the substitution for the Schedule of the fol-
lowing:

“SCHEDULE
1. Annual Dog Taxes

(1) For every dog which is a dog of the greyhound strain
or a dog of a similar kind:

(a) For the first dog: R15.
(b) For every additional dog: R20.

(2) Dogs to which the provisions of subitem (1) do not
apply:
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(a) Vir die eerste reun of gesteriliseerde teef, waar "n
sertifikaat van 'n veearts voorgelé is dat die teef gesterili-
seeris: RS.

(b) Vir elke bykomende reun of gesteriliseerde teef:

(c) Virelke ongesteriliseerde teef: R20.

2. Duplikaat- en Oordrag van Belastingkwitansie
(1) Vir die uitreik van 'n duplikaatbelastingkwitansie:
1.

(2) Vir die cordrag van 'n belastingkwitansie: R2.
3. Skut- en Dryfgelde
(1) Skutgelde, perdag, perhond: R1.

(2) Dryfgelde, per hond: R5.”.
PB 2-4-2-33-1

Administrateurskennisgewing 1929 29 Desember1982

MUNISIPALITEIT KOMATIPOORT: WYSIGING
VAN WOONWAPARKVERORDENINGE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Die Woonwaparkverordeninge afgekondig by Adminis-
trateurskennisgewing 209 van 5 Februarie 1975 soos van
toepassing gemaak o]l:) die Dorpsraad van Komatipoort
ingevolge artikel 159bis(1)(c)} van Ordonnansie 17 van
1939, word hierby gewysig deur die Bylae deur die vol-
gende te vervang:

“BYLAE
TARIEF VAN GELDE
Pervoertuig per dag: R5.".
PB2-4-2-172-165
Administrateurskennisgewing 1930 29 Desember 1982

MUNISIPALITEIT POTCHEFSTROOM: VERORDE-

NINGE -BETREFFENDE DIE OPBERGING, GE-

BRUIK EN HANTERING VAN VLAMBARE
VLOEISTOWWE EN STOWWE

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die
verordeninge hierna uiteengesit, wat deur hom ingevolge
artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedgekeur is.

Inhoudsopgawe
Artikel
1 Woordomskrywing ........cccceveunvrmrrrerieninannes
2 - 53 Algemeen ......coeeviiiiiiirieinernes e

54 - 59 PaKKamers...........ccevrvevenrinrsrrerrrensmnommasnanns
60 - 69 Grootmaatdepots........cccoeuuvenniracannnnrennnnane
70 - 80 VervoervanVlambare Vloeistowwe................
81 - 95 Droogskconmaaklokale: Algemeen................

96 - 98 Spesiale Maatregls waar Vlambare Vloeistowwe
Klas A vir Droogskoonmaakdoeleindes gebruik
L L8] 14 SR

_ (a) For the first male dog or spayed bitch, where a certi-
ficate by a veterinary surgeon to the effect that the bitch
hasbeen spayed, is submitted: R5.

(b) For every additional male dog or spayed bitch: R8.
(c) For every unspayed bitch: R20.

2. Duplicate and Transfer of Tax Receipts -
(1) For the issue of a duplicae tax receipt: R1.
(2) For the transfer of a tax receipt: R2.
3. Pound and Driving Fees.
Pound fee, per day, per dog: R1.
(2) Driving fees, perdog: R5.”.
PB 2-4-2-33-1

Administrator’s Notice 1929 29December 1682

KOMATIPOORT MUNICIPALITY: AMENDMENT
TOCARAVANPARKBY-LAWS

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter which have been approved by
himin terms of section 99 of the said Ordinance.

The Caravan Park By-laws published under Adminis-
trator’s Notice 209 of § February 1975 and made applica-
ble upon the Village Council of Komatipoort in terms of
section 159bis(1)(c) of Ordinance 17 of 1939 are hereby
?mqnded by the substitution for the Schedule of the fol-
owing:

“SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES
Per vehicle, per day: R5.".
PB 2-4-2-172-165
Administrator’s Notice 1930 29 December 1982

POTCHEFSTROOM MUNICIPALITY: BY-LAWS

RELATING TO THE STORAGE, USE AND HAND-

LING OF FLAMMABLE LIQUIDS AND SUB-
STANCES

The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes the by-
laws set forth hereinafter, which have been approved by
him in terms of section 99 of the said Ordinance.

Index

Section

1 Definitions ...ooveereceimrieenir
2-53 General ...ovvvvveeeievin e '
54 - 59 L (0} (-3 PP
60 - 69 Bulk Depots.....cc.cciiavnoiinieniinnin,
70 - 80 Transport of Flammable Liquid

81-95 Dry-cleaning Rooms: General..................
9 - 98 Special Provisions where Class A Flamma-

ble Liquids are used for Dry-cleaning.........
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99 - 100 Spesiale Maatreéls waar Viambare Vioei-
stowwe Klas B vir Droogskoonmaakdoeleindes

gebruikword.....cooviiii e

101 - 105 Spuitlokale.......cccoceriiiieniieiineniccereneeeeeaes

106 - 108 Menglokale ......ccoiiiiiiiia e,

109 Vloeibare Petroleumgas........c.ooeiiiiienecnnnns

110 - 123 Karbied......coveruiieireiiranirivaeceeesarcananans

124 OortredingsenBaetes ........c.cceviiiiieicnnnnens
Woordomskrywing

1. Vir die toepassing van hierdie verordeninge, tensy
die sinsverband anders aandui, beteken—

“beskermde gebou’ enige huis of gebou of ander bou-
werk wat gebruik word of bedoel is om gebruik te word,
of beskikbaar is vir menslike bewoning of openbare
byeenkomste, en sluit skale, klubs en soortgelyke inrig-
tings in en omvat ook geboue of strukture vir die huisves-
ting van diere, maar sluit nie administrasickantore, kleed-
kamers of eetlokale in ’n grootmaatdepot in nie;

‘“Bewoonbare vertrek” 'n vertrek wat gebou of ingerig
is om as 'n woonkamer of werkkamer te dien en sluit win-
kels, werkwinkels en kantore in, en die uitdrukking
‘“woonvertrek’ het dieselfde betekenis;

“bogrondse opbergtenk™ 'n tenk wat op of gedeeltelik
bokant die grond geleé is, en wat gebruik word om vlam-
bare vloeistof in op te berg, of wat bedoel is om as sodanig
gebruik te word;

“brandweerhoof” die brandweerhoof van die Raad of

in sy afwesigheid, die persoon wat as waarnemende

brandweerhoof ageer;

“droogskoonmaaklokaal” 'n lokaal of bouwerk wat ge-
bruik word of bedoel is om gebruik te word om vir wins of
teen 'n vergoeding kledingstukke of tekstielware met be-
hulp van viambare vloeistof skoon te maak of te behandel;

“droogskoonmaakmasjinerie” enige masjinerie wat ge-
bruik word of bedoel is om gebruik te word om kleding-
stukke of tekstielware met behulp van vlambare vloeistof
skoon te maak of te behandel;

“gemagtigde beampte” 'n beampte van die Raad han-
delende binne die bestek van sy werksaamhede;

“geregistreerde perseel” ’n perseel deur die Raad krag-
tens hierdie verordeninge geregistreer vir die opberging of
gebruik van vlambare vioeistowwe en stowwe;

“grenslyn” die omtrek van 'n perseel waarop of waarin
vlanébare vloeistowwe of stowwe opgeberg of gebruik
word;

“grootmaatdepot” enige perseel wat gebruik word, of
bedoel is om gebruik te word, vir die opberging by die
grootmaa_t van vlambare vloeistowwe en vanwaar vlam-

are vloeistowwe, hoofsaaklik deur middel van tenkvrag-
motors of op "n ander wyse, versprei word;

“grootmaatpakhuis™ ’'n gebou of bouwerk in *n groot-
maatdepot wat gebruik word of bedoel is om gebruik te
gord om vlambare vioeistof in draagbare houers op te

eIg;

“houer” ’n kis, blik, vaatjie, drom of *n ander vat wat
gebruik word of bedoel is om gebruik te word om vlam-
are vloeistof in te hou maar sluit nie die brandstoftenk
van 'n motorvoertuig of van 'n vasstaande masjien in nor-
male gebruik as sodanig in nie;

_ “karbied” 'n karbied wat met die byvoeg van water ase-
tileen vorm, soos byvoorbeeld kalsiumkarbied.

99 - 100 Special Provisions where Class B Flamma-

- ble Liquids are used for Dry-cleaning .........
101 - 105  Spray ROOMS...cc.ivuiiiieiinninnineeiiennrnaans
106 -108 Mixing ROOMS .....ocvvvimmieniivniiineienennennan,
109 Liquified Petroleum Gases .............ccooveeee
110 - 123 Carbide....ccoocoviiiiinirerini e
124 Offences and Penalties .............cccceeecenenns

Definitions

1. For the purpose of these by-laws, unless the context
indicates otherwise—

“above ground storage tank” means a tank situated
above or partly above ground and used or intended to be
used for the storage of flammable liquid;

c_:fficer of the Council
uties;

“authorized officer” means an
acting within the scope of his

“boundary line” means the perimeter of any premises in
or on which flammable liquid is stored or used;

“bulk depot” means any premises used or intended to
be used for the storage in bulk of flammable liquid whence
flammable liquid is to be distributed mainly by road tank
wagon or otherwise, and also includes any premises for
the storage in bulk of packed products;

“bulk store” means any building or structure used or in-
tended to be used in a bulk depot for the storage of flam-
mable liquid in portable containers;

“carbibe” a carbide that forms acetylene when water is
added, e.g., calcium carbide;

“certificate of registration” means a certificate issued
by the Council authorizing any person to use the premises
therein specified either for the storage, use or handling of
flammable liquid or for the storage of flammable sub-
stances, as the case may be;

“chief fire officer” means the chief fire officer of the
Council or in his absence, the person acting as chief fire
officer;

“container” means any case, tin, barrel, drum or other
vessel used or intended to be used for the holding of flam-
mable liquids but shall not include the fuel tank of a mator
vehicle or stationary engine in normal use as such;

“Council” means the Town Council of Potchefstroom, the
Council’s Management Committee, acting under the pow-
ers delegated to it in terms of section 58 of the Local Go-
vernment (Administrations and Elections) Ordinance,
1960, and any officer to whom that Committee has been
empowered by the Council in terms of subsection (3) of
the said section to delegate and has in fact delegated the
powers, functions and duties vesting in the Council in rela-
tion to these by-laws;

“dry-cleaning machinery” means any machinery used
or intended to be used for the cleaning or the treatment of
garments or textiles with the aid of flammable liquid;

“dry-cleaning rcom" means any room or structure used
or intended to be used for the cleaning or treatment for
gain or reward of garments or textiles with the aid of flam-
mable liquid; :

“flammable Liquids"—
*“Class A Flammable liquid” means any flammable -
quid having a true flash point of 23 °C and lower;
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_“lugpypie” ’n pypie wat gemaak en aangebring is ten
einde die dampe van vlambare vloeistof in die atmosfeer
te laat ontsnap;

“menglokaal” enige lokaal of bouwerk wat gebruik
word of bedoel is om gebruik te word vir die vervaardiging
of voorbereiding van enige produk waarby die gebruik
van vlambare vioeistowwe betrek word;

“ondergrondse opbergtenk™ 'n tenk wat gebruik word
of bedoel is om gebruik te word om viambare vloeistof in
op te berg en wat heeltemal in die grond ingelaat, en met
grond of soliede rots omring is, of ’n tenk wat in 'n kelder-
verdieping onderkant die grondvlak geleé en omring is
deur vloeistofdigte beton of steenwerk en geheel en al met
'n sandomhulling omring is;

“pakkamer” 'n gebou of bouwerk, uitgesonderd ’'n
Erootmaatpakhuis, wat gebruik word of bedoel is om ge-
bruik te word om vlambare vloeistof in houers in op te

erg;

“persoon’ ook enige individu, maatskappy of liggaam
met regspersoonlikheid, of 'n vennootskap, of *n ander
vereniging van persone;

‘‘pomp” enige pomp wat vir die voorsiening, lewering,
voortdrywing of pomp van vlambare vloeistof of stowwe
gebruik word, of wat vir sodanige gebruik bedoel is, en
sluit alle apparate, pype en toestelle in wat daarvoor of in
verband daarmee ge%ruik word, maar sluit nie pompe in
grootmaatdepots in nie;

“Raad” die Stadsraad van Potchefstroom, di¢ Raad se
Bestuurskomitee wat handel kragtens die bevoegdhede
wat ingevolge die bepalings van artikel 58 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur (Administrasie en Verkies-
ings), 1960, aan hom gedelegeer is, en enige beampte aan
wie dié Komitee ingevolge die bepalings van subartikel (3)
van genoemde artikel, op gesag van die Raad, die be-
voegdhede, funksies en pligte wat ten opsigte van hierdie
verordeninge by die Raad berus, kan delegeer, en dit in-
derdaad gedelegeer het;

“registrasiesertifikaat’ 'n sertifikaat wat deur die Raad
uitgereik is, waarby iemand gemagtig word om die persele
wat daarin aan%egee word vir die opberging, gebruik of
hantering van vlambare vloeistowwe of die opberging van
vlambare stowwe na gelang van die geval, te gebruik;

“spuithokkie” enige afsonderlike kompartement van
metaal gebou en binne 'n bestaande lokaal ingerig of
enige onderverdeling van 'n spuitlokaal indien so 'n kom-
partement of onderverdeling gebruik word of bedoel is
om gebruik te word om voertuie of artikels met vlambare
vloeistof te bespuit, en vir doeleindes wat daarmee ge-
paard gaan;

“spuitlokaal’ *n lokaal of bouwerk wat gebruik word of
bedoel is om gebruik te word om voertuie of artikels met
vlambare vloeistof te bespuit, en vir doeleindes wat daar-
mee gepaard gaan;

“spuitpermit” 'n permit wat die Raad uitreik en waarby
iemand gemagtig word om enige artikel of ding in 'n
gebou met vilambare vioeistowwe te bespuit;

“tenk” ’n metaaltenk van voldoende sterkte vir die
beoogde doel, wat gebruik word, of bedoel is om gebruik
te word, vir die opberging van vlambare vloeistof;

“tenkvragmotor™ 'n voertuig wat gebou en bedoel is om
vlambare vloeistof, hoofsaaklik of uitsluitend in 'n tenk
wat-as deel van sodanige voertuig, en stewig daaraan vas-
gebou is, vir verspreidingsdoeleindes te vervoer;

“verseélde oorplasing’” die ocorplasing van vlambare
vloeistof van of na 'n tenkvragmotor op so 'n wyse dat die

“Class B flammable liquid” means any flammable li-
ggucnlchaving a true flash point of over 23°C but under

“Class C flammable liquid” means any liquid, oil or
other similar substance having a flash point of more than
55 °C but under 90°C;

for the purposes of the definition of “flammable li-
quids™, the flash point shall be determined in accordance
with the definition contained in the Code of Practice for
the Petroleum Industry SABS 089: Part 1 — 1966;

“habitable room” means a room constructed or adapted
to be used as a living room or workroom, and includes
shoFs, workshops and offices, and the term “habitable”
shall have a like meaning;

“liquid petroleum gas’ 'means a gas, being a petroleum
by-product which, when stored under pressure in cylin-
ders, assumes a liquid state until the pressure has been
reduced;

“mixing room’’ means any room or structure used or in-
tended to be used for the manufacture or preparation of
any product involving the use of flammable liquid;

“person” includes any individual, company or corpo-
rate body or partnership or other association of persons;

“protected work” means any house or building or other
structure used or intended to be used or available for use
for human habitation or public assemblly and any school,
club or similar institution and any building or structure
housing animals, but shall not include any administrative
office, change room or mess room in a bulk depot;

“pump’’ means any pump used or intended to be used
for the supply, delivery, propulsion or dpumi)ing of flam-
mable liquid or substances and includes all apparatus,
glpes and appliances used for or in connection therewith,

ut shall not include pumps in bulk depots;

“registered premises” means premises registered by the
Council in terms of these by-laws for the storage or use of
flammable liquids and substances;

“road tank wagon’’ means a vehicle constructed and in-
tended for the purpose of conveying flammable liquid for
distribution principally or solely in a tank constructed as
part of and firmly attached to such vehicle;

“spray booth™ means any separate compartment con-
structed of metal and erected inside an existing building or
any subdivision of any spray room when such subdivision
or separate compartment is used or intended to be used
for the purpose of spraying vehicles or articles with flam-
mable liquid, and purposes incidental thereto;

“‘spray permit” means a permit issued by the Council
authorizing any person to carry out the spraying of any
article or thing with flammable liquid inside a building;

“spray room™ means any room or structure used or in-
tended to be used for the purpose of spraying vehicles or
articles with flammable liquid and purposes incidental
thereto;

“store” means any building or structure, other than a
bulk store, which is used or intended to be used for the
storage of flammable liquid in containers;
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ontsnapping van vlambare vloeistof of die dampe daarvan
op enige punte in die corplasingstelsel voorkom word, uit-
gesonderd op sodanige punt waar die dampe wat nood-
wendig vrygestel word deur 'n lugpyp vrygestel word;

‘“vervoerpermit” ’'n permit waarkragtens vlambare
vloeistof per pad vervoer mag word;

‘“vlambare vloeistowwe" —

‘viambare vloeistof Klas A’ enige vlambare vloeistof
waarvan die vlampunt 23 °C en laer is;

‘vlambare vloeistof Klas B’ enige vlambare vioeistof
waarvan die vlampunt hoér is as 23 °C maar laer is as
55°C;

‘vlambare vloeistof Klas C' enige vloeistof, olie of
soortgelyke stof met ’n vlampunt wat hoér as 55 °C,
maar laeris as 90 °C.

Vir die toepassing van die woordomskrying van “vlam-
bare vloeistowwe”, word die viampunt bg)aal ooreen-
komstig die definisie daarvan vervat in die Gebruikskode
vir die Petroleumnywerheid SABS 089 Deel 1 —1966;

“vloeibare petroleum gas” 'n petroleum neweproduk
wat, indien dit onder druk in silinders gestoor is, 'n vloei-
bare toestand aanneem totdat die druk verminder word.

Algemeen
Bepalings van ander verordeninge is van toepassing

. 2. Die bepalings van hierdie verordeninge is ter aanvul-
ling van, en nie te vervanging van enige ander verorde-
ninge van die Raad nie. .

Toepassing van hierdie verordeninge op bestaande persele

3. Die be; alin§s van artikels 34, 33, 37, 40, 41, 44, 56,
62, 65(a3, 76, 81% 3 96(a), (b), (c), (¢), (fz en (g), 99(a) en
(c) en 103(a) en (d) is nie op enige perseel wat tans wettig-
lik vir die opberging, gebruik of hantering van vlambare
vloeistowwe gebruik word, op so 'n wyse van toepassing
dat dit meebring dat sodanige perseel herbou, verbou of
uitgebrei moet word ten einde aan die bepalings daarvan
te voldoen nie, maar wanneer sodanige grseel of 'n ge-
deelte daarvan herbou, verbou of uitgebrei word, moet
sodanige werk ooreenkomstig die bepalings van hierdie
verordeninge verrig word: Met dien verstande dat indien
'n perseel wat wettiglik vir die opberging, gebruik of han-
tering van vlambare vloeistowwe gebruik word, van be-
heer of eienaar verwissel, geen registrasiesertifikaat wat in
verband daarmee uitgereik is, hernu word nie, tensy en al-
vorens daar aan die bepalings van bogenoemde artikels
voldoen is, en die bepal};ngs van vermelde artikels is dan

op sodanige persele van toepassin.

Aansoek om goedkeuring van planne

4.(1) Elke aansoek om die goedkeuring van planne,
moet skriftelik by die Raad gedoen word. :

(2) Elke sodanige aansoek moet vergesel gaan van n
plan van die perseel ten opsigte waarvan 'n sertifikaat ver-
eis word, en moet volgens 'n skaal van minstens 1:100 ge-
teken wees, en die volgende in besonderhede aandui—

(a) Die persesl, insluitend die opstand daarvan met be-
trekking tot die aangrensende geboue of bouwerke bo-
kant of onderkant die grond, of binne-afmetings in syfers
aangegee van eniﬁe vertrek, gebou, bouwerk of opberg-
tenk waarin vlambare vloeistof opgeberg, gebruik of ge-
hanteer moet word, asook ’n besErywing van die materi-
ale waarmee sodani%e vertrek, gebou, bouwerk of
opbergtenk ebou is, of gebou gaan word; en

_(b) volledige besonderhede, insluitende die terreinlig-
ging van enige pomp, opbergtenk, pakkamer, menglo-

“tank™ means a metal tank of adequate strength for the
use intended, used or intended to be used for the storage
of flammable liquid;

“transfer under seal” means the transfer of flammable
liquid from or to a road tank wagon in such manner as to
prevent the escape of flammable liquid or its vapour at
any point in the system, except at such points where the
vapour necessarily expelled is discharged through a vent
pipe;

“transport permit* means a permit authorizing the trans-
portation by road of flammable liquid;

“underground storage tank™ means a tank used or in-
tended to be used or the storage of flammable liquid
wholly sunk in and surrounded by earth or solid rock or
any such tank situated in a-basement below ground level
and totally enclosed by a liquidtight concrete or brick
structure, and wholly surrounded by a sand filling;
‘“vent pipe” means a pipe constructed and installed to
allow tﬁe escape of flammable liguid vapour into the at-
mosphere.

General
Provisions of Ohter By-laws to Apply

2. The provisions of these. by-laws shall be in addition
8; am.iI not in substitution for, any other by-laws of the
uncil.

Application of these By-laws to Existing Premises

o T S %
» 0ala), /0, y J0la), (D), (C), (&), (L) and (g), FF(a

and {c), and 103(a) and (d) shall not aple to any premises
now in lawful use for the storage, use or handling of flam-
mable liquid so as to require such premises to be recon-
structed, altered or added to, to conform to the provisions
thereof, but where any such premises or part thereof are
reconstructed, altered or added to, such work shall be car-
ried out in conformity with the provisions of these by-
laws: Provided that on change of control or ownership of
any premises in lawful use for the storage, use or handling
of flammabile liquid, no renewal of any certificate of regis-
tration issued in connection therewith shall be made, un-
less and until the provisions of sections hereinbefore men-
tioned have been complied with, and the provisions of
such sections shall thereafter apply to such premises.

Application for the Approval of Plans

4(1) Every application for approval of plans shall be
made in writing to the Council.

(2) Every application shall be accompanied by a plan of
the premises in respect of which a certificate is required,
drawn to a scale of not less than 1:100, on which shall be
shown—

(a) the premises including their elevation with regard to
adjacent buildings or structures above or below the
ground, the inside dimensions shown in figure of any
room, building, structure or storage tank in which flam-
mablt_a liquid is to be stored, used or handled, as well as a
description of the material to be used with which such
room, building; structure or storage tank is or proposed to
be constructed; and

(b) full particulars including position of any pumip, sto-
rage tank, store, mixing room, pipe-line, dry-cleaning
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kaal, pypleiding, droogskoonmaakmasjinerie, spuitlo-
kaal, spuithokkie of ventilasietoerusting.

(3) Elke sodanige aansoek moet ook vergesel gaan van
'n blokplan van sodanige perseel, wat volgens 'n skaal van
minstens 1:500 geteken is, en waarop die volgende aange-
dui moet word —

(a) die persele en alle oop ruimtes en die standplaas-
nommers daarvan asook die materiaal waarvan sodanige
persele gebou is of gebou gaan word;

(b) die direk aangrensende standplase en hulle nom-
mers;

(c) die name van strate waaraan die terrein grens en die
naam van die dorp waarin dit geleé is; en

(d) die noordpunt.

(4) Indien die plan betrekking het op bestaande persele
ten opsigte waarvan ’n registrasiesertifikaat uitgereik is,
en ten opsigte waarvan dit die voorneme is om verande-
rings of toevoegings aan te bring aan ’n apparaat wat in
verband met die opberging of hantering van vlambare
vioeistowwe wettiglik daarop gebruik word of wat dit die
voorneme is om daarop te gebruik, moet daar slegs 'n
grondplan en die voorgeskrewe gelde saam met so 'n aan-
soekvorm ingedien word. So 'n grondplan moet volgens ’n
skaal van minstens 1:100 geteken word, en moet sodanige
toevoegings of veranderings met betrekking tot die be-
staande perseel of apparaat aandui.

(5) Alleplanne moet—
(a) deur die eienaar of sy agent onderteken word;

(b) met Indiese ink op natreklinne geteken of duidelik
op 'n wit doek afgedruk wees; en

(c) soosvolgmet vaste kleure ingekleur wees:

(i) Blokplan .
Voorgestelde perseel: Rooi

Ander bestaande geboue: Grys of 'n neutrale kleur.
QOop ruimtes: Ongekleurd.

(ii) Ander Planne
Ventilasiepype, hoofleidings of insluitings: Blou,

Opbergtenks, pompe, pypleidings, droogskoonmaak-
masjinerie en spuithokkies: Rooi. -

Geboue waarin viambare vioeistowwe opgeberg, pe-
bruik of hanteer word: Ongekleurd.

Ander bestaande geboue waar vereis: Grys of 'n neu-
trale kleur.

(6) Daar moet 'n vordering van R3 ten opsigte van elke
aansoek om goedkeuring van 'n plan of planne, betaal
word wanneer dit ingedien word, en nadat ’n plan goedge-
keur is, behou die Raad sodanige plan of planne. Wan-
neer sodanige planne goedgekeur is, word "n skriftelike
kennisgewing uitgereik met sodanige voorwaardes as wat
ooreenkomstig hierdie verordening nodig geag word, deur
die Raad daarop geéndosseer.

(7) Die goedkeuring van planne ten opsigte van persele
beteken geensins dat die Raad enige aanspreeklikheid
met betrekking tot sodanige perseel aanvaar nie.

Wanneer planne van nul en gener waarde is

5. Die goedkeuring deur die Raad van enige plan krag-
tens artikel 4 verval en is van nul en gener waarde indien
daar nie binne een jaar na die datum van sodanige goed-
keuring aan die bepalings van hierdie verordeninge vol-
doenisnie.

machinery, spray room, spray booth, or ventilating equip-
ment.

(3) Every such application shall also be accompanied by
a block plan of such premises, drawn to a scale of not less
than 1:500, on which shall

(a) the premises and all o?en spaces with stand numbers
thereof and the materials of which such premises are con-
structed or are to be constructed;

(b) the stands with numbers thereof immediately ad-
joining;

(c) the names of any streets on which the site abuts and
the township in which it is situated; and

(d) the north point.

(4) Where the plan relates to existing premises in re-
spect of which a certificate of registration has been issued
and wherein it is proposed to make alterations or addi-
tions to any apparatus lawfully used or intended to be
used thereon for the storage or handling of flammable li-

uid, only a ground plan together with such application
orm and the grescribed charges shall be submitted. Such
ground plan shall be drawn to a scale not less than 1:100
and shall shown such additions or alterations in relation to
such existing premises or apparatus.

(5) All plans shall be—

(a) signed by the owner or his agent;

(b) drawn in Indian ink on tracing linen or clear prints
on cloth with white ground; and

(c) coloured with fixed colours as follows:—

(i) Block Plan

Proposed premises: Red

Ohter existing buildings: Grey or a neutral colour.
Open spaces: Uncoloured.

(ii) Other Plans
Ventilation ducts, trunks or enclosures: Blue.

Storage tanks, pumps, pipe-lines, dry-cleaning machin-
ery and spray booths: Red.

Buildings in which flammable liquid is to be stored,
used or handled: Uncoloureq.

Other existing buildings where required: Grey or a
neutral colour,

(6) A charge of R3 for every application for approval of
a plan or plans shall be paid on submission thereof, and on
approval, such plan or plans shall become the property of
the Council. On approval of such plans a written notice in
accordance with these by-laws shall be issued with such
conditions endorsed thereon as are deemed necessary by
the Council.

(7) The approval of plans in respect of premises shall in
no way impr the acceptance of any liability on the part of
the Council in regard to such premises.

When Plans are Null and Void

5. The approval by the Council in terms of section 4 of
any plans shall lapse and be of no force and effect if the
provisions of these by-laws are not complied with within
one year after the date of such approval.
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Permitte

' 6.(1) Niemand mag in 'n gebou of 'n gedeelte daarvan

met vlambare vloeistowwe spuitwerk verrig nie, tensy hy
in besit is van ’n spuitpermit ten opsigte van genoemde
gebou of 'n gedeelte daarvan wat ooreenkomstig hierdie
verordeninge uitgereik is of mag, tensy hy 'n registra-
siesertifikaat ten opsigte van 'n perseel besit, meer vlam-
bare vloeistof as die volgende hoeveelhede op sodanige
perseel opberg, gebruik of hanteer nie:

(a) Viambare vioeistof, Klas A —altesaam 50 liter.

(b) Vlambare vioeistof, Klas B — altesaam 400 liter,
tensy sodanige persoon ten opsigte van sodanige perseel
in besit is van 'n registrasiesertifikaat vir die perseel krag-
tens hierdie verordeninge uitgereik.

(2) Daar word geen registrasiesertifikaat. of spuitpermit
ten opsigte van 'n perseel vir die opberging, gebruik of
hantering van viambare vloeistof uitgereik me, tensy daar
skriftelik by die Raad aansoek gedoen word en die voor-
geskrewe gelde soos in Bylae 1 hierby uiteengesit, die aan-
soek vergesel en alvorens daar aan die bepalings van hier-
die verordeninge met betrekking tot sodanige perseel
voldoen is.

(3) Sodanige registrasiesertifikaat of spuitpermit kan
uitgereik word onderworpe aan sodanige voorwaardes as
wat die Raad, met inagneming van die omstandighede wat
aan elke aansoek verbonde is, noodsaaklik ag.

(4) Sodanige registrasiesertifikaat moet die grootste
hoeveelheid vlambare vloeistof van elke klas wat opge-
berg, gebruik of gehanteer mag word, asook die wyse
waarop sodanige vloeistof opgeberg, gebruik of gehanteer
moet word, en die aantal pompe, opbergtenks en pak-
kamers wat op die perseel toegelaat word, aangee.

(5) Elke sodanige registrasiesertifikaat is slegs geldig
vir die tydperk wat verstryk op die 31ste dag van De-
sember van elke jaar.

(6) Daar word geen registrasiesertifikaat of spuitper-
mit, uitgesonderd ‘n hernuwing daarvan, ten opsigte van
enige perseel uitgereik, alvorens daar aan die bepalings
van hierdie verordeninge voldoen is en die aansoek daar-
voor deur die Raad goedgekeur is.

. Verskaffing van vlambare vioeistowwe

7. Niemand mag—

a) meer vlambare vloeistof as die hoeveelheid wat in
artikel 6(1) gespesifiseer is, aan 'n perseel waarvan die
okkupant nie in besit is van ’n registrasiesertifikaat wat
ingevolge die bepalings van hierdie verordeninge ten op-
sigte van die genoemde perseel vitgereik is nie, verskaf of
aflewer of toelaat dat dit verskaf of afgelewer word nie; of

(b) meer vlambare vloeistof as die hoeveelheid, of
vlambare vloeistof van 'n ander klas as di¢ wat in die regis-
trasiesertifikaat wat betrekking op sodanige perseel het,
gespesifiseer is, aan 'n persee! verskaf of aflewer of toelaat
dat dit verskaf of afgelewer word nie.

Vrystellings en vereistes: Algemeen
8.(1) Ondanks enigiets in hierdie verordeninge vervat

(a) word daar nie geag dat vlambare vloeistof opgeberg
of vervoer word wanneer dit in die brandstoftenk van *n
motorvoertuig of 'n vasstaande masjien is, wat as sodanig
nnormale gebruik is nie;

(b) kan enigiemand enige vlambare stof soos vernis,
lakvernis, verf, vulkaniseergom of ander soortgelyke pre-
parate, hidrouliese vloeistowwe en ander soorgelyke pre-

Permits

6.(1) No person shall carry out any spraying operations
with flammable liquid in any building or part thereof un-
less such person is in possession of a spray permit in re-
spect of the said building or part thereof issued in accor-

ance with these by-laws, nor store, use or handle
flammable liquid on any premises in excess of the under-
mentioned quantities:—

(a) Flammable liquid Class A — a total quantity of 50
litres.

(b) Flammable liquid Class B — a total quantity of 400
litres, unless such person is in possession of a certificate of
registration in respect of such premises issued in terms of
these by-laws.

(2) No certificate of registration or spray permit shall be
issued in respect of any premises for the storage, use or
handling of fﬁlmmable liquid unless application is made in
writing to the Council and accompanied by the prescribed
charge as set out in Schedule 1 hereto, and until the provi-
sions of these by-laws have been complied with in respect
of such premises.

(3) Such certificate of registration or spray permit may
be issued subject to such conditions as are deemed neces-
sary by the Council, having regard to the circumstances
pertaining to each application.

(4) Such certificate of registration shall state the maxi-
mum quantity of each class of flammable liquid permitted
to be stored, used or handled, the manner in which such li-
quid shall be stored, used or handled and the number of
pumps, storage tanks and stores permitted on the pre-
mises.

(5) Every such certificate of registration shall only be
valid for the period terminating on the 31st day of De-
cember of each year.

(6) No certificate of registration or spray permit, other
than a renewal thereof, shall be issuedp in respect of any
premises until the provisions of these by-laws have been
complied with and the application therefor has been ap-
proved by the Council.

Supply of Flammable Liquid

7. No person shall—

(a) supply or deliver or cause or permit to be supplied
or delivered flammable liquid in excess of the guantity
specified in section 6(1) to any premises the occupier of
which is not in possession of a certificate of registration
issued in terms of these by-laws in respect of the said
premises; or

(b) supply or deliver or cause or permit to be supplied
or delivered to any premises flammable liquid in excess of
the qﬁuantity or of a class other than that specified on the
certificate of registration relating to such premises,

Exemptions and Requirements

8.(1) Notwithstanding anything contained in these by-
laws—

(a) flammable liquid shall not be deemed to be stored or
conveyed or transported when contained in the fuel tank
of a motor vehicle or of a stationary engine in normal use
as such;

(b) any person may keep any flammable substance such
as varnish, lacquer, paint, vulcanising cement or other si-
milar preparations, hydraulic fluid and other similar pre-
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parate, vloeistowwe wat 0f self of deel nitmaak van ge-
neeskundige, skoonheids- en ander soortgelyke
preparate, en diesel en grootoond stowwe aanhou op
enige perseel waar sodanige stowwe geheel en al in ver-
seélde metaalhouers gehou word en sodanige houer nie op
die perseel oopgemaak word nie, behalwe in die buitelug
of ind’n akkamer soos omskryf in artikel 1; Met dien ver-
stande dat—

(i) indien 1 ki of meer van sodanige stowwe in ’n ver-
trek of gebou gehou wod, so ’n vertrek of gebou van nie-
brandbare materiaal gebou moet wees, brandblustoestelle
tot voldoening van die brandweerhoof aangebring moet
word, en die stowwe sodanig gestoor moet word dat dit
nie die ontvlugting van mense of diere in geval van 'n
brand belemmer nie;

(ii) indien die totale hoeveelheid van sodanige stowwe
meer as 5 ki is, sodanige addisionele hoeveelhede in ’n af-
sonderlike nie-brandbare vertrek of gebou of pakkamer
gehou moet word;

(iii) so 'n vertrek of gebou op so ’n wyse opgerig en
omring moet wees van mure of walle van sodanige aard
dat die stowwe wat daarin vervat is, nie daaruit kan ont-
snap nie en sodanige mure of walle se inhoudsvermoé
moet voldoende wees om minstens 75% .van die grootste
goeveelheid stowwe wat daarin opgeberg kan word, te

ou;

(iv) die vertrek of gebou sodanig geventileer moet
word om die ophoping van vlambare damp in enige ge-
deelte van sodanige vertrek of gebou te voorkom;

(v) die vertrek of gebou sodanig geleé moet wees dat
dit geen gevaar inhou vir aangrensende vertrekke, geboue
of persele in geval van 'n brand nie;

(vi) o%:rallende kennisgewings met die woorde *“Ge-
vaar — Rook Verbode” duidelik in albei amptelike tale
daarop, in letters wat minstens 150 mm hoog is, buite alle
ingange tot sodanige vertrek of gebou opgernig moet word,
en te alle tye op dié plekke in 'n leesbare toestand in stand
gehou moet word;

(vii) geen houer in sodanige vertrek of gebou oopge-
maak mag word nie;

(viii) brandblussers tot voldoening van die Brandweer-
hoof geinstalleer moet word;

(ix) die Brandweerhoof ander addisionele veiligheids-
maatreéls kan vereis met ina%neming van die besondere
omstandighede van enige geval.

(2)(a) Die uitsondering waarna daar in subartikel
(1)(a) en (b) verwys word, is mutatis mutandis van toepas-
sing op Klas C, vlambare vloeistowwe wat in dromme
aangehou word en nie 1 k/ op enige perseel oorskry nie.
Waar die hoeveelheid 1 ki oorskry, 1s die bepalings van
subartikel (1)(b)(i) tot en met (ix) mutatus mutangis van
toepassing.

(b) In die geval van die massa opberging van vloei-
stowwe, olie of ander stowwe wat geberg of gebruik word
of geberg of gebruik sal word vir verhitting of vir enige
anfer doel, moet die prosedure en bepalings van artikels
4, 5 en 33 tot en met 46 gevolg word en is mutatis mutandis
van toepassing, behalwe dat die Brandweerhoof met ver-
wysing na artikel 35(2) na goeddunke bogrondse opgaar-
tenks kan toelaat onderworpe aan die volgende voor-
waardes:

(i) Die inhoudsvermoé van enige tenk wat vloeistof
met 'n flitspunt van meer as 55 °C maar minder as
90 °C bevat, en nie in 'n gebou geinstalleer is nie, mag
nie 2,3 k/ corskry nie, en sodanige tenk mag nie nader as 6
m van enige beskermde gebou of 4,5 m van enige open-
bare deurgang geleé wees nie;

parations, liﬂuid constituting or forming part of medical,
cosmetic and other similar preparations and diesel and
heavy furnace fuels on any premises where such substance
is entirely contained in sealed metal containers and no
container shall be opened on such premises except in the
open airor in astore as defined in section 1: Provided that

(i) where 1 kl or more of such substances are kept in any
room or building, such room or building shall be con-
structed of non-combustible material and fire appliances
shall be installed to the satisfaction of the chief fire officer
and the substances shall be situated in such a position that
they shall not impede the escape of any person or animal
from the premises in case of fire;

(ii) where the total quantity of such substances is in ex-
cess of 5 ki such excess quantities shall be kept in a sepa-
rate non-combustible room or building or store;

(i) such room or building shall be constructed in such a
manner and be surrounded by walls or bunds of such a na-
ture that the substances contained therein cannot escape
therefrom, such walls or bunds to be of sufficient capacity
to contain not less than 75 % of the maximum quantity
capable of being stored therein;

(iv) the room or building shall be ventilated so as to pre-
vent the accumulation of flammable vapour within all por-
tions of such room or building;

(v) the room or building shall be situated in such a posi-
tion that it is not likely to endanger any other adjoining
room, building or premises in case of fire; '

(vi) the words *“Danger — No Smoking” in both official
languages shall be prominently displayed in letters not less
than 150 mm in height outside the entrance to every such
room or building and shall at all times be maintained in
such positions and in a legible condition;

vii) no container shall be opened in such room or
building;

(viii) fire appliances shall be installed to the satisfaction
of the chief fire officer;

(ix) the chief fire officer may require other additional
safety precautions to be complied with, having regard to
the particular circumstances ot any case.

(2)(a) The exemption referred to in subsection (1)(a)
and (b) shall mutatis mutandis apply to Class C flammable
liquid contained in drums and not exceeding 1 k/ on any
premises. In the event of the quantity exceeding 1 ki the
provisions of subsection (1)}(b)(i) to (ix) inclusive shall
mutatis mutandis apply.

(b) In the case of bulk storage of liquids, oils or other
substances which are or are to be stored or used for heat-
ing or any other purpose, the procedure and provisions of
sections 4, 5 and 33 to 46 inclusive shall be followed and
shall mutatis mutandis apply, save and expect that with re-
ference to section 35(2) the chief fire officer may in his dis-
cretion permit above ground storage tanks, subject to the
following conditions:—

(i) The capacity of any tank containing liquids with a
true flash-point of more than 55 °C but under 90 °C
and not installed in a building shall not exceed 2,3 k! and
such tank ‘shall not be positioned with 6 m of any pro-
tected work or within 4,5 m of any public thoroughfare.
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(i) Die inhoudsvermo& van enige tenk wat vloei-
stowwe, olie of ander stowwe met 'n flitspunt van meer as
PQO °C bevat en nie in 'n gebou geinstalleer is nie, en
" waarvan enige deel nie meer as 6 m van enige deel van 'n
gebou geleé is nie, mag nie 23 ki corskry nie, en indien so-
danige tenk so geplaas is dat dit nie heeltemal onder die
omliggende grondhoogte geleé is nie, moet daar aan die
volgende vereistes voldoenword: —

(aa) Indien die tenk binne 2 m van 'n gebou geleé is,
moet dit in 'n tenkkamer gehou word, tensy die deel van
die muur van die gebou wat binne 6 m van die tenk geleé
is van brandbestande materiaal gebou en syferdig is.

(bb) Indien die tenk meer as 2 m maar minder as 6 m
van'n febou staan, moet dit in ’n tenkkamer geplaas word
tensy dié gedeelte van die muur van die gebou binne 6 m

van die tenk en enige opening daarin van brandbestande
. konstruksie is of 'n skeidsmuur van brandbestande mate-
! riaal tussen die tenk en die gebou opgerig word: Met dien
| verstande dat sodanige skeidsmuur gelyktydig met die

tenk opgerig moet word sodat dit minstens 1 m aan weers-
i kante van die uiterste van die tenk verbysteek, en soda-
nige skeidsmuur fondamente van voldoende sterkte moet
hé en vir die volle lengte van die muur bokant die
grondoppervlakte uitgebou moet wees tot 'n hoogte van
minstens 1 m bokant die hoogste punt van die tenk.

(iiiP Indien die opgaartenk so geplaas is dat dit heel-
| temal onder die ogpervlakte van die omliggende grond
| geleé is, moet dit bedek word met 'n dak van brandbe-
}' stande materiaal.

(c) Alle tenks moet stewig geplaas word in staal, beton
of steenstutte van voldoende sterkte en stabiliteit of enige
ander goedgekeurde metode. Die brandweerhoof kan
ander bykomende veiligheidsmaatreéls wat hy nodig ag en
waaraan voldoen moet word, oplé met betrekking tot die
tenk of apparaat, of ander toerusting wat brandstof uit so-
danige tenk gebruik vir watter doel ookal. Brandblusap-
paraat moet tot voldoening van die brandweerhoof gein-
stalleer word. '

Voorwaardes van die Registrasiesertifikaat

9.(1) Niemand magop enige perseel —

(a) meer vlambare vloeistof as die hoeveelheid wat op
die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel betrek-
king het, aangegee word;

(b) enige vlambare vloeistof, uitgesonderd die klas of
klasse wat op die registrasiesertifikaat wat op sodanige
perseel betrekking het, aangegee word;

((2' enige vlambare vloeistof op 'n ander wyse as dié wat
op die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel be-
trekking het, aangedui word; of

(((? meer pompe, opbergtenks, of pakkamers as dié wat
op die registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel be-
trekkifg het, aangegee word;

Opberg, gebruik of hanteer of laat opberg, gebruik of
hanteer nie,

(2) Enigiemand wat in wettige besit van 'n registra-
siesertifikaat is, kan by die Raad skriftelike aansoek doen
om die totale hoeveelheid of die klas vlambare vloeistof
wat op so 'n sertifikaat aangegee word, te laat wysig. Die
Raad staan 50 'n aansoek slegs toe indien die voorgestelde
wysiging voldoen aan die bepalings van hierdie verorde-
ninge. Indien die Raad so ’n aansoek toegestaan het, moet
§0 'n persoon die registrasiesertifikaat by die Raad indien
sodat dit gewysig kan word.

(ii) The capacity of any tank containing liquids, oils or -
other substances with a true flash-point of over 90 °C
and not installed in a building, and any part of which is

laced within a distance of 6 m from any part of a build-
g, shall not exceed 23 kf and if such tank 1s not so placed
that the whole of it is below the surface of the adjoining
ground, the following requirements shall be complied
with:—

(aa) If the tank is placed within a distance of 2 m from

. the building it shall be enclosed in a tank chamber, unless

the part of the wall of the building within 6 m from the
tank is of fire-resisting construction and impervious.

(bb) H the tank is placed at a distance of more than 2 m
but within a distance of 6 m from the building it shall be-
placed in a tank chamber unless either the part of the wall
of the building within 6 m from the tank and any opening
therein shall be of fire-resisting construction shall or a
screen wall of fire-resisting construction have been
erected between the tank and the building: Provided that
such screen wall shall have been erected with the tank pro-
ject laterally for a distance of not less than 1 m at each ex-
tremity of such tank and such screen wall shall have foun-
dations of adequate strength, and throughout its length
shall have been erected above the ground to a height of
not less than 1 m above the uppermost part of the tank.

(iii) If the storage tank is placed wholly below the sur-
face of the adjoining ground it shall be covered by a roof
of fire-resisting construction.

(c) All tanks shall be firmly placed in steel, concrete or
brick saddies of adequate strength and stability or some
other approved method. The chief fire officer may require
additional safety precautions he may deem necessary to be
complied with pertaining either: to the tank or to appara-
tus or other equipment using fuel from such tank for anfr
Eurpose whatsoever. Fire extinﬁuishin appliances shall

e installed to the satisfaction of the chief fire officer.

Conditions of Certificate of Registration

9.(1) No person shall store, use or handle or cause to be
stored, used or haridled on any premises—

(a) any quantity of flammable liquid in excess of the
quantity specified in the certificate of registration relating
to such premises;

(b) any flammable liquid other than the class or classes
specified in the certificate of registration relating to such
premises;

(c) any flammable liquid in a manner other than the
manner specified in the certificate of registration relating
tosuch premises; or

(d) a greater number of pumps, storage tanks or storage
rooms than specified in the certificate of registration relat-
ing to such premises.

(2) Any person in lawful possession of any certificate of
registration may take written application to the Council
for the amendment of the total quantity or the class of
flammable liquid specified in such certificate. Such appli-
cation shall be granted by the Council only when the pro-
posed amendment is in conformity with the provisions of
these by-laws. Where the Council has granted any such
application such person shall surrender the certificate of
registration to the Council for amendment.
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Vertoning van Registrasiesertifikaat

10. Enigiemand aan wie 'n registrasiesertifikaat uitge-
reik is, moet die sertifikaat op ’n opvallende plek op die
geregistreerde perseel laat aanbring en onderhou. Soda-
nige sertifikaat moet te alle tye in ’n leesbare toestand op
dié plek in stand gehou word.

Hernuwing van Registrasiesertifikaat of Spuitpermit

11. Daar moet uiterlik op die 15de dag van November
van die jaar wat die jaar voorafgaan ten opsigte waarvan
die hernuwing benodig word, aansoek om die hernuwing
van die registrasiesertifikaat of spuitpermit gedoen word
op 'n vorm wat deur die Raad verskaf word, en die voor-
geskrewe geld, soos in Bylae | hierby viteengesit is, moet
die aansoek vergesel. Tensy die Raad na goeddunke dit
verlang, word daar in die geval van 'n hernuwing van *n
registrasiesertifikaat of spuitpermit geen plan van die per-
seel kragtens artikel 4 vereis nie.

Oordrag van Registrasiesertifikaat of Spuitpermit

12.(1) 'n Registrasiesertifikaat of spuitpermit mag deur
een persoon aan 'n ander corgedra word.

(2) Die persoon wat sodanige oordrag verlang, moet
skriftelik by die Raad daarom aansoek doen op 'n vorm
wat die Raad vir die doel verskaf. So 'n aansoek moet ver-
Eesel gaan van die voorgeskrewe geld, soos in Bylae 1

ierby uiteengesit is, asook van die registrasiesertifikaat
of spuitpermit wat betrekking het op die perseel ten op-
sigte waarvan sodanige oordrag verlang word.

(3) Geen registrasiesertifikaat of spuitpermit is van een
perseel na 'nander cordraagbaar nie.

Tydelike Opberging

13.(1) Die Raad kan enigeen wat verlang om meer as
50 liter vlambare vioeistof Klas A, of meer as 400 liter
vlambare vloeistof Klas B, wat vir of in verband met uit-
grawingswerk, bouwerk, padaanleg of ander soortgelyke
werk van ’n tydelike aard benodig word, op te berg, skrif-
telik vir sodanige tydperk as wat hy dit nodig adg, van die
bepalings van artikel 6, vrystel: Met dien verstande dat —

(a) daar skriftelik op 'n vorm wat van die Raad ver-
krygbaaris, by die Raad aansoek gedoen word;

(b) daar behoorlik voorsorg getref is om die houers van
sodanige vlambare vloeistof te omring met mure of walle
van s0 ‘n aard dat die vlambare vloeistof nie ten gevolge
van brand of andersins, deur die mure of walle kan ont-
snap nie; en

(c) daar minstens een brandblustoestel van die droé

chemiese tipe, soos in artikel 26 uiteengesit is, verskaf
word.

(2) Enigiemand aan wie daar 'n vrystelling kragtens
subartikel (1) verleenis, moet te alle tye sorg dat—

(a) daar alle redelike voorsorg getref word om te voor-
komn dat 'n brand, 'n vlam of 'n ander midde] wat vlam-
bare vloeistof of vloeistofdampe aan die brand kan laat
slaan, in aanraking met sodanige vlambare vloeistof of die
dampe daarvan gebring word;

(b) sodanige vlambare vloeistof nie binne 4,5 m van 'n
beskermde gebou of openbare verkeersweg geplaas word
nie; en .

(c) die bepalings van subartikel (1)(b) en (c) nagekom
word.

Display of Certificate of Registration

10. Any person to whom a certificate of registration has
been issued shall cause such certificate to be affixed and
maintained in a conspicuous position on the registered
premises. Such certificate shall be maintained at all times
m such position in a legible condition.

Renewal of Ceriificate of Registration or Spray Permit

11. Application for the annual renewal of a certificate of
registration or spray permit shall be made not later than
the 15th day of November of the year prior to that for
which such renewal is required, on a form to be provided
by the Council and shall be accompanied by the pre-
scribed charge as set out in Schedule 1 hereto. No plans of
the premises in terms of section 4 shall be required in the
case of a renewal of a certificate of registration or spray
permit, uniess called for at the discretion of the Council.

Transfer of Certificate of Registration or Spray Permit

12.(1) A certificate of registration or spray permit may
be transferred from one person to another.

(2) The person desiring such transfer shall apply in writ-
ing to the Council on a form to be provided by the Council
for such purpose. Such application shall be accompanied
by the prescribed charge as set out in Schedule 1 hereto,
together with the certificate of registration or spray permit
:[e a.tinf to the premises in respect of which such transfer is

esired.

(3) No certificate of registration or spray permit shall be
transferable from one premises to another.

Temporary Storage

L)

13.(1) The Council may in writing exempt from the pro-
visions of section 6 for such period as it may deem neces-
sary any person wishing to store more than 50 litres of
Class A flammable liquid or more than 400 litres of Class
B flammable liquid required for or in connection with any
excavation, building, road making or other like operations
of a temporary nature; Provided that—

(a) application is submitted to the Council in writing on
aform to be obtained from the Council;

(b) suitable provision has been made to surround the
containers of such flammable liquid by walls or bunds of
such a nature that such flammable liquid cannot escape
from such walls or bunds either as a result of fire or other-
wise; and

(c) at least one fire extinguisher of the dry chemical type
as set out in section 26 has been provided.

(2) Any person to whom any exemption has been
granted in terms of subsection (1) shall ensure that at alt
times—

(a) all reasonable precautions are taken to prevent any

fire, flame or other agency likely to ignite flammable li-

uid vapour from being brought into contact with such
gamma le liquid or its vapour;

(b) such flammable liquid is not placed within 4.5 m of ‘
any protected work or public thoroughfare; and

(c) the provisions of subsection (1)(b) and (c) are
observed.
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. Installasie en Oprigting

14.(1) Onmiddellik nadat 'n pomE, opbergtenk, vul-
toestel, droogskoonmaaklokaal, pakkamer, menglokaal,
spuitlokaal of ander perseel wat vir die opberging, gebruik
of hantering van vlambare vloeistof bedael is, klaar opge-
rig is, moet die okkupant van die perseel die Raad skrifte-
lik op 'n vorm wat by die Raad verkrygbaar i1s, verwittig
van die datum waarop die werk vir inspeksie gereed is.

(2) Niemand mag so 'n pomp, opbergtenk, vultoestel,

‘ droogskoonmaaklokaal, pakkamer, menglokaal, spuitlo-

kaal of ander persee! vir die opberging, gebruik of hante-

ring van vlambare vloeistof gebruik, laat gebruik, of toe-

| laat dat dit daarvoor gebruik word nie, alvorens so 1en_1and
'nregistrasiesertifikaat wat daarop betrekking het, besit.

Aanbouings en Veranderings aan ’'n Geregistreerde Perseel

15.(1) Geen aanbouing of verandering mag aan enige
bestaande geregistreerde perseel aangebring word nie,
tensy en alvorens 'n plan van die bestaande perseel, asook

'van die voorgestelde werk, by die Raad ingedien en skrif-
telik deur hom goedgekeur is.

| (2) Sodanige plan moet ooreenkomstig die bepalings
van artikel 4 wees.

Verwydering en Demontering

16.(1) Enigiemand wat 'n pomp, opbergtenk of vultoe-
stel van 'n geregistreerde perseel, uitgesonderd 'n groot-
maatdepot, verwyder, laat verwyder, of toelaat dat dit
verwyder word, moet die Raad skriftelik daarvan in ken-
nis stel op 'n vorm wat by die Raad verkrygbaar is.

| (2) Indien so 'n pomp, tenk of vultoestel van ’n geregi-
| streerde perseel verwyder word verval die registrasieserti-
fikaat ipso facto vir sover dit, na gelang van die geval, be-
trekking het op so 'n pomp, tenk of vultoestel, asook
enige ander magtiging, insluitende 'n vrystelling, wat
kragtens hierdie verordeninge toegestaan is, en geen so-
danige pomp, tenk of vultoestel mag weer op die terrein
o;f;ierig word nie, tensy en alvorens 'n nuwe registrasieser-
mtifikaat verkry is op die wyse wat kragtens hierdie veror-
eninge bepaal word: .

Met dien verstande dat die bepalings van hierdie artikel
i nie van toepassing is in die geval van 'n pomp, opbergtenk
. of vultoestel wat tydelik verwyder word met die doel om
i herstelwerk daaraan te verrig nie.

Opberging, Gebruik en Hantering op Geregistreerde Per-
sele word onder Sekere Omstandighede Verbied

17. Behoudens andersluidende bepalings in hierdie
verordeninge vervat, mag niemand vlambare vloeistof op
'n geregistreerde perseel opberg, gebruik of hanteer, laat
opberg, gebruik of hanteer nie—

(a) indien sodanige vlambare vlgeistof of die dampe
daarvan met enige vuur, vlam, oop lig, of 'n ander middel
wat sodanige vlambare vloeistof OF die dampe daarvan aan
die brand kan laat slaan, in aanraking kom, of moontlik
daarmee in aanraking kan kom;

(b) tensy sodanige perseel aldus geleé of gebou is, of so

deur ringmure beskerm word, dat dit geen aangrensende

erseel, vertrek, pebou of ander eiendom aan brand
mlootstel nie;

(c) indien dit so gele€ is dat dit die ontkoming van 'n
Eersoon of dier in die geval van brand, of andersins, ver-
inder of belemmer;

Installarion and Erection

14.(1) Immediately after the istallation of any pump,
storage tank, filling device, dry-cleaning room, store, mix-
ing room, spray room or other premises intended for the
storage, use, or handling of flammable liquid has been
completed, the occupier of the premises shall notify the
Council in writing on a form to be obtained from it of the
date on which the work will be ready for inspection.

(2) No person shall use or cause or permit to be used
such pump, storage tank, filling device, dry-cleaning
room, store, mixing room, spray room or other premises
for the storage, use or handling of flammable liquid until
such person is in possession of a certificate of registration
refating thereto.

Additions and Alrerations to Registered Premises

15.(1) No additions or alterations to any existing regis-
tered premises shall be made unless and until a plan of the
existing premises, together with the proposed work, shall
have been submitted to the Council and approved by it in
writing.

(2) Such plan shali be in accordance with the provisions
of section 4.

Removal and Dismantling

16.(1) Any person who removes or causes or permits to
be removed any pump, storage tank or filling device from
any registered premises, other than a bulk depot, shall

ive notice of such removal in writing to the Council on a
orm to be obtained from it.

(2) The removal of any such pumF, tank or filling device
from any registered premises shall ipso facto cancel the
certificate of registration in so far as it refers to such
pump, tank or filling device, as the case may be, together
with any other authority including any exemption granted
in terms of these by-laws and no such pump, tank or fillin
device shall be re-erected on such premises unless an
until a new certificate of registration has been obained in
the manner provided in terms of these by-laws: Provided
that the provisions of this section shall not apply in respect
of any such pump, storage tank or filling device which is
tﬁmporarily removed for the purpose of effecting repairs
thereto.

Storage, Use and Handling on Registered Premises Prohi-
bited in Certain Circumstances

17. Except as otherwise provided in these by-laws, no
person shall store, use or handle, or permit or cause to be
stored, used or handled any flammable liquid on any
registered premises—

(a) where such flammable liquid or its vapour comes or
is likely to come into contact with any fire, flame, naked
light or other agency likely to ignite such flammable liquid
orits vapour;

(b) unless such premises are so situated or constructed
or so protected by surrounding walls as not to expose any
adjoining premises, room, building or other property to
the risk of danger from fire;

(c) so situated as to prevent or impede the escape of any
person or animal in the case of fire or otherwise:
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(d) tensy alle toerusting en apparate wat in sodanige
Eerseel vir die opberging, gebruik of hantering van vlam-
are vloeistof, gebruik word behoorlik en deeglik onder-
hou word, en daar gesorg word dat geen vlambare vioei-
stof daar uitlek nie; of )

(e) tensy sodanige persoon alle behoorlike voorsorg ge-
tref het om ongelukke weens brand of ontploffing op so-
danige perseel te voorkom en te verhoed dat ongemag-
tigde persone toegang verkry tot die vlambare vloeistof
wat daarop gehou word.

Sekere Dade word Verbied

18. Niemand wat vlambare vloeistof op 'n perseel op-
berg, gebruik of banteer, dit daar laat opberg, gebruik of
hanteer, of toelaat dat dit geskied, mag 'n daad verrig, of
toelaat dat dit verrig woid, wat tot brand of "n ontploffing
kan lei, of wat dit moontlik kan veroorsaak nie.

Kennisgewing om 'n Gevaarlike Metode te Staak

19.(1) Indien daar by ondersoek van "n perseel blyk dat
’'n metode waarvolgens vlambare vloeistof opgeberg, ge-
bruik, vervoer of gehanteer word, in stryd met die %epa-
lings van hierdie verordeninge is, en daar geag word dat

dit die publiek of iemand wat in of op sodamige perseel

werksaam is, aan gevaar blootstel, kan enige gemagtigde
beampte van die Raad eis dat sodanige metode onmiddel-
lik gestaak word, of dat die vlambare vloeistof na ’n plek
vir veilige bewaring verwyder word.

(2) Enigiemand wat in gebreke bly om aan 'n opdrag
van 'n gemagtigde beampte van die Raad, wat kragtens
die bepalings van hierdie artikel uitgereik is, te voldoen, is
ingevolge hierdié verordeninge skuldig aan 'n misdryf.

Viambare Vioeistof mag nie in Riole Inloop nie

20, Niemand mag toelaat dat vlambare vioeistof in 'n
rioo] of ’n inloop- of afloopvoor wat na 'n riool of 'n wa-
tervoor lei, inloop nie.

Verbod op Toestelle en Pompe in Kelderverdiepings

21. Niemand mag 'n toestel om vlambare vloeistof mee
te spuit, of 'n pomp of 'n ander toestel om viambare
vloeistof aan voertuie of houers te lewer of daarheen ocor
te bring, in 'n kelderverdieping gebruik, laat gebruik of
toelaat dat dit daar gebruik word nie.

Vulwerksaamhede

22.(1) Niemand mag, elders as by 'n grootmaatdepot
vlambare vloeistof van of na 'n padtenkvoertuig oorplaas,
tensy dit by wyse van verseélde oorplasing geskied, en die
enjin van so 'n padtenkvoertuig afgeskakel is.

(2) Brandstof kan aan 'n vliegtuig op 'n lughawe of 'n
landingsplek vanuit 'n tenkvragmotor wat met 'n goedge-
keurde kragpomp toegerus is, voorsien word: Met dien
verstande dat die enjin van sodanige vlicgtuig afgeskakel
is.

Vulwerksaamhede op of oor Openbare Sypaadjies

23. Niemand mag—

(a) die slang van 'n pomp otp of oor “n openbare sy-
aadjie gebruik, laat gebruik ot toelaat dat dit aldus ge-
ruik word, met die doel om 'n voertuig of houer met

vlambare vloeistof vol te maak nie; of

(b) ’n voertuig of houer wat op 'n openbare sypaadjie
staan, aldus volmaak of laat volmaak of toelaat dat dit vol-
gemaak word nie.

(d) unless all equipment and apparatus used on such
premises for the storage, use or handling of flammable li-
quid is maintained in good and proper order and free from
leakage of flammable liquid; or

(e) unless such person has taken all due precautions for
the prevention of accidents by fire or explosion on such
premises, and for the prevention of unauthorized persons
obtaining access to the flammable liquid kept thereon.

Prohibition of Certain Acts

18. No person who stores, uses or handle or causes or
permits to be stored, used or handled any flammable li-
ﬂuid on any premises shall do or cause or permit to be

lone any act which tends or is likely to cause fire or explo-
sion.

Notice to Discontinue Dangerous Method

19.(1) Where on inspection of any premises it appears
that any method of storage, use, transport or handling of
flammable liquid is in conflict with the povisions of these
by-laws and 15 calculated to endanger the safety of the
public or of any person emplcged in or on such premises,
any authorized officer of the Council may require the im-
mediate discontinuance of such method or the removal of
the flammable liquid to a place of safekeeping.

(2) Any person failing to comply with any instruction of
any authorized officer of the Council, issued in terms of
}his section shall be guilty of an offence under these by-
aws. .

Flammable Liquid Escaping into Drains

20. No person shall cause or permit flammable liquid to
enter any sewer or inlet or drain communicating with any
sewer or any surface water drain.

Prohibition against Devices and Pumps in Basements

21. No person shall use or cause or permit to be used in
any basement any device for spraying flammable liquid or
any pump or other device for the issue or transfer of flam-
mable liquid to vehicles or containers.

Filling Operations

22.(1). No person shall transfer, other than at a bulk
depot, any flammable liquid from .or to any road tank
wagon unless such transfer is carried out under seal and in
the case of such wagon the engine thereof is switched off.

(2) The refuelling of aircraft at an aerodrome or landing
ground may be performed from a road tank wagon
equipped with an approved power pump: Provided that
the engine of such aircraft is switched off.

Filling On or Across Public Sidewalks

23. No person shall—

(a) take on or across any public sidewalk or cause or
permit to be so taken the hose of a pump for the purpose
of replenishing any vehicle or container with flammable
liquid; or )

(b) so replenish or cause or permit to be so replenished
any vehicle or container which is standing on any public
sidewalk.
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Brandstoftenks wat Volgemaak word
24.(1) Niemand mag —

(a) op 'n geregistreerde perseel, 'n vuurhoutjie trek, of
’n pyp, sigaar of sigaret rook, of ’n sigaretaansteker of 'n
ander soortgelyke toestel aan die brand steck, of met
enige vuur, vlam, oop lig of ander middel wat moontlik
vlambare vloeistof of die dampe daarvan aan die brand
kan laat slaan, binne 3 m van 'n motorvoertnig se brand-
stoftenk af kom, terwyl sodanige tenk volgemaak word of
oopstaan nie; of

(b) so ’n brandstoftenk volmaak of toelaat dat dit vol-
gemaak word terwyl die enjin van so 'n motorvoertuig nog
loop nie.

(2) Alle geregistreerde persele moet voorsien wees van
opvallende kennisgewings met die woorde — “Gevaar —
Rook Verbode™ duidelik in albei amptelike tale daarop in
letters wat minstens 150 mm hoog is en moet te alle tye op
so’nplek en in 'n leesbare toestand in stand gehou word.

Openbare Motorbusse wat van Brandstof Voorsien word
25. Niemand mag, terwyl daar enige ander persoon,’

uitgesonderd die bestuurder of die persoon wat daarvoor '

verantwoordelik is, in of op 'n motorbus is, die brandstof-
tenk van sodanige motorbus volmaak, laat volmaak of
toelaat dat dit volgemaak word, of toelaat dat vlambare
vioeistof in of op sodanige motorbus vervoer, laat ver-
voer, of toelaat dat dit algus vervoer word, uitgesonderd
in die brandstoftenk daarvan nie, .

Brandblustoestelle

26.(1) Behoudens andersluidende bepalings in hierdie
verordeninge vervat, moet die persoon aan wie die regis-
trasiesertifikaat of permit kragtens hierdie verordeninge
uitgereik is, op alle persele‘waaroE sodanige sertifikaat of

ermit betrekking het, otp 'n maklik toeganklike en sig-

are plek aan 'n muur of op 'n ander geskikte plek wat
minstens 1 m bokant die oppervlak van die perseel se
vloer is, brandblustoestelle volgens die onderstaande mi-
nimum skaal aanbring of laat aanbring: —

Een sodanige brandblustoeste! van die droé chemiese
tipe moet ten opsigte van clke vulstasie, of elke twee
pompe of ander vultoestel, vlambare vloeistof, Eakkamer,
droogskoonmaaklokaal, menglokaal, of spuitlokaal op die
perseel aangebring word.

(2) Sodanige brandblustoestelle moet doeltreffende
droé chemiese brandblustoestelle wees wat elkeen "n in-
houdsvermoé van minstens 9 kg het: Met dien verstande
dat waar die brandweerhoof, met inagneming van die be-
sondere omstandighede van 'n geval, van mening is dat
die brandblustoestelle van die droé chemiese tipe nie vol-
doende is nie, moet sodanige ander brandblustoestelle
watdhy vir die besondere gevaar nodig ag, geinstalleer
word.

(3) Waar daar kragtens hierdie verordeninge ’n che-
miese brandblustoestel aangebring moet word, moet so *n
bra::ldb]ustoeste] deur die brandweerhoof goedgekeur
word.

(4) Die persoon aan wie daar 'n registrasicsertifikaat,
spuitpermit of 'n vervoerpermit kragtens hierdie verorde-
ninge uitgereik is, moet te alle tye op die perseel of voer-

tuig waarop sodanige sertifikaat of permit van toepassing _

is—
(a) alle brandblustoestelle, apparate en alarms ooreen-
komstig die bepalings van hierdie verordeninge; en

(b) al sodanige toerusting in 'n gocie toestand en ge- _
reed vir onmiddellike gebruik, instand hou.

Filling of Fuel Tanks
24.(1) No person shall —

(a& upon any registered premises strike a match or
smoke a pipe, cigar or cigarette or ignite a lighter or other
similar contrivance or approach with any fire, flame.
naked light or other device likely to ignite flammabie
liquid or its vapour within a distance of 3 m of any fuel
tank of any motor vehicle whilst such fuel tank is being re-
plenished oris open; or

(b) replenish or permit to'be replenished any such fuel
tank while the engine of such motor vehicle is running.

(2) All registered premises shall have prominent notice
boards bearing the words ““Danger— No Smoking™ in let-
ters not less than 150 mm in height in both official
languages erected and such notice boards shall be main-
tained in such position in a legible condition.

Filling of Public Motor Omnibuses

25. No person shall replenish or cause or permit to be
replenished the fuel tank of any motor omnibus or carry
or cause or permit to be carried any flammable liquid in or
on any motor omnibus except in the fuel tank thereof
whilst any person, other than the driver or person re-
sponsible therefor, is within or upon such omnibus.

Fire Appliances

26.(1) Except where otherwise provided for in these by-
laws, the person to whom the certificate of registration or
permit has been issued in terms of these by-laws shall in-
stall or cause to be installed on all premises to which such
certificate or permit refers in an easily accessible and visi-
ble position on a wall or other suitable Eosition not less
than 1 m above the level of the floor of the premises, fire
extinguishers on the following minimum scale:— ‘

One fire extinguisher of the dry chemical type shall be
installed for each two pumgs or other filling device, each
flammable liquid store, each dry-cleaning room, each mix-
ing room or each spray room on the premises.

(2) Such fire extinguishers shall be efficient dry chemi-
cal fire extinguishers, each of a capacity of not less than 9
kg: Provided that where the chief fire officer is of the opi-
nion, having regard to the particular circumstances of any
case, that dry chemical fire extinguishers are not adequate
such other fire extinguishers as he may consider to be re-
quired by the particular hazard, shall be installed.

(3) Where, in terms of these by-laws, any fire extin-
guisher is required to be installed, such extinguisher shall
be approved of by the chief fire officer.

(4) The person to whom a certificate of registration,
spray permit or transport permit has been issued in terms
of these by-laws shall maintain at all times on the premises
or vehicle to which such certificate or permit relates —

(a) all fire extinguishers, appliances and alarms in ac-
cordance with the provisions of these by-laws; and

(b) ail such equipment in good order and ready for im-
mediate use.
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Ondersoek van Brandblusioesielle

27.(1) Waar daar ingevolge hierdie verordeninge 'n
chemiese brandblustoestel, brandweertoerusting of
brandalarm op 'n perseel aangebring is, moet die okku-
pant van sodanige perseel so 'n brandblustoestel. toerus-
ting of alarm een maal elke 12 maande deur 'n gekwalifi-
seerde persoon, laat ondersoek ingevolge die bepalings
van artikel 22 van die Verordeninge Betreffende Brand-
weerdienste.

(2) Elke sodanige brandblustoestel, toerusting en
alarm moet 'n etiket aanhé waarop die persoon wat dit on-
dersoek, sy naam asook die datum van die ondersoek en
die besonderhede in verband met die toestand waarin die
brandblustoestel, toerusting of alarm op hierdie tydstip na
sy mening verkeer, moet aanteken,

Ongelukke moet Aangemeld Word

28. Die okkupant van ’n perseel moet enige brand of
ongeluk waarby vlambare vloeistof en ander stowwe be-
trokke is en wat plaasgevind het in verband met enige so-
danige perseel waar so 'n brand of ongeluk skade aan
eiendom berokken of beserings aan persone veroorsaak
het, onmiddellik by die brandweerhoof aanmeld.

Reéls ten Opsigte van Persele wat nie Ingevolge Hierdie
Verordeninge Geregistreer hoef te Word nie

29.(1) Niemand mag vlambare vioeistof op 'n onge-
registreerde perseel opberg, gebruik of hanteer, of dit
daar laat opberg, gebruik of hanteer, of toelaat dat dit ge-
skied nie, tensy die vlambare vloeistof op sodanige plek of
gp sodanige wyse opgeberg, gebruik of gehanteer word,

at—

(a) geen vlambare vioeistof of dampe daarvan met
enige vuur, vlam, of oop lig of 'n ander middel wat moont-
lik sodanige vlambare vloeistof of die dampe daarvan aan
die brand kan laat slaan, in aanraking kom, of moontlik
daarmee in aanraking kan kom nie; of

(b) die ontkoming van persone of diere in die geval van
brand, nie verhinder of belemmer word nie.

(2) Niemand mag vlambare vloeistof op 'n ongeregis-
treerde perseel gebruik of hanteer, of laat gebruik of han-
teer, of toelaat dat dit daar gebruik of gehanteer word nie,
behalwe op 'n geskikte plek in die buitelug sodat die
dampe maklik kan ontsnap, of in 'n kamer wat behoorlik
geventileer is sodat die dampe daaruit weggevoer word,
en dit doeltreffend verhoed word dat dampe daarin versa-
mel.

(3) Op ongeregistreerde persele mag vlambare vloei-
stof slegs in 'n sterk houer, wat dig toegehou moet word
wanneer dit nie daadwerklik in gebruik is nie, opgeberg
word.

Ondersoek van Persele

30.(1) Enige gemagtigde beampte van die brandweer
kan vir enige doel in verband met die nakoming van hier-
die verordeninge oorcenkomstig die bepalings van artikel
72 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, enige
perseel betree en sodanige navrae doen of ondersoek in-
stel as wat hy nodig mag ag.

(2) Die eienaar of okkupant of, indien hulle nie op die
perseel teenwoordig is nie, enige ander persoon wat daar
in diens is, moet op versoek van sodanige gemagtigde
beampte, hom op versoek verwittig van enige viambare
vloeistof wat in of op sodanige perseel aanwesig is, en
moet alle navrae met betrekking tot die nakoming van be-
palings van hierdie verordeninge, of met betrekking tot
die voorwaardes in verband met die registrasiesertifikaat
of permit beantwoord.

Examination of Fire Appliances

27.(1) Where, in terms of these by-laws, any fire extin-
guisher, fire fighting equipment, or fire alarm has been in-
stalled on any premises, the occupier of such premises
shall cause such fire extinguisher, equipment or alarm to
be examined once every 12 months by a qualified person
in accordance with section 22 of the By-laws Relating to
Fire-Brigade Services.

(2) Every such fire extinguisher, all such equipment and
every such alarm shall bear a label on which such person
examining it shall endorse his name, the date of examina-
tion and the condition, in his opinion, of the fire extin-
guisher, equipment or alarm at that date,

Reporting of Accidents

28. The occupier of any premises shall immediately re-
port to the chief fire officer any fire or accident involving
flammable liquid and substances that has occurred in con-
nection with any such premises where such fire or accident
has resuited in damage to any property or injury to any
person.

Rules to be Observed on Premises not Required to be Re-
gistered in Terms of these By-laws

29.(1) No person shall store, use or handle or cause or
permit {0 be stored, used or handled any flammable liquid
on any unregistered premises unless such flammable li-
quid is stored, used or handled in such a place or in such a
manner that —

(a) no flammable liquid or its vapour comes or is likely
to come into contact with any fire. flame or naked light or
other agency likely to ignite such flammable liquid or its
vapour; or

(b) in the case of fire the escape of persons or animals
will not be prevented or impeded.

(2) No person shall use or handle or cause or permit to
be used or handled any flammable liquid on unregistered
premises except in a suitable place in the open air so that
the fumes can escape easily or in a room provided with
adequate ventilation to remove the fumes therefrom and
effectively prevent the accumulation of fumes therein.

(3) On unregistered premises flammable liquid shall be
stored only in a substantial container which shall be kept
securely closed when not in immediate use.

Inspection of Premises

30.(1) Any authorized member of the fire department
may, for any purpose connected with the carrying out of
these by-laws in accordance with the provisions of section
72 of the Local Government Ordinance, 1939, enter upon
any premises whatsoever, and make such examination and
enquiry thereon as he may deem necessary.

(2) The owner or oceupier, or failing their presence on
the premises, any other person employed thereon shall
upon demand disclose to such authorized officer the pre-
sence of any flammable liquid in or upon such premises
and shall answer all enquiries relating either to the obser-
vance of these by-laws or to any condition in connection
with the certificate of registration or permit.
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Die Neem van Monsters

31. Wanneer 'n gemagtigde beampte van die Raad 'n
perseel ondersoek, kan sodanige beampte monsters van
enige vlambare vloeistof of 'n stof of enige vloeistof of stof
in verband waarmee daar vermoed word dat dit vilambaar
is, en wat op sodanige perseel aangetref word neem, met
die doel om dit te ontleed of te ondersoek: Met dien ver-
stande dat—

(a) enige monster wat aldus geneem word, in die teen-
woordigheid van die eienaar, okkupant of ander verant-
woordelike persoon, na gelang van die geval, geneem
moet word;

(b) die eienaar, okkupant of ander verantwoordelike
persoon kan eis dat die beampte wat die monster neem,
dit in twee dele moet verdeel en dic een deel moet merk,
verseél, en aan hom moet oorhandig.

Verbreking van Voorwaardes

32. Enigiemand wat 'n voorwaarde verbreek wat op die
goedkeuringskennisgewing of registrasiesertifikaat of
spuitﬁermit staan wat kragtens hierdie verordeninge uit-
gereik is, is ingevolge hierdie verordeninge skuldig aan 'n
misdryf.

Opbergtenks, Pompe, Pypleidings en Houers
Inhoudsvermoé van Ondergrondse Opbergtenks

33. Die inhoudsvermoé van 'n ondergrondse opberg-
tenk, indien dit nie in 'n grootmaatdepot of op ‘n lughawe
of landingsterrein wat deur vliegtuie gebruik word, gele&
is nie, moet hoogstens 23 ki groot wees: Met dien ver-
stande dat 'n opbergtenk met ‘n groter inhoudsvermoé as
23 ki op 'n perseel geinstalleer kan word indien sodanige
tenk vir vervaardigingsdoeleindes gebruik word.

Bou van tenks

34.(1) Elke opbergtenk moet vervaardig wees van ys-
ter-, staal-, of ander geskikte metaaiplate wat sterk ge-
noeg is, en wat behoorlik met naels vasgeklink en gekal-
fater, gesweis, hard gesoldeer of andersins deur middel
van 'n ewe doeltreffende proses vasgeheg is.

(2) Die bopunt en kante van so 'n tenk moet onder-
steun en versterk word deur middel van stutte, balke,
hoekysters en ankers wat met inagneming van die
inhoudsvermog, die vorm en ligging van die tenk, nodig
mag wees ten einde dit sterk genoeg te maak vir die doel
waarvoor dit gebruik word.

(3) Elke opening, uitgesonderd 'n lugpypie, in 'n on-
dergrondse opbergtenk moet behoorlik deur ’n doeltref-
fende dop, deksel, kraan of klep wat goed vas is, toege-
maak word.

(4) Alle pype, uitgesonderd 'n ventilasiepyp wat met ’n
ondergrondse opbergtenk verbind is, moet tot binne 100
mm van die boom van die tenk af reik.

(5) Elke bogrondse opbergtenk moet 'n doeltreffende
ventilasiestelsel hé ten einde te voorkom dat die druk
daarbinne te hoog word.

(6) Elke Oﬂbergtenk moet ten alle tye ooreenkomstig
die I(Jjetrokke epalings van hierdie artikel, in stand gehou
word.

Aanbring van Opbergtenks
35.(1) Elke ondergrondse opbergtenk moet—

(a) so aangebring word dat die bopunt van die tenk
minstens 600 mm onder die oppervlakte van die omlig-
gende grond is, of moet met 'n gewapende betonblad van
minstens 150 mm dik gelé op minstens 150 mm grond of
sand, bedek wees,;

Taking of Samples

31. Upon inspection of any premises by an authorized
officer of the Council, such officer may take samples for
the purpose of analyses or examination of any flammable
liquid or substance, or of any liquid or substance sus-
pected of being flammable, which is found upon such pre-
mises: Provided that—

(a) any sample so taken shal] be taken in the presence of
the owner, occupier or other person in charge, as the case
may be;

(b) the owner, occupier or other person in charge may
require the officer taking the sample to divide it into two
parts and to mark, seal and deliver to him one such part.

Breach of Conditions

32. Any person who commits any breach of any condi-
tion endorsed on the approval notice or certificate of re-
gistration or spray permit issued in terms of these by-laws
shall be guilty of an offence.

Storage Tanks, Pumps, Pipe-lines and Containers
Capacity of Underground Storage Tanks

33. The capacity of any underground storage tank, if
not situated within a bulk depot or an aerodrome or land-
ing ground used by aircraft, shall not exceed 23 ki: Pro-
vided that a storage tank with a greater capacity than 23 k/
may be installed on any premises where such tank is to be
used for manufacturing purposes.

Construction of Tanks

34.(1) Every storage tank shall be constructed of iron,
steel or other suitable metal plates of adequate strength
and properly riveted and caulked, welded, brazed or
otherwise secured by some equally satisfactory process.

(2) The top and sides of such tank shall be supported
and strengthened by such uprights, girders, angle-irons
and ties, as having regard to the capacity, shape and situa-
tion of the tank, may be necessary to render it sufficiently
strong for the purpose tv which it is being put,

(3) Every opening in any underground storage tank.
other than a vent pipe, shall be securely closed by an ef-
fective and properly secured cap, cover, tap or valve.

{4) All pipes, other than a ventilation pipe. connected
to an underground storage tank shall be carried down to
within 100 mm of the bottom of the tank.

(5) Every above ground storage tank shall have an ade-
quate system of ventilation so as to prevent excessive in-
ternal pressure.

_ (6) Every storage tank shall be maintained at all times
in accordance with the respective provisions of this sec-
tion.

Installation of Storage Tanks
35.(1) Every underground storage tank shall—

(a) be so installed that the top of the tank is not less
than 600 mm below the surrounding ground level, or co-
vered with not less than a 150 mm reinforced concrete mat
laid on not less than 150 mm of earth or sand;
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(b) Op ’n vaste fondament aangebring en heeltemal
met («isagte grond of sand omring word, of met beton omhul
word;

_ (c) met uitsondering van enige opening na dic mangat,
in alle gevalle waar voertuigverkeer oor sodanige tenk
gaan, met beton wat behoorlik gewapenis, bedek wees;

(d) binnedie grenslyn van die perseél geleé wees; en

(e) in die geval waar so ’n tenk wat in *n kelderver-
dieping of binne 1,5 m daarvandaan is aangebring word in
'n kamer met betonmure wat minstens 150 mm dik is of
baksteenmure wat minstens 215 mm dik is en met sement-
mortel gemessel is, en die ruimte in die put om die tenk
moet heeltemal gevul wees met grond of sand wat styf
vasgestamp is: Met dien verstande dat die bepalings van
hierdie artikel nie op 'n grootmaatdepot van toepassing is
nie. :

(2) Bogrondse opbergtenks moet slegs in grootmaatde-
pots aangebring word. 5

Ventilasie van Ondergrondse Opbergtenks

36. Elke ondergrondse opbergtenk moet 'n ventilasie-
pyp met 'n binne-middellyn van hoogstens 50 mm en min-
stens 25 mm hé en die boonste punt van die pyp moet —

(a) minstens4 min die buitelug uitsteek;

(b) met gaasdraad wat teen invreting.bestand is en wat
'n gaasopening van minstens 600 mikrone het, op so 'n
wyse bedek word dat die gaasdraad vir ondersoek- en rei-
nigingsdoeleindes verwyder kan word;

(c) minstens 6 m van enige vuur, vlam of oop lig of
ander middel wat moontlik vlambare vloeistof of dampe
daarvan, aan die brand kan laat slaan, af weg wees.

Die Aanbring van Opbergtenks, Pompe of Vultoestelle in
Geboue

37. Geen opbergtenk, pomp of vunltoestel mag in of
onder ’n gebou wat hoér as een verdieping is, aangebring
word nie, tensy die plafon bokant so 'n tenk, pomp of vul-
toeste] van gewapende beton vervaardig is.

Tenks wat nie Meer Gebruik Word nie

38. Ingeval 'n ondergrondse opbergtenk nie meer ge-
bruik word nie, moet die eienaar van so ‘n tenk dit laat
verwyder of dit met sand of vloeibare beton laat opvul.

Toegang tot Opbergtenks
39, Niemand mag—

(a) 'n opbergtenk wat vlambare vloeistof bevat het,
binnegaan of iemand anders dit laat binnegaan, of toelaat
dat hy dit binnegaan, alvorens alle vlambare vloeistof-
dampe uit sodanige tenk verwyder is nie, tensy so iemand
'n doeltreffende gasmasker aan het; of

(b) 'n opbergtenk te eniger tyd binnegaan nie tensy hy
aan 'n reddingstou vasgemaak is, wat op die oppervlak
onder beheer van ’'n betroubare persoon is wat voortdu-
rend oor die veiligheid van die persoon in die opbergtenk
waak.

Ligging van Pompe

40.(1) Alle pompe, en alle ander vultoestelle wat ge-
bruik word of gebruik kan word, om vlambare vloeistof na
‘n voertuig of houer oor te plaas, of dit daaraan te lewer,
moet op private eiendom en minstens 4 m vanaf die grens
van 'n openbare plek geleé wees: Met dien verstande dat

. geen sodanige pomp of vultoestel so opgerig mag wees nie
dat 'n pyp vir die uitreiking of oorplasing van vlambare
vloeistof op of oor enige openbare plek gebruik kan word
nie.

-

(b) be set in firm foundations and wholly surrounded‘
with soft earth or sand or encased in concrete;

(c) with the exception of any opening to the manhole,
be covered with concrete adequately reinforced in all
cases where vehicular traffic passes over such tank;

(d) be situated within the boundary line of the premises;
and

(e) where such tank is situated in or within 1,5 m of any
basement, be installed in a chamber of concrete not less
than 150 mm thick or brick not less than 215 mm thick set
in cement mortar with the space within the pit surround-
ing the tank completely filled with closely packed earth or
sand: Provided that the provisions of this section shall not
apply to any bulk depot.

(2) Above ground storage tanks shall only be installed
within a bulk depot.

Ventilation of Underground Storage Tanks

36. Every underground storage tank shall have a venti- ‘
lation pipe of not more than 50 mm or less than 25 mm in-
ternal diameter, the top of which pipe shall —

(a) extend at least 4 m into the open air;

(b) be protected with a non-corrodible wire gauze with
a mesh aperture not exceeding 600 microns. Such gauze
shall be secured in such a manner that it may be removed
for examination and cleaning;

(c) terminate at least 6 m awai.r- from any fire, flame or
naked light or other agency likely to ignite flammable li-
quid or its vapour.

Installation of Storage Tanks, Pumps or Filling Devices in
Buildings

'37. No storage tank, pump or filling device shall be in-
stalled in or below any building which is more than one
storey high, unless the ceiling above such tank, pump or
filling device is constructed of reinforced concrete.

Abandoned Tanks

38. In the event of any underground storage tank being ‘
abandoned, the owner of such tank shall cause it to be re-
moved or filled with sand or liquid concrete.

Entering of S tor‘age Tanks
39. No person shall—

(a) enter or cause or permit any person to enter any sto-
rage tank which has contained flammable liquid until such
tank has been totally freed from any flammable liquid va-
pour, unless such person is wearing an efficient gas mask;
or

(b) enter any storage tank at any time unless he is tied
to a life line which at surface level is under the control of a
reliable person continuously guarding the safety of the
person in the storage tank.

Position of Pumps

40.(1) All pumps, and all other filling devices used or
capable of use for the issue or transfer of flammable liquid
to any vehicle or container shall.be situated on private ‘
property and not less than 4 m from the boundary of any
public place: Provided that no such pump or filling device
shall be erected in such a position that a hose can be used
for the issue or transfer of flammable liquid onto or across
any publicplace.
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2) Ondanks enigiets wat in artikel 3 vervat is, is sub-
artikel (1) nie op pompe en vultoestelle wat ten tye van
die inwerkingtreding van hierdie verordeninge alreeds op
'n geregistreerde perseel opgerig is, van toepassing indien
die beheer oor, of eienaarskap van sodanige perseel ver-
wissel nie, tensy die ligging van sodanige bestaande pomp
of vultoestel gevaarlik is, of gevaarlik kan word, of die
openbare of voertuigverkeer beleramer.

Pompe of Opritte

41. Pompe of ander toestelle wat gebruik word of be-
doel is om gebruik te word om vlambare vloeistof aan mo-
torvoertuie of houers te lewer, mag nie op 'n oprit; of
binne 4 m van die begin van die aprit at, opgerig word nie.

Maatstokke

42. Maatstokke moet slegs van hout, geelkoper of
ander nie-ysterhoudende metaal of allooi gemaak wees.

Pompslange

43. Die lewering van viambare vloeistof van 'n pomp of
aan die brandstoftenk van ’'n voertuig, mag slegs deur
middel van 'n heel pompslang geskied, wat voorsien is van
'n aardleiding wat doeltreffend aan die metaal van die

omp, en aan die metaaltuit van die pompslang vasgeheg
1s. Behalwe in die geval van 'n lughawe of 'n landingster-
rein wat deur vliegtuie gebruik word, mag geen pomp-
slang wat aan 5o 'n pomp vas is, langer as 4,5 m van die
pomp af tot by die punt van die tuit wees nie.

Ligging van Vulpype en Pompe

44, Die inlaatopening van elke vulpyp en elke pomp
moet— .

(a) gelyk metdie grondvlak wees;

(b) sodanig aangebring wees dat dit geen mens of dier
in die geval van brand verhinder om van die perseel af weg
te komnie; en

(c) sodanig geleé wees, of so deur middel van ringmure
beskerm word dat dit nie die aangrensende eiendom ty-
dens hul werksaamhede of andersins, aan brand blootstel
nie,

Oop Ligte en Elektriese Apparate

45.(1) Niemand mag enige vuur, vlam, oop lig of 'n
ander middel wat moontlike vlambare vloeistof of die
dampe daarvan aan die brand kan laat slaan, uitgesonderd
1 elektrigse gloeilamp, binne 3 m van 'n pomp vir vlam-
bare vloeistof aanbring, daarheen neem, dit daar laat
az_mbring of daarheen laat neem, of toelaat dat dit geskied
nie.

(2) Niemand mag 'n elektriese skakelaar, 'n sekering,
'n motor of 'n ander sodanige toestel, binne ’'n afstand van
3 m van 'n pomp af plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar
geplaas word nie, tensy sodanige skakelaar, sekering,
motor of toestel vlamdig vervaardig is.

(3) Die elektriese draadleiding tussen die verdeelbord
of die aansluitkas en die pomp moet, waar moontlik, een
deurlopende stuk draad wees: Met dien verstande dat in-
dien dit onmoontlik is, daar vlamdigte aansluitkaste ge-
bruik moet word.

Onderhoud van Tenks, Pypleidings en Pompe

46.(1) Alle tenks, pypleidings, pompe, masjinerie, toe-
behore en toestelle vir die opberging gebruik of hantering
van vlambare vloeistof moet —

(a) stewigensterk gemaak wees;

(b) sodanig aangebring en vasgeheg word dat dit nie
moontlik beskadig kan raak nie;

(2) Notwithstanding anything contained in section 3,
subsection (1) shall not apply to pumps or filling devices
already erected on registered premises at the time of the
coming into operation of these by-laws and where a
change of control or ownership of such premises occurs,
unless the position of such existing pump or filling device
constitutes or is likely to cause a danger or obstruction to
the public or vehicular traffic,

Pumps on Ramps

41. Pumps or other devices used or intended to be used
for the delivery of flammable liquid to motor vehicles or
containers shall not be erected on any ramp or within4 m
of the beginning of the ramp.

Dipping Sticks

42. Dipping sticks shall be made only of wood, brass of
other non-ferrous metal or alloy.

Pump Hoses

43, Delivery of flammable liquid from any pump to the
fuel tank of any vehicle shall be made only through a
sound hose having an earthing wire in its construction effi-
ciently attached to the metal of the pump and to the metal
hose nozzle. Except at an aerodrome or landing ground
used by aircraft no hose attached to any pump shall ex-
ceed 4,5 m in length measured from the pump to the tip of
the nozzle.

Situation of Filling Pipes and Pumps
44, Every filling pipe inlet and every pump shall be —
(a) atsurface level;

(b) installed in such position that it will not impede the
escape of any crerson or animal from the premises in the
case of fire; an

(c) so situated or protected by surrounding walls as not
to expose adjoining property to the risk of danger from
fire during any filling operations or otherwise.

Naked Lights and Electrical Apparatus

45.(1) No person shall install or take or cause or permit
to be installed or taken any fire, flame, naked light or
other agency likely to ignite flammable liquid or its va-
rour, except an electric light, within 3 m of any flammable
iquid pump.

(2) No person shall place or cause or permit to be
placed any electric switch, fuse, motor or other such de-
vice within a distance of 3 m of any pump unless such
switch, fuse, motor or device is of flame proof construc-
tion.

(3) The elecirical wiring between the distribution board
or junction box and the pump shall, where possible, be in
one continuous length of wire: Provided that where this is
not practicable, flame proof junction boxes shall be used.

Maintenance of Tanks, Pipe-lines and Pumps

46.(1) All tanks, pipe-lines, pumps, machinery, fittings
and appurtenances for the storage, use or handling of

- flammable liquid shall be —

(a) of sound and proper construction;

(b) so installed and fixed as not to be liable to be da-
maged;
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(c) doeltreffend elektries geaard wees;

(d) sodanig aangebring en vasgeheg word dat dit nie
wat redelikerwys moontlik is, ook nie vlambare vloeistof-
dampe, uitgesonderd deur middel van 'n lugpypie laat
ontsnap nie; en

(e) te alle tye in 'n behoorlike en goeie toestand,

ooreenkomstig die bepalings van' hierdie artikel, instand’

gehou word.

(2) Alle pypleidings moet onder die grondvlak wees, en
moet reghoekig met die boulyn wees wanneer dit *n open-
bare sypaadjie kruis.

(3) Alle elektriese aardsluitings wat kragtens hierdie
artikel vereis word, moet een keer elke 12 maande deur 'n
gekwalifiseerde persoon ondersoek word, wat in 'n ge-
skikte logboek wat deur die okkupant van die perseel ver-
skaf, en uitsluitend vir die doel aangehou moet word, aan-
tekeninge in verband met die doeltreffendheid en
toestand van sodanige aardsluitings, benewens sy naam en
adres en die datum waarop die ondersoek ingestel is, moet
inskrywe. Alle sodanige inskrywings moet deur so 'n ge-
kwalifiseerde gerson onderteken word en moet geredelik
vir inspeksie deur 'n gemagtigde beampte van die Raad
beskikbaar wees.

Bou van Draagbare Houers

47. Niemand mag meer as 50 liter Klas A vlambare
vioeistof in een houer opberg of vervoer, laat opberg of
vervoer, of toelaat dat dit daarin opgeberg of vervoer
word nie, tensy sodanige houer van metaal wat minstens
1,5mmdik is, vervaardig is.

Vulvan Houers

48. Niemand mag die bedryf, beroep of besigheid waar
houers met Klas A vlambare vloeistof volgemaak word,
uitoefen of dryf, laat uitoefen of dryf of toelaat dat dit ge-
skied nie, uitgesonderd in 'n brandbestande gebou wat
toereikend geventileer is: Met dien verstande dat soda-
nige vulwerk in die buitelug kan geskied indien die brand-
weerhoof van mening is dat dit nie op ’n plek of onder om-
standighede verrig word waar daar die gevaar bestaan dat
6f vloeistof 6f dampe daarvan, aan die brand kan slaan of
dat, indien daar 'n brand uitbreek, enige bouwerk of
ﬁebou in gevaar gestel word of dat persone of diere ver-

inder word om van die perseel af na ’n veilige plek te ont-
kom of dat hulle ontkoming belemmer word nie.

Hoeveelheid Viambare Vioeistof in Houers

49. Geen houer mag meer vlambare vloeistof as 95 per-
sent van sy inhoudsvermoé bevat nie.

Houers na Aflewering

50. Niemand wat meer vlambare vloeistof in houers as
die hoeveelheid wat in artikel 6 aangegee word, of wat
vlambare vloeistof vir tydelike opberging, s00s bepaal in
artikel 13 in ontvangs neem, mag sodanige houers langer
as wat redelikerwys noodsaaklik is, op enige plek, uitge-
sonderd in 'n pakkamer of opbergtenk onbewaak laat bly
nie, of toelaat dat dit geskied nie, en onder geen omstan-
dighede mag die tydperk 12 uur oorskry nie.

Opberging van Le€ Houers

51.(1) Niemand mag ’n leg houer in 'n ander perseel as
in "n pakkamer plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar ge-
plaas word nie: Met dien verstande dat—

(a) so’nhouer in die buitelug op sodanige plek opge-
berg kan word waar dit na die mening van die brandweer-
hoof, in geval van 'n brand, waarskynlik nie persone of
diere sal verhinder om van enige perseel of na 'n veilige
plek te ontkom, of hulle ontkoming sal belemmer nie, of
enige vertrek of gebou in gevaar sal stel nie;

(c) efficiently electrically earthed;

(d) free from leakage of flammable liquids, and as far as
is reasonably possible, free from leakage of flammable li-
quid vapour, except by means of a vent pipe; and

() maintained in good and proper order and at all times
inaccordance with the provisions of this section.

(2) All pipe-lines shall be below ground level and at
right angles to the building line when crossing a public
footpath.

(3) All electrical earth connections required in terms of
this section shall be examined once every 12 months by a
qualified person who shall enter in a suitable log book,
supplied by the occupier of the premises and kept solel
for that purpose, the efficiency and conditions of suc
earth connections, his name and address and the date of
the examination. All such entries shall be signed by such
qualified person and shall be readily available for inspec-
tion by any authorized officer of the Council.

Construction of Portable Containers

47. No person shall store or convey or cause or permit
to be stored or conveyed in any one container any Class A
flammable liquid in a quantity exceeding S0 litres unless
such container is constructed of metal not less than 1,5
mm in thickness,

Filling of Containers

.48. No person shall carry on or cause or permit to be
carried on the trade, business or occupation of filling con-
tainers with Class A flammable liquid otherwise than in a
fire-resisting building adequately ventilated: Provided’
that such filling may be conducted in the open air if, in the
opinion of the chief fire officer, it is not carried out at such
a place or in such circumstances that there is a danger
either of the liquid or the vagour therefrom becoming ig-
nited, or that, in the event of fire, any structure or build-
ing will be endangered or the escape of persons or animals
from ci:remise,s to a place of safety will be obstructed or im-
peded.

Quantity of Flammable Liquid in Containers

49. No container shall be filled with flammable liquid to
more than 95 percent of its capacity.

Containers After Delivery

50. No person taking delivery of any flammable liquid
in containers in excess of the quantity stated in section 6 or
under circumstances of temporary storage provided for in
section 13, shall cause or permit such containers to remain
unattended in any place other than a store or storage tank
for a longer period than may be reasonably necessary
which, in no circumstances, shall exceed a period of 12
hours.

Storage of Empty Containers

51.(1) No person shall place any empty container or
cause of permit any empty container to be placed in any
premises other than a store: Provided that —

{a) such container may be stored in the open air in such
a position that, in the opinion of the chief fire officer, it is,
in the event of fire, not likely to obstruct or impede the es-
cape to safety from any premises of persons or animals, or
to endanger any room or building;
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(b) Niemand enige le€ houer in of op 'n openbare plek
magp laat staan of toelaat dat dit daar staan nie.

(2) Elke leé houer wat aldus opgeberg word, moet te
alle tye behoorlik met 'n spon of geskikte prop toe wees.

Herstel van Houers

52. Niemand mag herstelwerk aan ’n houer verrig of
toelaat dat dit verrig word, alvorens alle viambare vloei-
stof en vlambare vloeistofdampe uit die houer verwyder is
nie.

Houer Moet Gemerk Wees

53. Niemand mag aan enigiemand Klas A vlambare
vloeistof in *n houer met *n kleiner inhoudsvermoé as 200
liter verskaf of aflewer nie, tensy die woord ‘‘vlambaar” in
opvallende letters in albei amptelike tale op sodanige
houer staan.

Pakkamers

Inhoudsvermoé van Pakkamers

54. Die registrasiesertifikaat wat ten opsigte van 'n ﬁak-
kamer uitgereik word, moet die klas en die grootste noe-
veelheid viambare vloeistof wat te eniger tyd in sodanige
pakkamer gehou mag word, aangee.

Gevaarkennisgewings aan Pakkamers

55. Niemand ma% 'n pakkamer vir vlambare vloeistof
as sodanig gebruik, laat gebruik, of toelaat dat dit as soda-
nig gebruik mag word nie tensy en alvorens die woorde
“GEVAAR — VLAMBARE VLOEISTOF — MOENIE
ROOK NIE” in letters wat minstens 150 mm hoog is, in
albei amptelike tale in 'n opvallende posisie vertoon word
waar dit van die buitekant, of die deur oop of toe is, sig-
baar is. Sodanige kennisgewing moet te alle tye op soda-
nige plek in 'n leesbare toestand in stand gehou word.

Bouen Liggang van Pakkamer

56.(1) Elke pakkamer moet ooreenkomstig die vol-
gende vereistes gebou word:

(a) Die mure moet van baksteen of beton, die' vloer van
beton of ander syferdigte materiaal, en die dak van gewa-
pende beton gebou wees: Met dien verstande dat die dak
van ander nie-brandbare materiaal gebov kan wees, in-
dien sodanige pakkamer in die geval van brand nie moont-
lik ’n ander kamer, gebou of aangrensende perseel in ge-
vaar sal stel nie.

(b) Die pakkamer moet voorsien wees vai 'n harde-
houtdeur wat minstens 50 mm dik is en wat geheel en al
met metaal van minstens 0,9 mm dikte bedek is en aan 'n
ysterkosyn bevestig is; of van 'n metaaldeur van minstens
3 mm dik, wat goed aan 'n hoekysterkosyn bevestig is en
wat 'n oorslag van minstens 50 mm rondom het. Sodanige
deur moet na buitekant toe oopgaan en 'n sterk slot
aanhé. Die tipe deur wat gepas word, moet voigens die
diskressi¢ van die brandweerhoof wees.

(c) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees en
draadglasruite in hé wat nie oopgemaak kan word nie.
Elke ruit moet nie groter as 450 mm x 450 mm wees nie.

(d) Elke pakkamer moet op so 'n wyse gebou wees of
deur mure of walle van so 'n aard omring wees dat die
vlambare vloeistof wat daarin is, nie daaruit kan ontsnap
nie. Die put wat deur sodanige mure of walle gevorm
word moet groot genoeg wees om die grootste hoeveel-
heid vloeistof wat in die pakkamer opgeberg kan word,
plus nog 10 persent daarvan , te hou.

_(3) Die pakkamer moet sodanig geventileer word dat
dit die akkumulasie van vlambare vloeistofdampe op alle

(b) no person shall cause or allow any empty container
to remain in or on any public place.

(2) Every empty container so stored shall at all times be
securely closed with a bung or other suitable stopper.

Repairing of Containers

52. No person shall carry out or permit to be carried out
any repairing operations to any container until all flamma-
ble liquid and flammable liquid vapours have been re-
moveﬂ from such container.

Marking of Containers

" 53. No person shall supply or deliver to any person any
Class A flammable liquid in any container of less than 200
litres capacity, unless such container bears in conspicuous
letters the word “flammable” in both official languages.

Stores
Capacity of Stores

54. .the certificate of registration issued in respect of
any store shall state the class and maximum quantity of
flammable liquid permitted to be kept in such store at any
onetime.

Danger Notice on Store

55. No person shall use as such or cause or permit to be
used as such any flammable liquid store, unless and until
the words “DANGER — FLAMMABLE LIQUID —
NO SMOKING” in letters not less than 150 mm in height
in both official languages is prominently displayed in a po-
sition where it will be visible from the outside whether the
door be opened or closed. Such notice shall at all times be
maintained in such position in a legible condition.

Construction and Site of Store

56.(1) Every store shall be constructed in accordance
with the following requirements:—

{(a) The walls shall be constructed of brick or concrete,
the floor of concrete or other impervious material, and the
roof of reinforced concrete: Provided that the roof may be
constructed of other non-combustible material, where
such store is not likely to endanger any room, building or
adjoining premises in case of fire.

(b) The store shall be fitted with a hardwood door of a
thickness of not less than 50 mm, completely covered with
metal of not less than 0,9 mm in thickness carried on a
metal door frame, or a well fitted metal door of not less
than 3 mm in thickness, carried on an angle frame and
having an allround overlap of not less than 50 mm. Such
door shall open outwards, and be fitted with a substantial
lock. The type of door fitted shall be at the discretion of
the chief fire officer.

(c) All window frames shall be constructed of metal,
azed with wire woven glass and shall be of the non-open-
ing type. Each pane shall not exceed 450 mm x 450 mm.

(d) Every store shall be constructed in such a manner or
surrounded by walls or bunds of such a nature that the
flammable liquid contained therein cannot escape there-
from. The well formed by such walls of bunds shall be of
sufficient capacity to contain the maximum liquid capacity
of the store plus 10 per cent thereof.

{e) The store shall be ventilated in such a manner as will
adequately prevent the accumulation of flammable liquid
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plekke in die pakkamer verhoed, en sodanige dampe in
die buitelug laat ontsnap by 'n plek of by plekke waar so-
danige dampe nie moontlik in aanraking met enige vuur,
vlam, oop lig of 'n ander midde! wat moontlik sodanige
dampe aan die brand kan laat slaan, sal kom nie. Die ven-
tilasie kan bewerkstellig word deur middel van enige van
die volgende twee metodes.

(i) Terra-cotta lugstene met afmetings van 215 mm by
140 mm moet nie verder as 450 mm uitmekaar in al die
buitemure ingebou word: Met dien verstande dat min-
stens twee van die buitemure teenoor mekaar moet wees
en die onderste rand van sodanige lugstene moet op wal-
hoogte aangebring word.

(if) 'n Meganiese ventilasiestelsel moet peinstalleer
word in die geval waar 'n pakkamer binne jn gebou geleg
is, of waar 'n put dieper as 300 mm is of, indien na die
mening van die Brandweerhoof, onvoldoende ventilasie
deur metode (i) verkry word. Sodanige ventilasiestelsel
wat geinstalleer is, moet van vlamdigte konstruksie wees
en moet in staat wees om minstens 30 maal per uur deur
enigfe dwarssnee van die pakkamer vlambare dampe doel-
treffend uit die pakkamer te verwyder en die lug daarin te
verander. Die ventilasie-openinge moet sodanig ontwe
wees dat dit aan die vereistes van artikel 103(1)(h) \.rc:]3
doen. Die ventilasiestelsel en ligte van die pakkamer moet
beheer word vanaf n sekeringskakelaar wat aan die deur
gemonteer is.

(f) Alle lugstene moet deur middel van gaasdraad met
openings van nie meer as 600 mikrone grootte en wat teen
roes bestand is, beskerm word.

(g) 'n Pakkamer mag nie so geleé wees dat dit, in die
geval van brand, enige persoon of dier sal verhinder om
van die perseel af te ontsnap, of enige vertrek, gebou of
perseel, In gevaar sal stel nie.

(h) 'n Pakkamer met 'n groter vioeroppervlakte as 10
m? moet minstens twee deure inhé, wat gemaak is soos
beskryf word-in paragraaf (b), en wat op so ’n afstand van
mekaar af is dat persone in die pakkamer, in die geval van
brand of ander gevaar, vry en onbelemmerd deur enige
vandie deure kan ontsnap.

(2) Onderworpe aan die bepalings van artikel 4 en on-
danks andersluidende bepalings wat in hierdie verorde-
ninge vervat is, kan 'n pakkamer van nie-brandbare mate-
riaal gebou word, indien—

(a) daar geen gebou nader as 30 m van die pakkamer af
staan nie;en

(b) dit omring is deur die vereiste muur of die syfer-
digte wal, soos in subartikel (1)(a) bepaal.

(3) Elke pakkamer moet te alle tye ooreenkomstig die
bepalings van hierdie artikel onderhou word.

Verligting van Pakkamer

57. Alle ligte wat aangebring word moet 'n vlamdigte
buiteomhulsel hé, en alle elektriese draadieidings moet
gepantserde kabels wees, of moet in naatlose metaalbuise
waarvan die lasse vasgeskroef word; ingesluit wees. Alle
skakelaars, aansluitkaste, sekerings en ander elektriese
toerusting moet buite die pakkamer gele€ wees.

Gebruik van Pakkamer
58. Niemand mag—

(a) 'n pakkamer gebruik, laat gebruik, of toelaat dat dit
gebruik word vir enige ander doel as om vlambare vloei-
stowwe en stowwe daarin op te berg, te gebruik of te han-
teernie;

vapour within all parts of such store and discharge the va-
pour into the open air at a point or points where the va-
pour is not likely to come into contact with any fire, flame,
open light or other agency likely to ignite it. The ventila-
t;lo::_l may be created by either of the following two me-
thods:—

(i) Terra-cotta air-bricks measuring 215 mm by 140 mm
shall be built into the wall at distances of not more than
450 mm on all free walls: Provided that at least two such
free walls shall be opposite each other and that the lower
edge of such air-bricks shall be at bund level.

(if) A mechanical system of exhaust ventilation shall be
installed should the store be inside a building or where a
well is of greater depth than 300 mm or, if in the opinion
of the chief fire officer, the store would be inadequately
ventilated by means of method (j). Such exhaust appara-
tus installed shall be of flameproof construction and shall
be capable of removing flammable vapour and changing
the air through any cross-section of the store at least 30
times in every hour. The exhaust vents shall be con-
structed so as to conform to and comply with the provi-
sions of section 10351)(}1). The exhaust system and light-
ing for the store shall be operated by means of a courtesy
switch fitted to the door of such store.

() All air-bricks shall be protected by non-corrodible
wire gauze with a mesh aperture not exceeding 600 mi-
crons.

(g) A store shall not be situated in such a position that it
will impede the escape of any person or animal from the
premises, or endanger any room, building, or premises in
the case of fire.

(h) Any store with a floor area in excess of 10 m? shall
be provided with at least two doors, constructed as de-
scrived in paragral]i:h (bg, situated at such distance from
each other as to allow the free and unimpeded escape of

ersons within the store from either door in the case of
ire or other danger.

(2) Subject to the requirements of section 4 and not-
withstanding anything to the contrary contained in these
by-laws, a store may be constructed of non-combustible
material if —

(a) such store has no building nearer to it than a mini-
mumof30m;and

(b) it is surrounded by the necessary wall or impervious
bund as provided in subsection (1)(a).

(3) Every store shall be maintained at all times in accor-
dance with the provisions of this section.

Lighting of Store

57. All lights installed shall be enclosed in an outer
flame-proof fitting and all electric wiring shall be ar-
moured cable or enclosed in seamless metal tubes the
junctions of which are screwed together. All switches,
junction boxes, fuses and other electrical equipment shall
be outside the store.

Use of Store

58. No person shall-—

(a) use any store or cause or permit such store to be
used for any purpose other than the storage, use or han-
dling of flammable liquids and substances;
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(b) iemand anders in 'n pakkamer in diens hé of ver-
oorsaak of toelaat dat hy daar in diens is nie tensy al die
deure van die pakkamer heeltemal oopstaan of geheel en
al onversper gehou word.

Ongemagtigde Persone wat’n Pakkamer Binnegaan

59. Niemand mag ’n pakkamer binnegaan, iemand dit
laat binnegaan of toelaat dat iemand dit binnegaan sonder
die uitdruklike toestemming van die okkupant of 'n ander
verantwoordelike persoon wat in beheer van sodanige
pakkamer is nie.

Grootmaatdepots
Gevaarkennisgewings by die Ingang

60. Opvallende kennisgewings met die woorde “GE-
VAAR — VLAMBARE VLOEISTOF — MOENIE
ROOK NIE” duidelik in albei amptelike tale daarop, in
letters wat minstens 150 mm hoog is, moet by al die in-
gange na die prootmaatdepots opgerig word, en moet te
alle tye op dié plekke in ’'n leesbare toestand in stand
gehou word.

Opberging

61.(1) Vlambare vloeistof moet s00s volg in grootmaat-
depots opgeberg word:—

(a) Inondergrondse opbergtenks.

(b) Inbogrondse opbergtenks.

(¢) Ingrootmaatpakhuise.

2)(a) Elke sodanige bogrondse opbergtenk of groep

sodanige tenks met 'n totale inhoudsvermoé van meer as
55 ki moet 6f deur ’n wal (hierna 'n steunwal tgeno.em) of
deur ’n steunmuur van baksteen en sement of van gewa-
pende of ongewapende beton (hierna ’n steunmuur ge-
noem) omring wees, wat sodanig ontwerp en gebou is dat
dit ’n reservoir vorm wat in staat is om die hoeveelheid
vloeistof wat ooreenkomstig ara%{(aaf (e), daarin gehou
moet word, te bevat en te behou: Met dien verstande dat
die kruin van sodanige steunwal of steunmuur minstens 75
mm hoér moet wees as wat noodsaaklik is om sodanige
hoeveelheid vloeistof te bevat ente behou.

(b) Die steunwal moet bo minstens 600 mm dik wees,
met 'n helling aan elke kant van 1,5 op 1. Sodanige walle
moet gebou word met 'n betonkern wat bo minstens 200
mm dik is, en met 'n helling aan elke kant van 1 op 24 tot
op die vlak van die binnekant van die ingeslote ruimte.

Die kern moet met dieselfde dikte as wat dit op hierdie
vlak het, na gelang van die soort grond, so diep afgevoer
word dat dit doeltreffend sal voorkom dat enige vloeistof
uitlek. Die grondwal om die kern moet van materiaal
wees wat deeglik natgemaak en vasgestamp is.

(c) Die steunmuur moet ooreenkomstig die volgende
vereistes gebou word:

(i) Dit moet in staat wees om die hele kantelingsmo-
ment van die vloeistof wat in die ingeslote reservoir is
wanneer dit tot 75 mm van bo af volgemaak is met vioei-
stof met dieselfde soortlike gewig as water, te kan weer-
staan.

(ii) Indien sodanige muur 'n afskorting tussen twee re-
servoirs vorm, moet dit in staat wees om die drukking van
beide kante af te kan weerstaan.

(iii) Elke steunmuur moet, na gelang van die soort
grond, so diep afgevoer word en sodanige fondamente hé,
dat dit in alle opsigte stewig is en doeltreffend sal voor-
kom dat vloeistof uitlek.

(b) engage in or cause or permit any other person to be
engaged in any store unless all the doors of the store are
ful?y open and kept entirely unobstructed.

Unauthorized Persons Entering Store

59. No person shall enter any store or cause or permit
any store to be entered without the express permission of
the occupier or other responsible person in charge of such
store.

Bulk Depots
Danger Notice at Entrance

60. Prominent notice boards bearing the words
“DANGER — FLAMMABLE LIQUID — NO SMOK-
ING” in letters not less than 150 mm in height in both offi-
cial languages shall be erected at all entrances to bulk de-
pots and shall at all times be maintained in such position
and in a legible condition.

Storage

61.(1) Flammable liquid shall be stored in bulk depots
as follows: —

(a) Underground storage tanks.
(b) Aboveground storage tanks.
(c) Bulk stores.

(2)(a) Every such aboveground storage tank, or group
of such tanks, with a total capacity of over 55 k! shall be
surrounded by either an embankment (hereinafter called
a retaining embankment) or a retaining wall of brick and
cement or reinforced or plain concrete (hereinafter called
a retaining wall), so designed and constructed as to form a
reservoir capable of containing and retaining the quantity
of liquid required to be retained in accordance wictlh para-
graph (e): Provided that the top as such retaining embank-
ment or retaining wall be at least 75 mm higher than is ne-
cessary to contain and retain such quantity of liquid.

(b) The retaining embankment shall be at least 600 mm
thick at the top with slopes on each side of 1,5 to 1. Such
embankment shall be constructed with a central core of
concrete not less than 200 mm thick at the top with a slope
on each side of 1 in 24 to the level of the interior of tEe
area enclosed. The core, of the same thickness as at this
level, shall be taken down to such a depth, depending on
the nature of the soil, as will effectually prevent any lea-
kage of liquid. The earthwork around the core shall be
composed of materials well watered and consolidated.

(c) The retaining wall shall be constructed in accor-
dance with the following requirements:—

(i) It shall be capable of resisting the full overturning
movement of the liquid in the enclosed reservoir when
filled to within 75 mm of the top with a liquid of the same
specific gravity as water.

(ii)-If such wall constitutes a partition between two re-
servoirs, it shall be capable of withstanding thrust from
eitherside.

(iii} Every retaining wall shall be taken down to such
depth and be provided with such foundations, depending
on the nature of the soil, as will ensure stability in all re-
spects and effectually prevent any leakage of liquid.
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(iv) Elke steunmuur van gewapende beton moet bo
minstens 150 mm dik wees, en die trekspanning moet
heeltemal deur staalstawe, wat hoogstens 50 mm van die
oppervlak daarvan af aangebring is, opgeneem word.

(v) Die betonspanning moet nie 4,8 Megapascal en die
spanning in die staal 110 Megapascal onder belasting,
oorskry nie.

(d) Daar moet voldoende voorsorg getref word om
water wat deur sodanige steunwalle of -mure opgedam
mag word, af te voer. Enige afvoerpyp deur so ’n wal of
muur moet met 'n gietysterklep aan die buitekant voor-
sien wees wat, beha%we wanneer dit gebruik word toe en
behoorlik gesluit gehou moet word.

(e) Die stukapasiteit van sodanige ingeslote reservoir
wat enige tenk, of groep tenks, omring, moet soos volg
wees:

(i) Minstens 90 persent van die totale inhoudsvermoé
van sodanige tenk indien daar hoogstens een tenk binne
sodanige ingeslote reservoir is.

(ii) Minstens 80 persent van die totale inhoudsvermoé
van sodanige tenks indien daar twee tenks binne dieselfde
ingesiote reservoiris.

(iii) Minstens 75 persent van die totale inhoudsvermoé
van al sodanige tenks indien daar meer as twee tenks
binne dieselfde ingeslote reservoiris:

Met dien verstande dat die stukapasiteit van die inge-
slote reservoir, wat enige tenk of groep tenks omring, nie
meer as minstens 50 persent van die totale inhoudsvermoé
van die tenk of tenks, na gelang van die geval, hoef te be-
slaan nie indien die tenk of tenks met 'n drywende of 'n
ander soort dak gebou is wat enige ruimte bokant die viak
van die vloeistof in die tenk of tenks op doeltreffende
wyse elimineer en wat deur die Raad goedgekeur is.

(f) Die ruimte wat deur sodanige steunwal of -muur
omring word, en wat nie deur 'n opbergtenk in beslag ge-
neem word nie, moet uitgesonderd met die doel om her-
stelwerk te verrig of veranderings of toevoegings aan so-
danige tenks aan te bring, heeltemal vry en onbeset gehou
word. ‘

(g) Die bepalings ingevolge paragrawe (b) en (c), is nie
van toepassing op enige bestaande reservoir wat op die
datum van afkondiging van hierdie verordeninge, in ge-
bruik is nie,

(3) Elke grootmaatpakhuis moet sodanig ontwerp
word dat dit aan die bepalings van artikel 56, uitgesonderd
paragraaf (d), voldoen, Die putte wat deur mure of walle
gevorm word, moet in hierdie geval van voldoende kapa-
siteit wees om 50 persent van die totale hoeveelheid
vloeistof wat daarin is, te behou.

Afstandevan tenks

62. Alle opbergtenks moet, met betrekking tot die
groottes wat in die eerste kolom hieronder aangegee
word, onderskeidelik die afstande wat in die tweede en
derde kolomme hieronder aangegee word van die grens
van die grootmaatdepot en van mekaar af verwyder weey:

Inhouds- Afstand Afstand
vermoé vanGrens  tussendie
van Tenk Tenks
ki m m
TOt ciiiiieiererniianercnceennrrnans 60 6 1 .q
1 | S 100 8 1.a
TO cevremersnirinirsnisnenanianninnns 150 9 1,5

TOt cerecieirerereeerinnreranaesiansns 200 1 30

(iv) Every retaining wall of reinforced concrete shall not
be less than 150 mm in thickness at the top and the tensi-
ble portion of the stresses shall be wholly taken up by steel
rods placed not nearer the surface thereof than 50 mm.

(v) The concrete stress shall not exceed 4,8 Megapascal
and the stress in the steel 110 Megapascal under fully
loaded conditions.

(d) Adequate provision shall be made to dispose of any
water which may be retained by any such retaining em-
bankment or wall. Any drain pipe through such em%lank-
ment or wall shall be fitted with a cast iron valve on the
outside which, except when in use, shall be kept, closed
and adequately locked.

(e) The retaining capacity of such enclosed reservoir
Isurroundmg any tank or groups of tanks shall be as fol-
ows:

(i) Not less than 90 percent of the total capacity of such
tank where there is not more than one tank within such
enclosed reservoir,

(ii) Not less than 80 percent of the total capacity of such
tanks where there are two tanks within the same enclosed
reservoir.

(iif) Not less than 75 percent of the total capacity of all
such tanks where there are more than two tanks witgin the
same enclosed reservoir: Provided that the retaining ca-
pacity of the enclosed reservoir surrounding any tank or
group of tanks need not be greater than at least 50 per
cent of the total capacity of the tank or tanks, as the case
ma:l\; be, if such tank or group of tanks are constructed
with a floating roof or provided with any other type of
roof which effectively eliminates any space above the level
of the liqued in such tank or group of tanks and is ap-
proved by the Council.

(f) The area enclosed by such retaining embankment or
wall not occupied by any storage tank shall, except for the
purgose of carrying out repairs, alterations or additions to
such tanks, be kept entirely free and unoccupied.

(g) The provisions in terms of paragraph (b) and (c)
shall not apply to any existing reservoir in use at the date
of publication of these by-laws.

(3) Every bulk store shall be constructed so as to con-
form with the provisions of section 56, except paragraph
(d). The well E)rmed by walls or bunds shall in this in-
stance be of sufficient capacity to contain 50 percent of
the total quantity of liquid contained therein.

Tank Distances

62. All storage tanks shall in regard to the sizes set out
in the first column hereunder be separated from the boun-
dary of the bulk depot and from each other by the dis-
tances set out in the second and third columns hercunder
respectively:

Capacity Distance Distance
of from between
Tank Boundary Tanks

k! m m
UPLO.auinememneicmmrarsanesnraserin 60 6 1,0
L9511 100 8 1.0
L)+ £ J OSSP 150 9 1.5
L0010 D, 200 11 30
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Inhouds- Afstand Afstand
. vermoé van Grens  tussen die
van Tenk Tenks
k! m m
TOt vneersirrnnmimiernacnmnesrinaranses 300 12 4.5
1 T 400 14 55
TOL cvveceurmsniresaanionns TR 500 15 60
TOt taeecmeriassrrinaaaramrasnannes 1000 15 8.0
Y o P 25300 15 9,0
TOU cervrrecssasisnnierriaciacesnia 5000 15 12,0
BO cuuryzemereesrernassis s asanes 5000 15 15,0
Met dien verstande dat—

(a) indien tenks van verskillende inhoudsvermoéns
saam gegroepeer moet word, die afstande van die grense
af gehandhaaf moet word, maar die afstand tussen afson-
derlike tenks minstens gelyk moet wees aan die totaal van
die gespesifiseerde afstande ten opsigte van elke grootte
tenk, gedeeldeur 2;

(b) geen gebou of bouwerk, wat bedoel is om houers
met vlambare vloeistof in vol te maak, binne 15 m van 'n
opbergtenk af, of binne 7,5 m van die grens var 'n groot-
maatdepot af, opgerig mag word nie; en

(c) waar ﬁrootmaatdepots aan verskillende persone op
aangrensende persele behoort, moet die afstand tussen
enige tenk en hul gemeenskaplike grens die helfte van die
afstand wees soos voorgeskryf vir sodanige tenk in kolom
twee hierbo.

Elektriese Motore

63. Niemand mag ’n elektriese motor op 'n plek waar
dit moontlik in aanraking met vlambare vloeistof of
dampe daarvan kan kom, plaas, laat plaas, of toelaat dat
dit daar geplaas word nie, tensy sodanige motor van vlam-
digte konstruksie is.

Brandblustoestelle

64.51) Elke groqtmaatdegot moet deur middel van ’n
waterleiding van minstens 100 mm deursnit met die water-
’ toevoer van die munisipaliteit verbind wees.

(2) 'n Brandspuitverbinding moet ten opsigte van elke
brandbestrydingsleiding aangebring word op ’'n plek wat
deur die Raad goedgekeur is, en wat binne maklike bereik
van’nstraatbrandkraan afis.

(3) 'n Terugslagklep om die toevoer van die straathoof-
leidings af te sluit wanneer die brandspuitverbinding ge-
bruik word, moet tussen die grens van die standplaas en
die brandspuitverbinding aangebring word.

(4) Standaard-wielklepbrandkrane wat voorsien is van
blitsaankoppelinge met 'n middellyn van 65 mm, moet op
plekke wat deur die Raad goedgekeur is, langs geboue en
tenks, wat vir die opberging van vlambare vloeistof ge-
bruik word, aangebring word, teen een per elke 500 m2
vloeroppervlakte, en een binne 90 m van elke grootmaat-
opbergtenk af.

(5) 'n 65 mm Seilbrandslang en vertakkingspype met 19
mm tuite en wat lank genoeg is om die aangrensende ge-
bied te bereik, wat deur sodanige brandkraan bedien
word, moet verskaf word.

' (6) Brandblustoestelle van die chemiese tipe met wiele
wat 'n inhoudsvermoé van minstens 45 kg het, of ander
soortgelyke tipe brandblustoestelle, moet aangebring
word waar dit deur die Raad nodig geag word. Elke gebou
wat vir die opberging van vlambare vloeistof of vlambare

Capacity Distance Distance

of from between

Tank Boundary Tanks
ki m m
L0117 PR 300° 12 45
L8757 . TP UPUP N 400 14 55
L3 7 TR 500 15 6,0
L8111 T 1 000 15 8,0
L)1 17, T 2500 15 9.0
UPLO .eeereeieaenaenrennnncasaiaanenns 5000 15 12,0
L0 17 PR 5000 15 15,0

Provided that —

(a) where tanks of varying capacities are to be grouped,
the distances from the boundaries shall be observed but
the distances between individual tanks shall be not less
than the sum of the specified distances for each size of
tank divided by 2;

(b) no building or structure shall be erected for the fil-
ling of containers with flammable liquids within 15 m of
any storage tank or within 7,5 m of the boundary of any
bulk depot; and

(c) where bulk depots belonging to different persons are
situated on adjoining sites, the distance between any tank
and their common boundary shall be half that prescribed
forsuch tank in the second column above.

Electric Motors

63. No person shall place or cause or permit to be
placed any electric motor in any position where it is likely
to come into contact with any flammable liquid or its va-
pour unless such motor is of flame-proof construction.

Fire Appliances

64.(1) Every bulk depot shall be connected to the muni-
cipal water sup&l)y by means of a lead with a diameter of
not less thana 100 mm.

(2) A fire pump connection for each fire service shall be
installed in a position a;()})roved by the Council and within
easy access of astreet hydrant.

(3) A reflux valve to shut off the supply from the street
mains when the pump connection is being used shall be
fitted between the stand boundary and the pump connec-
tion.

(4) Standard pattern wheel valve hydrants fitted with in-
stantancous couplings with a diameter of 65 mm shall be
located in positions approved by the Council and adjacent
to buildings and tanks used for flammable liquid storage,
at the rate of one for every 500 m? of floor area and one
within 90 m of each bulk storage tank.

(5) 65 mm canvas fire hose and branch pipes with 19
mm nozzles of sufficient ilength for the adjacent area
which is served by such hydrants shall be provided.

(6) Wheeled dry chemical type extinguishers of not less
than 45 kg capacity, or other similar types of extinguish-
ers, shall be installed where deeme! necessary by the
Council. Every building used for the storage of flammable
liquid or flammable substances shall be provided with one
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stowwe gebruik word, moet met een droé chemiese
brandblustoestel met 'n inhoudsvermog van minstens 9 kg
teen ecn ten opsigte van elke 500 m? vioeropperviakte,
voorsien word.

(7) 'n_Doeltreffende alarmstelsel (soos byvoorbeeld
klokke, fluite en sirenes) moet vir gebruik in geval van
brand aangebring word.

(8) Almal wat by, of in die grootmaatdepot in diens is,
moet van tyd tot tyd in die gebruik van aile brandblustoe-
stelle onderrig word.

Vulvan Tenkvragmotor

65. Niemand mag ’n tenkvragmotor by 'n grootmaatde-
pot met vlambare vloeistof volmaak of begin volmaak nie

(a) op 'n kleiner afstand as 7,5 m van *n opbergtenk of
gebou bokant die grond, of van die grens van sodanige
depot af nie;

.(b)ftensy en alvorens alle pype doeltreffend geaard is
nie; 0

(c) tensy 'n behoorlike en doeltreffende metaalaanslui-
ting tussen sodanige tenkvragmotor en die metaalpyplei-
ding bewerkstellig en onderhou word, ten einde te voor-
kom dat 'n lading statiese elektrisiteit in sodanige
vragmotor opgebou word.

Aanskakel van Enjin by Volmaakplek

66. Niemand mag die enjin van 'n tenkvragmotor of
enige voertuig wat meganies aangedryf word, by "u groot-
maatdepot aan die gang sit, dit aan die gang laat sit, of
toelaat dat dit aan gie gang gesit word, indien sodanige
tenkvragmotor of voertuig binne 6 m van ’n plek af is waar
die vulwerksaamhede nie by wyse van verseélde oorpla-
sing geskied nie, of 'n plek waar sodanige vragmotor of
voertuig in aanraking met vlambare vloeistof of dampe
daarvan kom of moontlik kan kom nie,

Stoomlokomotiewe

67. Waar dit vir 'n stoomlokomotief nodig is om 'n
grootmaatdepot binne te gaan, moet die okkupant 'n ken-
nisgewing met die woorde daarop “LOKOMOTIEWE
MAG NIE BY HIERDIE PUNT VERBYGAAN NIE”
in letters wat minstens 150 mm hoog is, in albei amptelike
tale aanbring, Die kennisgewing moet op 'n opvallende
plek minstens 15 m van die plek waar daar met vlambare
vloeistof gewerk of waar dit opgeberg word, opgerig
word. Geen vlambare vloeistof of cop houer wat vlam-
bare dampe bevat, mag nader as 15 m van enige gedeelte
van die pad waaroor 'n stoomlokomotief loop, geplaas of
opgeberg word nie.

Toegang tot Depots
68. Niemand mag—

(a) 'n grootmaatdepot sonder die uitdruklike toestem-
ming van die okkupant of van die persoon wat deur die
okkupant gemagtig is om oor sodanige depot toesig te hou
binnegaan nie;

(b) ’n grootmaatdepot binnegaan terwyl hy in besit van
vuurhoutjies, sigaretopsteker, of soortgelyke toestelle is
nie; of

(c) ’n daad verrig wat moontlik brand of "n ontploifing

kan veroorsaak, of wat die depot of sy inhoud in gevaar
kan stel, of wat bereken is om dit te doen nie.

Toesig oor Depots

69. Die okkupant van 'n grootmaatdepot moet sorg dat
'n verantwoordelike persoon wat daartoe gemagtig is,

dry chemical type fire extinguisher with a capacity of not
less than 9 kg at the rate of one for every 500 m? of floor
area.

(7) An adequate system of alarm in case of fire (such as_
bells, whistles or sirens) shall be installed.

(8) All persons employed at or in the bulk depot shall
be periodically instructed in the use of all fire appliances.

Filling of Road Tank Wagons

65. The filling of a road tank wagon with flammable Ii-
gmd shall not be commenced or carried out at a bulk
epot by any person —

(a) at a lesser distance than 7,5 m from any storage tank
or building above ground or boundary of such depot;

(b) unless and until all pipes have been efficiently
earthed; or

(<) unless good and sufficient metallic contact has been
made and is maintained between such road tank wagon
and the metal pipe-line to prevent the building up of a
static charge of electricity on such wagon.

Starting of Engine at Filling Point

66. No Eerson shall at a butk depot start, or cause or
permit to be started the engine of a road tank wagon or
any mechanically propelled vehicle if such road tank
wagon or vehicle is within 6 m of any place where filling
operations are taking place not under seal or in any place
in which such wagon or vehicle comes or is likely to come
into contact with flammable liquid or its vapour.

Steam Engines

67. Where it is necessary for steam locomotives to enter
a bulk depot, the occupier shall erect a notice board bear-
ing the words “LOCOMOTIVES MUST NOT PASS
THIS POINT” in letters not less than 150 mm in height in
both official languages. The board shall be placed in a
conspicuous position at a distance of not less than 15 m
from any operation dealing with flammable liquids or stor-
age thereof, No flammable liquid or open container con-
taining flammable vapour shall be placed or stored at a
distance of less than 15 m from any portion of the track
which may be traversed by a steam locomotive.

Admission to Depots
68. No person shall —

{a) enter any bulk depot without the express permission
of the occupier or the person authorized by the occupier
to be in charge of such depot;

(b) enter any bulk depot in possession of any matches,
cigarette lighter or similar contrivance; or

(c) commit any act which is liable or calculated to cause
fire or explosion or to endanger the depot or its contents.

Supervision of Depots

69. The occupier of a bulk depot shall ensure that a re-
sponsible person authorized thereto, shall at all times dur-
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ononderbroke gedurende werksure by so 'n depot aan
diens aanwesig 1s ten einde voorsorg teen brand of ander
gebeurlikhede wat lewe of eiendom in gevaar kan stel, te
tref, en moet sorg dat 'n betroubare oppasser altyd na ge-
wone werksure by die depot waghou.

Vervoer van Viambare Vioeistof
Vervoerpermit

70. Behoudens die bepalings van artikel 80, mag nie-
mand ’n voertuig vir die vervoer van vlambare vloeistof op
’n openbare plek binne die munisipaliteit gebruik, laat ge-
brutk of toelaat dat dit gebruik word nie, tensy en alvo-
rens hy in besit van 'n vervoerpermit is, wat die Raad ten
opsigte van sodanige voertuig aan hom uitgereik het, of ’'n
permit wat deur enige ander plaaslike bestuur aan hom
uitgereik is.

Uitreiking van Vervoerpermit

71.(1) Geen vervoerpermit ten opsigte van 'n voertuig
word uitgereik nie, tensy en alvorens sodanige voertuig —

(a) na sodanige plek as wat die Raad mag aanwys, ge-
bring is om ondersoek te word en die ondersoekgeld soos
voorgeskryfin Bylae 2 hierby, betaal is: .

(b) aan die voorwaardes ten opsigte van geskiktheid wat
op sodanige voertuig betrekking het, ingevolge die Or-
donnansie op Padverkeer, 1966, en enige regulasies wat
ingevolge daarvan afgekondig is, voldoen; en

(c) aan die vereistes van artikel 72 voldoen.
(2) Sodanige vervoerpermit—

(a) is van krag vir 'n tydperk van ses maande of soda-
nige korter tydperk as wat op die permit vermeld word;

(b) moet die grootste hoeveelheid asook die kias vlam-
bare vloeistof wat so 'n voertuig toegelaat word om te ver-
voer, vermeld;

S::) moet aan die voertuig ten opsigte waarvan dit uitge-
reik is, en aan geen ander voertuig nie, vasgeheg word; en

(d) moet deur die eienaar of die persoon wat die voer-
tuig onder sy sorg het in 'n goeie en leesbare toestand on-
derhou word op 'n plek op so ’n voertuig waar dit duidelik
sigbaaris.

Bou van Inhoudsvermoé van Voertuie

72.(1) Elke voertuig wat gebruik word vir die doel om
vlambare vloeistowwe per pad te vervoer, in hierdie ver-
ordeninge 'n Tenkvragmotor genoem, moet aan die vol-
ﬁende veregistes voldoen, en die woord *“tenk™ beteken in

jerdie verordeninge die tenk wat op sodanige voertuig vir
voormelde doeleinde gedra word: .

(a) Die voertuig moet sterk gebou wees, en so ver as re-
delikerwyse moontlik, van nie-brandbare materiaal ver-
vaardig wees.

(b) Indien daar van elektriese verligting of ander elek-
triese toestelle gebruik gemaak word, moet die elektriese
stroomleiding dig geisoleer wees, en die bedrading op so-
danige wyse aangebring en beskerm word, dat dit sover
moontlik die gevaar van beskadiging uitskakel. Die ont-
wikkelaar, battery, smeltdrade of skakelaars moet nie op
'n plek aangebring word waar hulle moontlik in aanraking
met vlambare vloeistof of dampe daarvan kan kom nie.

(c) Die tenk moet van yster, staal of 'n ander geskikte
metaal vervaardig wees en moet met naels vasgeklink,

gesweis, hardgesoldeer of andersins vloeistofdig gemaak

word. Waar daar van aluminium alloogie gebruik gemaak

word, moet die tenk gebou word volgens die spesifikasies, .

ing working hours be on constant duty at such depot to en-
sure against fire hazards or other contingencies which may
be a danger to life or property, and that a reliable watch-
man is always on duty at the depot after normal working
hours.

Transport of Flammable Liquid
Transport Permit

70. Save as provided in section 80, no person shall use
or cause or permit to be used in or on any public place any
vehicle for the conveyance of flammable liquid within the
municipality unless and until he is in possession of a trans-
port permit issued to him by the Council in respect of such
vehicle, or a permit issued to him by any other local
authority.

Issue of Transport Permit
71.(1) No transport permit shall be granted in respect of
any vehicle unless and until such vehicle —

(a) has been exhibited for examination at such place as
the Council may direct, and the examination charge, as
prescribed in Schedule2 hereto has been paid,

(b) complies with the conditions of fitness relating to
such vehicle in terms of the Road Traffic Ordinance, 1966,
and any regulations promulgated thereunder; and

(c) complies with the requirements of section 72.
2. Such transport permit shall—

(a) continue in force for a period of six months or such
lesser period as may be stated in such permit;

(b? srecify the maximum quantity and class of flam-
mable liquid which such vehicle shall be permitted to
carry;

(c) be affixed to the vehicle in respect of which such
transport permit was issued and to no other vehicle; and

(d) be maintained on such vehicle in a good and legible
condition by the owner or person in control of such vehi-
cle in a position so as to be plainly visible.

Construction and Capacity of Vehicles

72.(1) Every vehicle used for the purpose of transport-
ing flammable liquids by road, in these by-laws referred to
as a road tank wagon, shall comply with the following re-
quirements and the word “tank” in these by-laws means a
tank carried on such a vehicle for the aforesaid purpose:

(a) The vehicle shall be strongly constructed and as far
as 1s reasonable possible shall be constructed of non-cum-
bustible material.

(bz Where electric lighting or other electric devices are
employed, the electrical circuit shall be heavily insulated
and the wiring so fixed and protected as to reduce as far as
reasonably possible any risk of damage. The generator,
battery, fuses or switches shall not be situated in any posi-
tion whereby they are likely to come into contact with any
flammable liquid or its vapour.

(c) The tank shall be constructed of iron, steel or other
suitable metal and reveted, welded, brazed or otherwise
made liquid-tight. Where aluminium alloys are used, the
tank shall be constructed in accordance with the specifica-
tions detailed in section 385 of Volume 1 of the National
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s00s omskryf in artikel 385, Volume I van die “National
Fire Codes” uitgereik deur die *‘National Fire Protection
Association.”

(d) Daar moet gesorg word dat die elektriese stroom
deur middel van 'n tweepolige skakelaar of 'n ander ge-
skikte metode naby die battery afgeskakel kan word.

(e) 'n Tenk wat ’n inhoudsvermoé van meer as 6 k/ het,
moet afgeskort word in vakke wat vloeistofdig is, en geen
vak mag ’'n groter inhoudsvermoé as 6 ki bevat nie: Met
dien verstande dat voorgaande maksimum inhoudsver-
moé van 6 k! hoogstens vyf persent oorskry kan word in-
dien sodanige oorskryding deur die konstruksievereistes
genoodsaak word; voorts met dien verstande dat die
vloeistofinhoud van enige sodanige vak te gener tyd meer
as 98 persent van die totale inhoudsvermoé van die vak
mag oorsKkry nie.

(f) Die tenk moet stewig aan die voertuig vasgesit word,
enin regstreekse aanraking met die metaal daarvan wees.

{g) Die afvoerpype van die tenk moet voorsien wees
van twee afsonderlike kleppe wat ver van mekaar af sit.

(h) Daar moet doeltreffende ventileeropeninge in elke
tenkvak aangebring word, en elke sodanige opening moet
bedek word met fyn gaasdraad met 'n maasopening van
minstens 600 mikrone en moet van ’n kraan of klep voor-
sien wees: Met dien verstande dat die Brandweerhoof kan
toelaat dat ander soorte ventileeropeninge aangebring
ward, indien daar bewys is dat hulle ewe doeltreffend is.

(i) Sodanige voertuig moet van 'n doeltreffende aard-
leiding voorsien word ten einde te voorkom dat daar 'n ge-
vaarlike lading statiese elektrisiteit in enige gedeelte daar-
van opgebou word en boonop moet elke g;gaverbindin
met die tenk op so 'n wyse aangebring word dat daar vol-
kome elektriese verbinding tussen die tenk en enige houer
wat daaruit met vloeistof gevul word, bewerkstellig word;

(jP Alle elektriese aardleidings wat kragtens hierdie ar-
tikel vereis word, moet ondersoek en aangeteken word in
'n logboek, soos bepaal in artikel 46(3) en die bepalings
van artikel 46(3) is muratis mutandis van toepassing.

(k) Behoudens die bepalings van artikel 71, mag die to-
tale hoeveelheid vlambare vloeistof, wat enige Tenkvrag-
motor of wat enige aantal sodanige vragmotors wat een
trek uitmaak, vervoer, nie 30 k/ oorskry nie.

(2) Elke voertuig, uitpesonderd 'n tenkvragmotor moet-

(a) groot genoeg wees en sterk genoeg wees om die hoe-
veelheid vlambare vloeistof wat dit die voorneme is om op
sodanige voertuig te vervoer, veilig te vervoer;

(b) minstens vier wiele hé: Met dien verstande dat daar
beskou word dat 'n sleepwa wat 'n deel van 'n gelede voer-
tuig uitmaak, vir die toepassing hiervan, van vier wiele
voorsien is; en

(c) sodanig gebou en toegerus wees dat dit nie waar-
skynlik vlambare vloeistof wat in of op sodanige voertuig
vervoer word, sal laat ontbrand nie.

Onderhoud van Voertuie

73. Niemand mag ’n voertuig vir die vervoer van vlam-
bare vloeistof op 'n openbare plek gebruik, laat gebruik of
toelaat dat dit daar gebruik word nie, tensy so ’n voertuig
in ’n goeie en 'n behoorlike werkende toestand in stand
gehou word.

" Tenkopeninge

74. Alle openinge in die tenk van "n voertuig wat vir die
vervoer van vlambare vloeistof gebruik word, moet te alle
tye wanneer dit nie gebruik word nie deeglik en doeltref-
fend toegehou word,

Fire Codes issued by the National Fire Protection Asso-
ciation.

(d) Means of cutting off the electrical current close to
the batterﬂ by a double pole switch or other suitable me-
thod shall be provided. ’

(e) Any tank having a capacity exceeding 6 k! shall be
divided into liquidtight compartments, each compartment
to be of a capacity of not more than 6 ki: Provided that the
aforesaid maximum capacity of 6 kI may be exceeded by
not more than five per cent if the exigencies of construc-
tion make such excess necessary: Provided further that the
liquid contents of any such compartment shall at no time
exceed 98 per cent of the total capacity of the compart-
ment.

(f) The tank shall be securely attached to and in metal
contact with the vehicle.

(g) The draw-off pipes of the tank shall be fitted with
two independent valves situated at remote points from
one another.

(h) Efficient ventilating openings shall be fitted to each
tank compartment and all such openings shall be covered
with fine wire gauze with a mesh aperture not exceedin
600 microns and provided with a cock or valve: Provide
that the chief fire officer may permit the installation of
other types of ventilating openings where these are shown
to be equally efficient.

(i) Adequate provision shall be made to earth such vehi-
cle efficiently so as to prevent the accumulation of a
dangerous static charge of electricity in any part thereof,
and, in addition, each pipe connection to the tank shall be
so fitted as to ensure complete electrical connection be-
tween the tank and any receptacle being supplied with li-
quid therefrom.

(j) All electrical earth connections required in terms of
this section shall be examined and entered in a logbook as
required in terms of section 46(3) and the provisions of
section 46(3) shall mutatis mutandis apply.

(k) The total quantity of flammable liquid conveyed by
any road tank wagon or any number of such wagons con-
stituting one haul shall, subject to the provisions of section
71, notexceed 30 ki.

(2) Every vehicle other than a road tank wagon shall be—

(a) of adequate capacity and construction to convey
safely the quantity of flammable liquid which it is desired
to convey onsuch vehicle;

(b) equipped with at least four wheels: Provided that a
trailer forming tpart of an articulated vehicle shall for the
purpose hereot be deemed to be equipped with four
wheels; and

(c) so constructed and equipped as not to be likely to ig-
nite any flammable liquid which may be conveyed in or on
such vehicle.

Maintenance of Vehicles

73. No person shall use or cause or allow to be used in
or on any public place any vehicle for the transport of
flammable liquid, unless such vehicle is maintamed in
good condition and in proper working order.

Opening to Tank

74. All openings to the tank of any vehicle used for the
transport of flammable liquid shall be kept securely and
effectively closed at all times when notin use.
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'n Verantwoordelike persoon moet toesig oor die tenkvrag-
motor hou

75.(1) Elke Tenkvragmotor moet terwyl dit as sodanig
op enige ander plek as by 'n grootmaatdepot pebruik
word, gedurig onder toesig van 'n verantwoordelike per-
S0ON Wees. )

(2) Geen tenkvragmotor wat nie selfaangedrewe is of
enige ander voertuig wat nie selfaangedrewe is nie en wat
met vlambare vloeistof gevul is, mag na enige persee! ge-
neem word of op enige perseel gelaat word nie tensy daar

:terselfdertyd op dieselfde perseel 'n voertuig onmiddellik
‘van die perseel af weg te sleep.

(3) Geen tenkvragmotor of voertuig wat nie selfaange-
drewe is nie, mag in of op enige straat of ander publicke
plek gelaat word behalwe vir die minimum tydperk wat
nodig is om dit af te laai nie en tensy dit behoorlik stewig
en direk verbind is met 'n voertuig wat in staat is en be-
hoorlik toegerus is om dit onmiddellik weg te sleep.

Posisie van 'n Tenkvragmotor Gedurende Afleweringsbe-
drywighede .

76.(1) Niemand mag—

(a) ’'n tenkvragmotor o‘f of oor 'n openbare sypaadjie
laat staan of toelaat dat dit daar staan terwyl aflewering
plaasvind nie;

Qb) pompslang gedurende sodanige bedrywighede oor
80 'n paadjie plaas, laat plaas of toelaat dat dit daar ge-
plaas word; of

(c) veroorsaak of toelaat dat enige tenkvragmotor op of
van enige perseel agteruit beweeg voor of na aflewering
opsodanige perseel.’

(2) Indien nie aan die bepalings van subartikel 1(a), (b)
en (c) voldoen kan word nie, kan die Raad die installasie
van 'n ondergrondse sypaadjievulpunt toelaat wat tot vol-
doer&ing van die Raad geinstalleer en in stand gehou moet
word.

Brandblustoestelle

77.(1) Niemand mag enige voertuig gebruik, laat ge-
bruik of toelaat dat dit gebruik word vir die vervoer van
vlambare vloeistof nie, tensy so 'n voertuig van minstens
twee droé chemiese tipe brandblustoestelle met 'n
inhoudsvermoé van minstens 9 kg elk voorsien is: Met
dien verstande dat waar die Brandweerhoof, met inag-
neming van die brandgevare in 'n begaalde geval, van
mening is dat die droé€ chemiese tipe brandblustoestelle
nie toereikend is nie, daar ander brandblustoestelle wat
syns insiens deur gencemde brandgevare noodsaaklik pe-
maak word, aangebring moet word.

(2) Sodanige brandblustoestelle moet op so 'n piek op
die tenkvragmotor vervoer word en op so 'n wyse daaraan
vas wees dat dit, in die geval van brand, gou en maklik be-
reik kan word.

Middele wat Viambare Vioeistof Moontlik aan die Brand
kan Laat Slaan

78. Niemand mag —

(a) enige vuur, vlam of ander middel wat moontlik
vlambare vloeistof of die dampe daarvan aan die brand
kan laat slaan, binne 3 m van ’n voertuig waarop of waarin
vlambare vloeistof vervoer word, bring, laat bring, of toe-
laat dat dit daar gebring word nie;

(b) vuurhoutjies, sigaretopstekers of soortgelyke toe-
stelle op ’n voertuig wat vir die vervoer van vlambare
vloeistof gebruik word, saamdra of toelaat dat dit saamge-
dra word nie; .

Supervision of Road Tank Wagon by Responsible Person

75.(1) Every road tank wagon shall be under the con-
stant supervision of a responsible Eerson during the period
such wagon is in use as such anywhere other than at a bulk
depot.

(2) No road tank wagon which is not self-propelled and
no other non-self-propelled vehicle so long as it is loaded
with any flammable liquid shall be taken to or allowed to
remain on any premises unless there is on the same pre-
mises at the same time a vehicle capable of and properly
equipped for immediately towing it away from the pre-
mises.

(3) No road tank wagon or vehicle which is not self-pro-
pelled shall be allowed to remain in or on any street or
other public place except for the minimum Feriod neces-
sary for unloading it and unless it is properly, firmly and
directly connected to a vehicle capable of and properly
equipped forimmediately towing it away.

Position of Road Tank Wagon during Delivery Operations
76.(1) No person shall—

(a) cause or permit a road tank wagon to stand on or
across any public footpath during delivery operations;

(b) place the hose or cause or permit the hose to be
placed across such footpath during such operations; or

(c) cause or permit a road tank wagon to reverse onto or
off any premises before or after delivery operations to
such premises.

(2) Should it not be possible to complé with the provi-
sions of subsection 1(a), (b) and (), the Council ma¥ er-
mit the installation of an underground kerbside filling
})oint, which shall be installed and maintained to the satis-
action of the Council,

Fire Extinguishers

77.(1) No person shall use or cause or permit to be used
any vehicle for the conveyance of flammable liquid, unless
such vehicle is provided with at least two fire extinguishers
which shall be of the dry-chemical type and have a capa-
city of not less than 9 kg each: Provided that where the
chief fire officer is of the opinion, having regard to the fire
hazards of the particular case, that dry-chemical fire ex-
tinguishers are not adeqlw;xate, he may order that such other
fire extinguishers shall be installed as he may consider to
be required by the said hazards.

(2) Such extinguishers shall be carried on the road tank
wagon in sech a position and shall be attached to the road
tank wagon in such a manner as to be readily and easily
accessible in the case of fire.

Agencies-Likely to Ignite Flammable Liquids
‘18. No person shall —

(a) bring or cause or permit to be brought any fire,
flame or other agency likely to ignite flammable liquid or
its vapour within 3 m of any vehicle on or in which flam-
mable liquid is transported;

_ {b) carry or permit to be carried any matches, cigarette
lighters or similar contrivances on any vehicle used for the
transport of flammable ligiud;
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(c) terwyl hy sodanige voertuig onder sy sorg het, rook
of toelaat dat 1emand anders daarop rook terwyl viambare
vloeistof vervoer word of terwyl so ’n voertuig met vlam-
bare vloeistof volgemaak word of sodanige vloeistof daar-
uit getap word; of

(d) binne 3 m van sodanige voertuig af rook terwyl so-
danige voertuig met vlambare vlaeistof volgemaak word
of terwyl vlambare vloeistof daaruit getap word, of terwyl
hy dit onder sy sorg het, iemand anders toelaat om aldus
terook nie.

Voorsorgmaatreéls

79. Elkeen wat vir die vervoer van vlambare vloeistof
verantwoordelik is of daarby betrokke is, moet alle rede-
like voorsorgmaatreéls tref ten einde ongelukke deur
brand of ontploffing te voorkom, en te verhced dat 'n
ongemagtigde persoon toegang tot enige houer verkry ter-
wyldit onderwegis.

Beperking van die Toepassing van Sekere Artikels

80.(1) Die bepalings van artikels 70 tot en met 77 is nie
van toepassing op die vervoer van vlambare vloeistof op 'n
ander voertuig as ’n tenkvragmotor nie, indien daar—

(a) 'n hoeveelheid van hoogstens 200 liter vlambare
vioeistof Klas A, of 400 liter vlambare vloeistof Klas B in
metaalhouers elk met 'n inhoudsvermoé van hoogstens 50
liter en wat deeglik toe is, vervoer word; of

(b) 'n hoeveelheid van hoogstens 600 liter vlambare
vloeistof Klas A of 1 ki vlambare vloeistof, Klas B, in me-
taalhouers wat deeglik toe is, met 'n inhoudsvermoé van
minstens 200 liter elk, vervoer word.

(2) Sodanige houers moet sterk gemaak wees en op so
'n wyse gepak word dat hulle nie sal lek, stukkend raak,
defek of [os raak terwyl hulle vervoer word nie.

83) Geen vlambare vloeistof mag in of op ’n stoomaan-
gedrewe voertuig of in of op 'n sleepwa of ander voertui
wat deur 'n voertuig, wat aldus aangedryf word, getre
word of vervoer word nie.

Droogskoonmaakiokale: Algemeen
Sertifikaat Ten Opsigte van 'n Droogskoonmaaklokaal

81.(1) Nietmand mag 'n vertrek as ’n droogskoonmaak-
lokaal gebruik, laat gebruik, of toelaat dat dit as sodanig
ebruik word nie, tensy en alvorens so ’n vertrek behoor-
ik kragtens hierdie verordeninge as sodanig geregistreer
is.

(2) Daar word geen sertifikaat vir die gebruik van 'n
perseel as 'n droogskoonmaaklokaal uvitgereik nie tensy en
alvorens sodanige perseel aan die vereistes van hierdie
verordeninge voldoen.

(3) Die bepalings van artikel 5 tot en met 12 en 15 is mu-
tatis mutandis van toepassing op 'n sertifikaat wat kragtens
hierdie artikel uitgereik word.

Gebruik van Droogskoonmaaklokale .

82, Geen droogskoonmaaklokaal mag vir enige ander
doel as vir droogskoonmaakwerk en vir doeleindes wat re-
delikerwys daarmee in verband staan, gebruik word nie.

Installasie van Masjinerie

83.(1) Niemand mag enige droogskoonmaakmasjinerie
s00s byvoorbeeld wasmasjiene, suiweringstoestelle, distil-
leerketels of neerslagtenks elders as in 'n droogskoon-
maaklokaal installeer, laat installeer of toelaat dat dit daar
geinstalleer word nie.

Alle masjinerie moet elektries-doeltreffend met die
aarde verbind wees. '

(c) while in attendance on such vehicle smoke or permit
any other person thereon to smoke during the transport of
flammable liquid or the filling of such vehicle with flam-
mable liquid or the discharge of such liquid therefrom; or

(d) smoke within 3 m of such vehicle during the filling of
such vehicle with flammable liquid or the discharge of
such liquid therefrom or while in atténdance thereon per-
mit any other person to smoke.

Precautions

79. Every person responsible for or concerned in the
conveyance of flammable liquid shall take all reasonable
precautions for the prevention of accident by fire or explo-
sion and for the prevention of access by any unauthorized
person to any container whilst in transit.

Restriction of Scope of Certain Sections

80.(1) The provisions of section 70 to 77 inclusive shall
not apply to the conveyance of flammable liquid on a ve-
hicle, not being a road tank wagon—

(a) of a quantity not exceeding 200 litres of Class A
flammable liquid or 400 litres of Class B flammable liquid,
in securely closed metal containers of a capacity not ex-
ceeding 50 litres each; or

(b) of a quantity not exceeding 600 litres of Class A
flammable liquid or 1 ki of Class B flammable liquid con-
tained in securely closed metal containers of a capacity not
less than 200 litres each.

(2) Such containers shall be substantially constructed
and packed in such a manner as to prevent leakage and
obviate their becoming broken, defective or insecure in
the course of conveyance.

(3) No flammable liquid shall be conveyed in or on any
steam-driven vehicle or in or on any trailer or other ve-
hicle drawn by a vehicle so driven.

Dry-cleaning Rooms: General
Certificate for Dry-cleaning Room

81.(1) No person shall use or cause or permit to be used
any room as a dry-cleaning room unless and until such
room has been duly registered as such in terms of these
by-laws.

(2) Nao certificate shall be issued in respect of any pre-
mises for use as a dry-cleaning room unless and until such
premises comply with the requirements of these by-laws.

(3) The provisions of sections 5 to 12 inclusive and 15
shall apply mutatis mutandis to a certificate in terms of this
section.

Use of Dry-cleaning Rooms

82. No dry-cleaning room shall be used for any purpose
other than that of dry-cleaning and purposes reasonably
incidental thereto.

Installation of Machinery

83.(1) No person shall instail or cause or permit to be
installed any dry-cleaning machinery such as washing
machines, clarifiers, stills or settling tanks elsewhere than

inthe dry-cleaning rcom.
(2) All machinery shall be electrically earthed.
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(3) Alle sodanige elektriese aardleidings moet onder-
soek word en in ’n logboek, soos in artikel 46(3) vereis,
aangeteken word.

Stoomketels

84. Geen stoomketel mag so na aan, of in so 'n posisie
of op s0 'n wyse in verhouding tot, 'n droogskoonmaaklo-
kaal aangebring word dat dit, volgens die mening van die
brandweerhoof, waarskynlik vlambare vloeistof 1n, of die
dampe wat ontsnap uit, die lokaal aan die brand kan laat
slaan nie.

85. Ondanks die bepalings van artikel 83(1), kan was-
masjiene van die tuimelaartipe elders as in *n droogskoon-
maaklokaal geinstalleer word: Met dien verstande dat die
masjien wat aldus geinstalleer word, toegerus is met ’n
doclltreffende ventilasiestelsel van die uitlaat-tipe.

Elektriese Toerusting

86.(1) Behoudens die bepalings van subartikel (2), mag
niemand elektriese masjinerie of ander elektriese arpa—
raat in ’n droogskoonmaaklokaal waar vlambare vloei-
stowwe Klas A of Klas B gebruik word, installeer, laat in-
stalleer of toelaat dat dit daar geinstalleer word nie,
uitgesonderd —

. (a) 'n elektriese gloeilamp wat 'n vlamdigte omhulsel
buite-om het;

(b) elektriese draadleidings wat heeltemal deur naatiose
metaalbuise waarvan die lasse vasgeskroef word, beskerm
word of kabels wat die Raad ooreenkomstig die gangbare
elektrotegniese praktyk goedgekeur het;

(c) een elektriese drukknopskakelaar van die konstruk-
sie wat as vlamdig bekendstaan, wat minstens 1 m bokant
die vioervlak aangebring is, en wat op so 'n wyse gemaak
en verbind moet wees dat dit in noodgevalle gebruik kan
word om die masjinerie mee af te skakel.

(2) Enige elektriese motor wat in 'n droogskoonmaak-
lokaal waarin daar vlambare vloeistowwe Klas A gebruik
word, geinstalleer is, moet vlamdig gemaak wees en enige
sodanige motor wat in sodanige Iokaal waar daar vlam-
bare vioeistowwe Klas B gebruik word, geinstalleer is,
moet vlamdig gemaak of geheel en al deur *n omhulsel
bedek wees.

Die hantering van viambare vloeistof

87. Die opbergtenk moet met die droogskoonmaakmas-
jinerie verbind wees, en geen vlambare vloeistof mag ty-
dens die droogskoonmaakbedrywighede gehanteer word
nie: Met dien verstande dat hoogstens 20 liter te enige en-
kele tyd in een of meer houers gehanteer kan word met
gie doel om handewaswerk te verrig of om kolle te verwy-

er.

Gevaarkennisgewing by die ingang

88. Die woorde “GEVAAR - MOENIE ROOK NIE”
moet opvallend in albei amptelike tale en in letters wat
minstens 150 mm hoog is aan die buitekant van elke toe-
gang tof elke droogskoonmaaklokaal aangebring word, en
moet te alle tye op di€ plek in 'n leesbare toestand in stand
gehou word.

Verwydering van vreemde voorwerpe en metaalbestanddele
uit kledingstukke

89. Niemand mag ’'n kledingstuk of ander weefstof
droogskoonmaak, laat droogskoonmaak of toelaat dat dit
droogskoongemaak word nie, tensy en alvorens so ’n arti-
kel deeglik ondersoek is en alle voorwerpe soos vuurhout-
jies, metaalbestanddele, metaalknope of ander voorwerpe
wat moontlik vonke kan veroorsaak, daaruit verwyder is.

(3) All such electrical earth connections shall be exam-
ined and entered in a log-book as required in terms of sec-
tion 46(3).

Boilers

84. No boiler shall be installed in such proximity or in
such a position or manner in relation to a dry-cleaning
room that it is likely, in the opinion of the chief fire of-
ficer, to ignite any flammable liquid in or vapour escaping
from the room.

85. Notwithstanding the Erovision of section 83(1), the
installation of cleaning machines of the tumbler type shall
be permitted elsewhere than in a dry-cleaning room: Pro-
vided that the machine so installed is equipped with an ef-
fective system of ventilation by the exhaust method.

Electrical Equipment

86.(1) Subject to the provisions of sub-section (2}, no
person shall install or cause or permit to be installed in any
dry-cleaning room where flammable liquids of Class A or
Class B are used, any electrical machinery or other electri-
cal apparatus other than—

(a) an electric light enclosed in an outer flame-proof fit-
ting;

(b) electric wires, protected throughout by seamless
metal tubes the junctions of which are screwed together or
cable apProved by the Council by reference to current
electrical practice;

(c) one electric push-button switch of construction
known as flame-proof which shall be situated not less than
1 m above the level of the floor and consttucted and con-
nected for stopping machinery in case of emergency.

(2) Any electric motor installed in a dry-cleaning room
where flammable liquids Class A are used shall be of
flame-proof construction, and any such motor installed in
any such room where flammable liquids of Class B are
used shall be of flame-proof or totally enclosed construc-
tion.

Handling of Flammable Liguid

87. The storage tank shall be connected to the dry-
cleaning machinery and no flammable liquid shall be
handled during any cleaning process: Provided that a total
quantity not exceeding 20 litres at any one time may be
handled in one or more containers for the purpose of
handwashing or spotting.

Danger Notice at Entrance

88. The words “DANGER — NO SMOKING” in both
official languages shall be prominently displayed in letters
not less than 150 mm outside every eatrance to every dry-
cleaning room and shall at all times be maintained in such
positionin a legible condition.

Removal of Foreign Matter and Metallic Substances from
Garments

89. No person shail dry-clean or cause or permit to be
dry-cleaned any article of clothing or other textile unless
and until such article has been thoroughly examined and
all objects such as matches, metallic substances, metal
buttons or other objects which are liable to cause sparks
have been removed therefrom.
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Opdragte aan werknemers

90. Die okkupant moet almal wat in die droogskoon-
maaklokaal in diens is, behoorlik inlig omtrent die gevare
verbonde aan die gebruik van vlambare vloeistof, asook
ten opsigte van die hantering en die aanwendingsmetode
van alle brandblustoestelle wat ingevolge hierdie verorde-
ninge op die perseel gehou moet word, en sodanige voor-
ligting moet elke kwartaal herhaal word.

Ongemagtigde persone of dade

91.(1) Niemand, uitgesonderd ’n persoon wat wettiglik
op die perseel in diens is, mag 'n droogskoonmaaklokaal
sonder die uitdruklike toestemming van die okkupant of
die persoon wat daar in beheer is, binnegaan nie.

(2) Niemand mag ’n daad verrig wat moontlik *n brand
of 'n ontploffing kan veroorsaak of ander skade aan die
Eroog_skoonmaaklokaal of die inhoud daarvan kan berok-

ennie.

Plasing van masjinerie

92. Alle droogskoonmaakmasjinerie soos wasmasjicne,
suiweringstoestelle, distileerketels en neerslagtenks moet
so na as redelikerwyse moontlik is, aan die uitlaatope-
ninge s00s by artikel 98 vereis, geplaas wees.

Asleidings

93. Waar masjinerie aangedryf word deur middel van
asse wat deur dryfkrag buite die droogskoonmaaklokaal
aafigedryf word, moet die dryfas deur 'n gasdigte muurkas
gaan, wat og die plek waar sodanige as die droogskoon-
maaklokaal binnekom, aangebring moet word.

Was- of Borseltafels

94, Elke tafe! wat gebruik word om materiaal met vlam-
bare vloeistof te was of op af te borsel, moet aan die vol-
gende vereistes voldoen:— |

(a) So ’n tafel moet voorsien wees van *n vioeistofdigte
gla'd wat rondom 'n rand van minstens 25 mm hoog, aan
et.

(b) Die blad van so 'n tafel moet skuins wees, sodat alle
vloeistof behoorlik kan wegloop deur middel van ’n pyp
met 'n deursnee van minstens 25 mm wat regstreeks met
'n ondergrondse tenk verbind is en wat n afsluiter aan het
wat voorkom dat dampe terugkeer.

(c) Metaalblaaie moet elektries behoorlik met die aarde
verbind wees, .

(d) So 'n tafel moet op so 'n wyse aan die vloer of muur
vasgesit word dat die elektriese aardleiding en afvoerpyp
nie versteur kan word nie.

Draagbare lampe

95. Niemand mag 'n flitslamp of 'n ander lig of lamp,
uitgesondérd ’n elektriese gloeilamp of *n veiligheidslamp,
wat 'n vlamdigte omhulsel buite-om het, in '» droog-
skoonmaaklokaal inneem, laat inneem of toelaat dat dit
daaringeneem word nie.

Spesiale Beépalings in gevalle waar Viambare Vioeistof Klas
A vir Droogskoonmaakdoeleindes gebruik word

96. Elké droogskoonmaaklokaal moet ooreenkomstig
die volgende vereistes gebou word:—

(a) Die mure moet van baksteen of beton of van soort-

elyke geskikte materiaal, die vloer van beton of ander sy-

%erdigte materiaal en die dak van brandbestande materiaal
gebou word.

(b) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees en
moet ruite van splintervrye draadglas inhé, en moet van

Instructions to Employees

90. The occupier shall cause all persons employed in the
dry-cleaning room to be thoroughly instructed as to the
hazards involved in the use of flammable liquids and in the
handling and method of usage of all fire aﬁpliances re-
quired in terms of these by-laws to be on the premises,
and shall repeat such instructions quarterly.

Unauthorized Persons or Acts

91.(1) No person, other than a person law-fully em-
ployed on the premises, shall enter any dry-cleaning room
without the express permission of the occupier or person
incharge.

(2) No person shall commit any act which is liable to
cause fire, explosions or other damage to a dry-cleaning
rcom or its contents.

Position of Machinery

92, All d?-cleaning machinery such as washing ma-
chines, clarifiers, stills and settling tanks shall be situated
as near as reasonably possible to the exhaust ducts as re-
quired in terms of section 98.

Shafting

93. Where any machinery is driven by means of shafts
from motive ﬁower outside the dry-cleaning room, the
driving shaft shall pass through a gas-proof wall box which
shall be installed at the point where such shafting enters
such dry-cleaning room,

Scouring or Brushing Table

94. Every table used for washing or brushing any mate-
rial with flammable liquid shall comply with the following
requirements:

(a) such table shall be provided with a licLuid-tight top
with a curb on all sides not less than 25 mm high.

(b) The top of such table shall be so pitched as to ensure
thorough draining by a pipe of not less than 25 mm diame-
ter directly connected to an under%round tank through a
trap which shall prevent the return of vapour.

(c) Metal tops shall be effectively electrically earthed.

(d) Such table shall be so secured to the floor or wall so
as not to disturb the electrical earth and drain connec-
tions.

Portable Lamps

95. No person shall take or cause or permit to be taken
any flash lamp or any other light or lamp into any dry-
cleaning room except an electrical light or safety lamp
which has been fitted with an outer flameproof fitting.

Special Provisions where Class A Flammable Liquids are
used for Dry-Cleaning

Construction of Dry-Cleaning Rooms

96. Every dry-cleaning room shall be constructed in ac-
cordance with the following requirements: —

(a) The walls shall be constructed of brick or concrete
or similar suitable material, the floor of concrete or other
impervious material and the roof of fire-resisting material,

.(b) All window frames shall be constructed of metal,
glazed with wire woven glass and shall be of the opening
type. Each single pane shall not exceed 450 mm x 450 mm.
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die tipe wees wat oopgemaak kan word: Elke afsonderlike
ruit mag nie groter as 450 mm x 450 mm wees nie.

(c) Alle deurkosyne moet van metaal pemaak wees en
¢nige binnedeur moet van hardehout met *n dikte van
minstens 50 mm wees en moet geheel en al met metaal van
minstens 0,9 mm dik bedek wees. Buitedeure moet, soos
hierbo genoem, vervaardig wees, of moet styfpassende
metaaldeure van minstens 3 mm dik wees en moet aan
hoekysterkosyne gemonteer word en rondom ’n corslag
van 50 mm hé. Die tipe deur wat ingesit word is volgens
die diskresie van die Brandweerhoof.

(d) 'n Drumpel van beton, minstens 150 mm hoog,
moet op die grondhoogte dwarsoor alle deuropeninge
aangebring word, of die vlcer van die vertrek moet 150
mm laer as die aangrensende grondhoogte wees.

(e} Die droogskoonmaaklokaal moet nie nader as1,5m
van 'n openbare deurgang of gebou af wees nie, tensy die
muur of mure wat aan sodanige weg of gebou front, geen
openinge in het nie: Met dien verstande dat hoogstens
twee kante van 'n droogskoonmaaklokaal sonder ope-
ninge mag wees,

(f) Daar moet minstens twee deure wat na buite oop-
maak, verskaf word, en een daarvan moet regstreeks in
die buitelug oopgaan. Sodanige deure moet so geleé wees
en so ver van mekaar af wees, dat persone binne die
droogskoonmaaklokaal in die geval van brand of ander

evaar, vry en ongehinderd deur enigeen van die deure
anontsnap,

(g) Geen droogskoonmaaklokaal mag *n opening na 'n
andger vertrek of gebou toe hé nie: Met dien verstande dat,
mits daar aan die voorwaardes hieronder uiteengesit, vol-
doen word, enige vertrek wat uitsluitend gebruik word of
bedoel is om gebruik te word om materiaal wat skoonge-
maak is of met vlambare vioeistof behandel is, droog te
maak, onder dieselfde dak as die droogskoonmaaklokaal
gebou kan word:—

(i) So ’'n droogkamer moet deur middel van ’n muur wat
van nie-brandbare materiaal gebou is, van die droog-
skoonmaaklokaal geskei wees; en

(ii) die ingan% na sodanige droogkamer moet 'n metaal-
deur en kosyn hé.

(h) Geen droogskoonmaaklokaal mag onder of bokant

'n ander vertrek of gebou geleé wees nie.

(i) Elke droogskoonmaaklokaal moet te alle tye oor-
eenkomstig die bepalings van hierdie artikel in stand
gehou word.

Stoompype

97.(1) Elke droogskoonmaaklokaal moet minstens een
stoompyp met 'n deursnee van minstens 25 mm hé. Elke
sodanige pyp moet voorsien wees van —

(a) gaatjies of sproeiers met 'n deursnee van minstens 6
mm, wat so versprei is dat daar, sover doenlik, 'n ewere-
dige verspreiding van stoom op so 'n wyse kan plaasvind
dat die lokaal ingeval van brand onmiddeilik met stoom
gevul kan word; en

(b) ’n stoomafsluiter of 'n ander doeltreffende middel
om te voorkom dat water in so ’n pyp vergaar.

(2} 'n Voldoende voorraad stoom vir so 'n pyp of pype
moet voortdurend, onderwyl daar vlambare vloeistof in
wasmasjiene, suiweringstoestelle, distilleerketels of soort-
gelyke toestelle is, beskikbaar gehou word.

(3) So ’n stoomtoevoerstelsel moet voorsien wees van *n
klep wat buite die gebou in die toevoerpyp aangebring is
op 'n plek wat maklik toeganklik is.

(c) All door frames shall be of metal and any internal
door shall be made of hardwood of a thickness of not less
than 50 mm and completely covered with metal of not less
thar (,9 mm in thickness. Doors to the open air shall be
constructed as above or shall be close-fitting metal doors
of not fess than 3 mm in thickness carried on an angle iron
frame and having an all round overlap of 50 mm. The type
of door fitted shall be at the discretion of the chief fire of-
ficer.

(d) A sill of concrete at least 150 mm in height shall be
erected across all door openings at surface level or the
floor of the room shall be 150 mm below the adjacent sur-
face level.

(¢) The dry-cleaning room shall be situated not closer
than 1,5 m to any public thoroughfare or building unless
the wall or walls which are exposed to such thoroughfare
or building are constructed without openings: Provided
that pot more than two sides of any dry-cleaning room
shall be without openings.

(f) There shall be provided at least two doors openin
outwards, one directly into the open air. Such doors shall
be so situated and at such a distance from each other as to
allow the free and unimpeded escape of persons within the
dry-cleaning room through either door in the case of fire
orother danger.

(2) No dry-cleaning room shall have any opening into
any other room or building: Provided that subject to com-
pliance with the conditions hereunder set out any room
used or intended to be used soleley for the purpose of dry-
ing materials which have been cleaned or treated with
flammable liquid may be constructed under the same roof
as the dry-cleaning room:

(i) Such drying room shall be separated from the dr{-
cleaning room by a wall constructed of non-combustible
material; and

(if) the entrance to such drying room shall be provided
witha metal door and frame.

(h) No dry-cleaning room shall be situated below or
above any other room or building.

(i) Every dry-cleaning room shall be maintained at all
times in accordance with the provisions of this section.

Steam Pipes

97.(1) [;'.very dry-cleaning room shall be fitted with at
least one steam pipe not less than 25 mm in diameter.
Every such pipe shall be provided with —

{a) perforations or jets of at least 6 mm in diameter and
so spaced as to give as near as practicable an equal distri-
bution of steam in such a manner that such room can be
immediately flooded with steam in the case of fire; and

(b) a steam trap or other effective means of preventing
the accumulation of water within such pipe.

(2) An adequate steam supply for such pipe or pipes
shall be maintained continuously while any flammable li-
quid is contained in any washing machines, clarifiers, stills
or similar appliances.

(3) Such steam supply system shall be provided with a
valve placed in the service line and situated outside the
building in an easily accessible position.
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Ventilasie van droogskoonmaaklokaal

98.(1) Elke droogskoonmaaklokaal moet geventileer
word deur middel van 'n meganiese stelsel van uit- en in-
laatventilasie van sodanige ontwerp, konstruksie en kapa-
siteit dat dit die dampe van die vlambare vloeistof doel-
treffend uit sodanige lokaal verwyder en die dampe in die
buitelug uitlaat op 'n plek bokant die dak van sodanige lo-
kaal wat minstens 4,5 m van enige opening van enige
gebou af geleé is. Die motor of mators van sodanige me-
ganiese uit- en inlaatventilasiestelsel moet aan die bepa-
lings van artikel 86(2) voldoen.

(2) Sodanige ventilasiestelsel moet in staat wees om ’n
stroomsnelheid van minstens 0,5 m per sekonde deur
enige deursnee van die lokaal te verskaf ten einde die
dampe van die vlambare vloeistof doeltreffend uit die lo-
kaal te verwyder en die lug daarin te wissel.

(3) Die lemme van alle ventilasiewaaiers moet van nie-
ysterhoudende metaal vervaardig wees.

(4) Alle ventilasie-uitlaatpype moet—

(a) so na aan die grondhoogte as doenlik aangebring
word: Met dien verstande dat indien sodanige pyp of
enige gedeelte daarvan minder as 150 mm bokant die vlak
van die droogskoonmaaklokaal se vloer geleé is, daar
doeltreffende voorsorg getref moet word om te voorkom
dat vlambare vloeistof, in die geval van brand of an-
dersins, daardeur ontsnap;

(b) so na as doenlik aan die plekke van oorsprong van
vlambare vloeistof of die droogskoonmaakmasjinerie,
so0s wasmasjiene, suiweringstoestelle, distilleerketels,
neerslagtenks en soortgelyke toestelle, aangebring word.

(5) Enigiemand wat 'n brand in 'n droogskoonmaaklo-
kaal ontdek, moet onmiddellik alle moontlike stappe
doen om die ventilasie-uitlaatstelsel af te sluit.

Spesiale Bepalings in gevalle waar Viambare Vioeistof Klas
' B vir Droogskoonmaakdoeleindes Gebruik word

Bouvan Droogskoonmaaklokaal

99. Elke droogskoonmaaklokaal moet ooreenkomstig
die volgende vereistes gebou en in stand gehou word:—

(a) Die mure moet van baksteen of beton of van ander
geskikte materiaal, na goeddunke van die brandweerhoof,
gebou word, die vloer moet van beton of ander syferdigte
materiaal en die dak moet van gewapende beton vervaar-
dig wees: Met dien verstande dat die dak van ander mate-
riaal vervaardig kan word na goeddunke van die brand-
weerhoof in die geval waar daar geen ander verirekke,
geboue of persele is wat deur 'n brand in die droogskoon-
maaklokaal in gevaar gestel kan word nie.

(b) 'n Drumpel van beton, minstens 150 mm hoog,
moet op die grondhoogte dwarsoor al die deuropeninge
aangebring word, of die vloer van die vertrek moet 150
mm laer as die aangrensende grondhoogte wees.

{c)(i) Die lokaal moet minstens twee deure hé wat van
hardehout wat minstens 50 mm dik is en peheel en al
bedek met metaal van minstens 0,56 mm dik, vervaardig
is, 6f nousluitende deure van metaal minstens 3 mm dik,
wat aan 'n hoekysterraam bevestig is en wat 'n oorslag van
minstens S0 mm rondom het, Die tipe deur wat aanpe-
bring moet word, moet na goeddunke van die brandweer-
hoof wees,

(ii) Die genoemde deure moet na buite oopgaan en
moet in die algemeen so geplaas en in verhouding tot me-
kaar in besonder sover van mekaar af wees, dat mense
binne-in die lokaal in geval van brand of ander gevaar, vry
en ongehinderd by albei die deure gelyktydig kan uitkom.

Ventilation of Dry-cleaning Room

98.(1) Every dry-cleaning room shall be ventilated with
a mechanical system of exhaust and inlet ventilation of
such design, construction and capacity as will adequately
remove flammable liquid vapour from such room and dis-
charge such vapour into the open air at a point above the
roof of such room and not within 4,5 m of any opening to
any building. The motor or motors of such mechanical ex-
haust and inlet ventilation system shall comply with the
provisions of section 86(2).

(2) Such system of ventilation shall be capable of pro-
viding an air velocity of a minimum of 0,5 m per second
through any cross-section of the room so as adequately to
remove flammable vapour from the room and change the
air therein.

(3) The blades of all ventilating fans shall be made of
nonferrous metal.

(4) All exhaust ventilation ducts shall be installed —

{(a) as near ground level as practicable: Provided that
where any such duct or any portion thereof is situated at a
level which is less than 150 mm above the level of the dry-
cleaning room floor, adequate provision shall be made to
prevent the escape of flammable liquid therefrom in the
case of fire or otherwise;

(b? as near as practicable to the points of origin of flam-
mable liquid or the dry-cleaning machinery such as wash-
ing machines, clarifiers, stills, settling tanks and similar
appliances.

(5) Any person discovering a fire in any dry-cleaning
room shall immediately take all possible steps to shut
down the exhaust ventilating system,

Special Provisions where Class B Flammable Liquid is
used for Dry-cleaning

Construction of Dry-cleaning Room

99. Every dry-cleaning room shall be constructed and
maintained in accordance with the following require-
ments:—

(a) The walls of the room shall be constructed of brick
or concrete or other material which, in the opinion of the
chief fire officer, is suitable, the floor shall be of concrete
or other impervious material, and the roof may be con-
structed of other material where no other rooms, build-
ings or premises are, in the opinion of the chief fire
officer, hikely to be endangered by an outbreak of fire in
the dry-cleaning room.

(b) A sill of concrete at least 150 mm in height shall be
erected across all door openings at surface level or the
floor of the rcom shall be 150 mm below the adjacent sur-
face level.

(c)(i) The room shall be provided with at least two
doors to be made either of hardwood of a thickness not
less than 50 mm and completely covered with metai of not
less than 0,56 mm in thickness or with close-fitting metal
doors not less than 3 mm in thickness carried on an angle
iron frame and havinﬁ an all round overlap of 50 mm. The
type of door fitted shall be at the discretion of the chief
fire officer.

(ii) The said doors shall open outwards and be so si-
tuated in general and in relation to each other and in parti-
cular at such a distance from each other, as to allow the
free and unimpeded escape of persons within the room
through both of them simultaneously in case of fire or
other danger.
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(d) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees,
moet ruite van splintervrye draadglas inhé, en moet van
die tipe wees wat oopfemaak kan word. Elke afsonderfike
ruit mag nie groter as 450 mm x 450 mm wees nie.

(e) Geen droogskoonmaaklokaal mag onder of bokant
'n ander vertrek of gebou wat nie tot voldoening van die
brandweerhoof voorsien is met voldoende fasiliteite vir
die veilige ontsnapping van die mense daarin in die geval
van brand, gele€ wees nie.

(f) Geen droogskoonmaaklokzal mag in die kelderver-
dieping van 'n gebou gele& wees nie, of so diep dat die op-
pervlak van die vloer meer as 600 mm onderkant die alge-
mene vlak van die grond in die onmiddellike omgewing
daarvan is nie.

Ventilasie van droogskoonmaaklokaal

100. Elke droogskoonmaaklokaa\ moet geventileer .

word deur middel van 'n meganiese stelsel van vit- en in-
laatventilasie in ooreenstemming met ¢n wat voldoen aan
die bepalings van artikels 56 en 86(2).

Spuitlokale
Registrasie van Spuitlokale

101.(1) Niemand mag enige voertuig of artikel met
vlambare vlgeistof in 'n vertrek of gebou spuit, laat be-
spuit, of toelaat dat dit bespuit word nie, tensy sodanége
persoon in besit van 'n spuitpermit ten opsigte van soda-
nige lokaal of gebou, is.

(2) Sodanige permit is slegs tot 31ste dag van Desember
geldig.

(3) Die bepalings van artikels 5 tot en met 12 en 15 is
mutatis mutandis van toepassing op 'n permit ingevolge
hierdie artikel. :

Uitreiking van spuitlokaalpermit

102. Geen spuitlokaalpermit word ten opsigte van 'n
spuitlokaal uitgereik nie, tensy en alvorens sodanige lo-
kaal aan die vereistes van hierdie verordeninge voldoen.

Bou van spuitlokaal

103.(1) Behoudens die bepalings van subartikel (4)
moet elke spuitlokaal ooreenkomstig die volgende ver-
eistes gebou word:—

(a) Die mure moet van baksteen of beton wat minstens
100 mm dik is, gebou word of van enige ander materiaal
wat na die mening van die Brandweerhoof, vir ‘die dbel
geskik is, en die vloer moet van beton of 'n ander sypel-
digte materiaal tot voldoening van die brandweerhoof en
die dak van gewapende beton gebou wees.

(b) Dic lokaal moet hardehoutdeure hé wat minstens 50
mm dik is en wat geheel en al bedek is met metaal van
minstens 0,56 mm dik, of nousluitende metaaldeure, min-
stens 3 mm dik wat aan 'n hoekysterraam bevestig is en
wat rondom ’n oorslag van minstens 50 mm het. Sodanige
deure moet na buite toe ocopmaak en moet na die gewone
werkure gesluit gehou word. Die tipe deur wat aangebring
moet word, moet na goeddunke van die brandweerhoof
wees.

(c) Alle vensterrame moet van metaal gemaak wees, °

moet ruite van splintervrye draadglas inhé en moet van
die tipe wees wat nie copgemaak kan word nie. Elke af-
sonderlike ruit mag nie groter as 450 mm x 450 mm wees
nie,

(d) Elke spuitlokaal moet geventileer word deur middel
van ‘n meganiese stelsel van uit- en inlaatventilasie wat in
staat is om 'n stroomsnelheid van minstens 0,5 m per se-

(d) All window frames shall be constructed of metal,
glazed with wire woven glass and shall be of the opening
type. Eachsingle pane shall not exceed 450 mm x 450 mm.

(e) No dry-cleaning room shall be situated below or
above any other room or building which is not provided to
the satisfaction of the chief fire officer with adequate
means of escape for its occupants to safety, in the event of
fire.

(f) No dry-cleaning room shall be situated in the base-
ment of a building or at such a depth that the floor level is
more than 60 mm below the main level of the ground im-
mediately surrounding it.

Ventilation of Dry-cleaning Room

100. Every dry-cleaning room shall be ventilated with a
mechanical system of exhaust and inlet ventilation con-
foEning to and complying with the provisions of sections
56 and B6(2).

Spray Rooms
Registration of Spray Room

101;(1) No person shall spray or cause or permit to be
sprayed any vehicle or article with any flammable liquid in
any room or building, unless such person is in possession
of a spray permit in respect of such room or building,.

(2) Such permit shall only be valid for the period termi-
nating on the 31st day of December.

(3) The provisions of sections 5 to 12 inclusive and 15
shall apply mutatis mutandis to a permit in terms of this
section.

Issue of Spray Room Permit

102. No spray room permit shall be granted in respect of
any spray room unless and until such room complies with
the requirements of these by-laws.

Construction of Spray Room

103.(1) Subject to the provisions of sub-section (4),
every spray room shall be constructed in accordance with
the following requirements: —

(2) The walls shall be constructed of brick or concrete of
a minimum thickness of 100 mm or any other material
which, in the opinion of the chief fire officer, is suitable
for the purpose, the floor shall be constructed of concrete
or other impervious material to the satisfaction of the
chief fire officer and the roof shall be constructed of rein-
forced concrete.

{b) The room shall be fitted with hardwood doors of a
thickness of not less than 50 mm and completely covered
with metal of not less than 0,56 mm in thickness or with
close-fitting metal doors of not less than 3 mm in thick-
ness, carried on an angle-iron frame and having an all-
round overlap of not less than 50 mm. Such doors shall
open outwards and shall be kept locked after normal
working hours. The tyEe of door required to be fitted shall
be at the discretion of the chief fire officer.

(c) All window frames shall be constructed of metal,
glazed with wire woven glass and shall be of the non-open-
ing type. Each single pane shall not exceed 450 mm x 450
mm.

(d) Every spray room shall be ventilated with a
mechanical system of exhaust and inlet ventilation capable
of providing an air velocity of a minimum of 0,5 m per se-
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konde deur enige deursnee van die lokaal te verander ten
einde die dampe van die vlambare vloeistof doeltreffend
vit die lokaal te verwyder en die lug daarin te wissel. Die
middellyn’ van die inlaatopeninge van sodanige stelsel
moet minstens 450 mm bokant die vloeropperviakte geleé
wees. Gencemde stelsel moet voortdurend tydens werk-
tye, met inbegrip van die eet- en teepouse, en minstens
vyf minute na afloop van elke werktydperk, in werking
wees.

(e) Elke spuitlokaal met 'n vloerruimte van meer as 20
m’? moet van minstens twee deure, pebou soos in para-
graaf (b) voorgeskryf, voorsien wees en sodanige afstand
van mekaar geleé wees dat alle persone in die spuitlokaal
vry en ongehinderd by elke deur kan ontsnap in geval van
‘nbrand of ander gevaar.

(f) Indien 'n spuitlokaal in spuithokkies, soos in para-
graaf (g) omskryt, afgeskort is, moet elke sodanige hokkie
ooreenkomstig die bepalings van paragraaf (d) geventileer
word.

(g) Indien ’n gedeelte van of die hele spuitlokaal deur
middel van afskortings in afsonderlike afdelings of hok-
Kies (wat hierna spuithokkies genoem word) verdeel is,
moet sodanige spuithokkies van metaal of ander nie-
brandbare materiaal vervaardig wees.

(h) Alle uitlaatopeninge moet van nie-brandbare mate-
riaal gemaak word en so ontwerp en gebou wees dat alie
dampe van die binnekant van 'n gebou af na die buitelug
gevoer word op 'n plek minstens 1 m bokant die toppunt
van die dak van die gebou: Met dien verstande dat die
brandweerhoof kan toelaat dat die dampe op ’n plek wat
nader as 1 m van die toppunt van die dak af gele€ is, na die
buitelug gevoer kan word indien die dampe, syns insiens,
waarskynlik nie aan die brand sal slaan nie. In geval die
uitlaatopeninge buite die spuitlokaal is en verbind is met
enige ander interne gedeelte van die gebou, moet soda-
niﬁe openinge beskerm word deur steenwerk van 100 mm
dik of 50 mm asbessementplate. Daar mag geen reghoe-
kige buigings in die uitlaatopeninge voorkom nie.

(i) Die inlaatventilasie-openinge moet van 215 x 140
mm terra-cotta lugstene wees wat in ‘n heuningkoekmuur
teenoor die uitlaatventilasiestelsel op middelpunte van
215 mm vanaf die vloervlak tot ‘n hoogte van minstens 2,5
m, aangebring is. Sodanige ventilasie-openinge moet we-
senlik gelyk wees aan die uitlaatkapasiteit waarvoor daar
ingevolge hierdie verordeninge voorsiening gemaak word.

(j) Die lemme van enige waaier wat in die spuitlokaal
gebruik word, moet van nie-ysterhoudende metaal wees.

(2) Geen elektriese toerusting mag in die spuitlokaal
aangebring word nie, behalwe —

(a) elektriese gloeilampe wat 'n vlamdigte omhulsel
buite-om het;

(b) elektriese draadleidings wat heeltemal deur naatlose
metaalbuise, waarvan die lasse vasgeskroef word, be-
skerm is, of kabels van die gepantserde tipe deur die
brandweerhoof goedgekeur; en

(c) elektriese apparaat wat vlamdig vervaardig is en vir
ventilasiedoeleindes gebruik word.

3(a) Die spuitlokale, waaiers en uitlaatopeninge moet
skoon en vry van vlambare aanpaksels gehou word, en
alle waaiers en openinge moet te alle tye in 'n behoorlike
werkende toestand wees, en indien dit skoon geskraap
moet word ten einde aan die bepalings van hierdie subarti-
kel te voldoen, moet dit met nie-ysterhoudende instru-
mente peskied.

(b) Alle dromme, blikke of dergelike houers wat vlam-
bare vloeistowwe of bestanddele bevat, of dit bevat het,

cond through any cross-section of the room so as adequa-
tely to remove flammable vapour from the room and
change the air therein. The centre line of the inlets to such
system shall be at least 450 mm above the level of the
floor. The said system shall operate at all times during
working hours in‘cludin§ any intervals for lunch or tea and
shall operate for not less than five minutes after each
working period.

(e) Every spray room with a floor area excess of 20 m*
shall be provided with at least two doors, constructed as
prescribed in paragraph (b), situated at such distance from
each other as to allow the free and unimpeded escape of
persons within the spray room from either door in the case
of fite or other danger.

(f) Where a spray room is subdivided into spray booths
as prescribed in paragraph (g), each such booth shall be
ventilated in accordance with the provisions of paragraph

().

(g) Where part or the whole of any spray room is subdi-
vided by partitions into separate compartments or booths
(hereinafter described as spray booths) such spray booths
shall bel constructed of metal or other non-combustible
material.

(h) All exhaust vents shall be constructed of non-com-
bustible material and so designed and constructed that all
vapours are expelled from the interior of a building into
the open air at a point not less than 1 m above the apex of
the roof of the building: Provided that the chief fire officer
may permit stuch va}}J’ours to be expelled into the open air
at a lesser distance than 1 m above the apex of the roof if,
in his opinion, the vapour is not [ikely to be ignited. In the
event of the exhaust vents being external to the spray
room and in communication with any other internal por-
tion of the building, such vents shall be protected by either
100 mm brickwork or 50 mm asbestos cement lagging.
There shall be no right angle bends in the vents.

(i) The ventilation inlets shall be of 215 x 140 mm terra-
cotta air bricks and honeycombed into the wall opposite
the exhaust ventilation system at 215 mm centres, from
floor level to a height of not less than 2,5 m inlets shall be
substantially equivalent to the exhaust capacity provided
interms of these by-laws.

(j) The blades of any fan used in the spray room shall be
onnon-ferrous metal.

(2) No electrical equipment shall be installed in the
spray room other than —

(a) electrical lights enclosed in outer flame-proof fit-
tings;

(b) electric wires protected throughout by seamless
metal tubes, the junctions of which are screwed together
or cables of the armoured type approved by the chief fire
officer; and .

{c) electrical apparatus of flame-proof construction
used for ventilating purposes.

(3)(a) The spray rooms, fans and vents shall be kept

" clean and free from flammable deposits and all fans and

vents shall be kept in proper working order at all times
any scraping necessary to comply with the provisions of
this subsection being carried out with non-ferrous instru-
ments.

(b) All drums, cans or similar vessels containing flam-
mable liquids or substances or which have contained the
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en nog nie ontgas of op 'n ander manier onskadelik ge-
maak is nie, moet deeglik toegehou word wanneer dit nie
gebruik word nie, en moet, nadat die inhoud gebruik is,
uit die spuitlokaal verwyder en op sodanige plek gehou
word waar dit, na die mening van die brandweerhoof,
waarksynlik nie gevaar sal inhou of 'n versperring sal ver-

oorsaak of mense of diere in geval van *n brand sal ver-~

hinder of belemmer om na veiligheid te ontsnap nie.

(4) Die brandweerhoof kan na goeddunke redelike af-
wyking van die bepalings van hierdie artikel toelaat indien
hy daarvan oortuig is dat dit nie 'n brandgevaar sal skep,
of die gevaar van brand verhoog of mense, diere of ander
eiendom ingeval van 'n brand, in gevaar sal stel nie.

Gevaarkennisgewings by ingang

104. Die woorde “GEVAAR - MOENIE ROOK NIE”
moct opvallend in albei amptelike tale in letters wat min-
stens 150 mm hoog is, aan die buitekant van die ingang tot
elke spuitlokaal aangebring word en moet te alle tye op
dié glek in 'n duidelik leesbare toestand in stand gehou
word.

Wanneer 'n Permit nie Vereis word nie

105. Geen bepaling in artikels 101 tot en met 104 ver-
vat, verbied die bespuiting van enige voertuig of artikel in
die buitelug met vlambare vloeistof nie indien sodanige
bes uiting minstens 15 m van enige vuur, vlam, cop lig of
ander middel wat sodanige vlambare vloeistof of die
dampe daarvan aan die brand kan laat slaan, plaasvind, en
indien die brandweerhoof van mening is dat sodanige be-
spuiting in geval van 'n brand nie moontlik mense of diere
sal verhinder om te ontkom, of enige vertrek of gebou in
gevaar sal stel nie.

Menglokale

106. Die bepalings van artikels 81, 88, 90, 95 en 98 is
mutatis mutandis van toepassing op menglokale.

Bepalings waar Klas A Viambare Vioeistowwe Gebruik of
Hanteer word

107, Die bepalings van artikel 96(a) tot en met (f), (h)
en (i) is mutatis mutandis van toepassing op Klas Aen B
vlambare viocistowwe.

Bepalings waar Klas B Viambare Vioeistowwe gebruik of
hanteer word

108. Die bepalings van artikel 99 is mutatis mutandis
van toepassing op Klas B vlambare vioeistowwe.

Viambare Petroleumgasse
109.(1) Niemand mag toelaat of veroorsaak —

(a) dat enige houer of voertuig met vloeibare petro-
leumgas op enige perseel gevul word nie;

(b) dat vloeibare petroleumgas op enige perseel ge-
bruik, gehanteer of opgeberg word nie; of

(c) dat enige voertuig vir die vervoer van vloeibare pe-
troleumgas op of in enige openbare plek gebruik word
nie,

tensy die vereistes van die Gebruikskode vir die Han-
tering, Bewaring en Distribusie van Vloeibare Petroleum-
as in Huishoudelike, Kommersiéie en Nywerheidsinstal-
asies van die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde
nagekom en skriftelike toestemming verkry is van die
brandweerhoof wat kan vereis dat bykomende veiligheids-
maatreéls wat hy, met inagneming van die besondere
geval nodig mag ag, nagekom word.

(2) Die beﬁalings van die gebruikskode opgestel deur
die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde betreffende die

same and have not been degassed or otherwise rendered
harmless, shall be kept securely closed when not in use
and shall, after the contents have been used, be removed
from the spray room and stored in such a place.that, in the
opinion o? the chief fire officer, they are not likely to
cause danger or obstructions or obstract or impede the es-
cape to safety of persons or animals in the event of fire.

(4) The chief fire officer may in his discretion permit
any reasonable deviation from the provisions of this sec-
tion which he is satisfied will not create or increase the
danger of fire or the danger to persons, animals or other
property arising in the event of fire.

Danger Notices at Entrance

104. The words “DANGER — NO SMOKING” in
both official languages shall be Erominently displayed in
letters not less than 150 mm high outside the entrance to
every spray room, and shall at all times be maintained in
such position in a clearly legible condition.

When Permit is not Required

105. Nothing contained in sections 101 to 104 inclusive
shall Frohibit the spraying with flammable liquid of any
vehicle or article in the open air if such spraying is not
within a distance of 15 m from any fire, flame, oFen light
or other agency likely to ignite such flammable liquid or
its vapour and, in the opinion of the chief fire officer such
spraying is not likely in the event of fire to impede the es-
cape of persons or animals, or to endanger any room or
building.

Mixing Rooms

106. The provisions of sections 81, 88, 90, 95 and 98
shall apply mutatis mutandis to mixing rooms.

Provisions where Class A Flammable Liguids are used or
handled

107, The provisions of section 96(a) to (f) inclusive (h)
and (i) shall apply mutatis mutandis to Class A and B flam-
mable liquids.

Provisions where Class B Flammable Liguids are used or
handled

108. The provisions of section 99 shall apply mutatis mu-
tandis to Class B flammable liquids.

Liguified Petroleum Gases
109.(1) No person shall cause or permit —

(a) the filling of any receptacle or vehicle with liquified
petroleum gas on any premises;

(b) the use, handling or storage of liquified petroleum
£Aas on any premises; or

(c) the use of any vehicle for the conveyance of liquified
petroleum gas in or on any public place,

unless the requirements of the Code of Practice for the
Handling, Storage and Distribution of Liquified Petro-
leum Gas in Domestic, Commercial and Ingustrial Instal-
lations of the South African Bureau of Standards have
been complied with and written permission has been ob-
tained from the chief fire officer who may also require
compliance with additional safety precautions he may:.
deem necessary, having regard to the particular circum-
stances of the case.,

(2) The provision of the codes of practice relating to the
Handling, Storage and Distribution of Petroleum Pro-
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Hantering, Bewaring en Distribusie van Petroleumpro-
dukte, insluitende Petroleumgas: Kode SABS 087 Deel 1
tot VII en Kode SABS 089 Deel [ en I1, is binne die muni-
sipaliteit van toepassing en word geag ’n deel van hierdie
verordeninge te vorm,

Karbied
Registrasiesertifikaat Ten Opsigte van Opberging

110.(1) Niemand mag meer as 900 kg karbied op enige
perseel hou of opberg nie, tensy so ’n persoon in besit is
van ’'n registrasiesertifikaat ten opsigte van sodanige per-
seel.

(2) Geen registrasiesertifikaat vir die opberging van
karbied op 'n perseel word uitgereik alvorens daar aan die
bepalings van hierdie verordeninge ten opsigte van soda-
nige perseel voldoen is nie.

(3) Sodanige sertifikaat —

{(a) moet die grootste hoeveelheid karbied wat op die
perseel opgeberg mag word, aangee;

(b) kan uitgereik word, onderworpe aan sodanige voor-
waardes as wat die Raad, met inainemindg van die omstan-
dighede verbonde aan elke aansoek, noodsaaklik ag.

(4) Elke sodanige sertifikaat is slegs tot op die eersvol-
gende 31ste dag van Desember geldig.

(5) Geen registrasiesertifikaat, uitgesonderd ’n hernu-
wing daarvan, word ten opsigte van 'n perseel uitgereik,
alvorens aan die bepalings van artikel 111 voldoen, en die
aansoek daarom deur die Raad goedgekeur is nie.

Aansoek om 'n Registrasiesertifikaat

111.(1) Elke aansoek om ’n registrasiesertifikaat moet
vergesel gaan van die %elde voorgeskryf in Bylae 1 hierby
en moet skriftelik by die Raad gedoen word op ’n vorm
wat vir dié doel deur die Raad verskaf word.

(2) Elke sodanige aansoek moet vergesel gaan van 'n
plan van die perseel ten opsigte waarvan ’n sertifikaat ver-
eis word, wat volgens ’n skaal van minstens 1:100 geteken
is, en wat die opstand met betrekking tot die aangren-
sende geboue, bokant of onderkant die grond, aandui.

91) Elke sodanige aansoek moet ook vergesel gaan van
'n blokplan wat volgens ’n skaal van minstens 1:500 gete-
ken is, en waarop die volgende besonderhede aangedui
word:

(a) Die perseel en alle oop ruimtes en die standplaas-
nommers daarvan, en die materiaal waarvan sodanige
perseel gebou is of gebou staan te word;

(b) die aangrensende persele en hulle standplaasnom-
mMers; ’

(c) die name van strate waaraan die terrein grens en die
naam van die dorp waarin dit geleé is; en

{d) die noordpunt.

(4) Waar die plan betrekking het op 'n bestaande per-
seel ten opsigte waarvan ’n registrasiesertifikaat ingevolge
artikel 110 uitgereik is en ten opsigte waarvan dit die voor-
neme is om veranderings of aanbouings aan te bring, moet
slegs 'n grondplan tesame met sodanige aansoekvorm en
die voorgeskrewe gelde ingedien word. Sodanige grond-
plan moet volgens 'n skaal van minstens 1:100 geteken
wees en moet sodanige aanbouings of veranderings met
betrekking tot die bestaande perseel aandui.

(5) Alle planne moet—

(a) deur die eienaar van die perseel of sy agent onderte-
ken word;

ducts including Liquified Petroleum Gas, compiled by the
South African Bureau of Standards: Code SABS 087 Parts
I to VII and Code SABS 089 Parts I and 11, shall be in
force within the municipality and shall be deemed to form
apart of these by-laws.

Carbide
Certificate of Registration in respect of Storage

110.(1) No person shall keep or store carbide in excess
of 900 kg on any premises unless such person is in posses-
sion of certificate of registration in respect of such pre-
mises.

(2) No certificate of registration shall be issued in re-
spect of any ‘premises for the storage of carbide until the
provisions of these by-laws have been complied with in
respect of such premises.

(3) Such certificate —

(a) shall state the maximum amount of carbide per-
mitted to be stored on the premises;

(b) may be issued subject to such conditions as are
deemed necessary by the Council, having regard to the
circumstances pertaining to each application.

(4) Every such certificate shall be valid only until the
next succeeding 31st day of December.

(5) No certificate of registration, other than a renewal
thereof, shall be issued in respect of any premises until the
provisions of Section I have been complied with and the
application therefor has been approved by the Council,

Application for a Certificate of Registration

111.(1) Every a%plication for a certificate of registra-
tion, accompanted Jr the charges prescribed in Schedule 1
hereto, shall be made in writing to the Council on a form
to be provided by the Council for the purpose.

(2) Every such application shall be accompanied by a
plan of the premises in respect of which the certificate is
required, drawn to a scale of not less than 1:100 and show-
ing the elevation of the premises in relation to adjacent
buitdings above or below the ground.

(3) Every such application shall also be accom?anied b
a block plan drawn to a scale of not less than 1:500 whic
shall specify —

(a) the premises and all open spaces with stand numbers
thereof and the materials of which such premises are con-
structed or to be constructed;

(b) the stands with numbers thereof immediately ad-
joining;

(c) the names of any streets on which the site abuts and
the township in which 1t is situated; and

(d) the north point.

(4) Where the plan relates to existing premises in re-
spect of which a certificate of registration has been issued
in terms of Section 110 and to which it is proposed to
make alterations or additions, only a ground plan together
with such application form and the prescribed charges
shall be submitted. Such ground plan shall be drawn to a
scale of not less than 1:100 and shall show such additions
or alterations in relation to such existing premises.

(5) All plans shall be —
(a) signed by the owner of the premises or his agent;
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(b) met Indiese ink op natreklinne geteken of duidelik
op 'n wit doek afgedruk wees; en

{c) soos volg met vaste kleure ingekleur wees:—
Blokplan:

Voorgestelde persele of veranderings:

Rooi

Ander bestaande gebou:

Grys of 'nneutrale kleur

Ope ruimtes:

Ongek]eurci

{(6) Daar moet 'n geld van R3 ten opsigte van elke aan-
soek om goedkeuring van ’n plan of planne betaal word
wanneer dit ingedien word, en nadat dit goedgekeur is,
word sodanige plan of planne die eiendom van die Raad.
Wanneer so 'n plan goedgekeur is, word *n skriftelike ken-
nisgewing uitgereik wat sodanige voorwaardes bevat as
wat dic Raad nodig ag.

(7) Die goedkeuring van g]anne ten opsigte van 'n per-
seel beteken geensins dat die Raad enige aanspreeklik-
heid met betrekking tot sodanige perseel aanvaar nie.

(8) Die cgjoedkeuring deur die Raad van enige plan inge-
volge hierdie verordeninge, verval en is van nul en gener
waarde indien daar nie binne een jaar na die datum van
sodanige goedkeuring, aan die bepalings van hierdie ver-
ordeninge voldoen is nie,

Voorwaardes van die Registrasiesertifikaat

112.(1) Niemand mag meer karbied as die hoeveelheid
wat op dic registrasiesertifikaat wat op sodanige perseel
betrekking het, aangedui word, op 'n perseel opberg, laat
opberg, of toelaat dat dit daar opgeberg word nie.

(2) Enigiemand wat in wettige besit van enige registra-
siesertifikaat is, kan by die Raad skriftelik aansoek doen
om toestemming om die totale hoeveelheid karbied wat
ingevolge so ’'n sertifikaat opgeberg mag word, te ver-
meerder. Die Raad staan sodanige aansoek slegs toe in-
dien die voorgestelde vermeerdering kragtens hierdie ver-
ordeninge toelaatbaar is, Indien die Raad so ’n aansoek
toegestaan-het, moet sodanige persoon die registrasieser-
tifikaat by die Raad indien sodat dit gewysig kan word.

Hernuwing van die Registrasiesertifikaat

113, Daar-moet uiterlik op die 15de dag van November
van die jaar wat die jaar voorafgaan ten opsigte waarvan
hernuwing benodig word, aansoek om die hernuwing deur
die Raad verskaf word, en die gelde soos by Bylae 1
hierby voorgeskryf, moet die aansoek vergesel.” Geen
planne van die perseel word ingevolge artikel 111 in die
geval van 'n hernuwing van 'n registrasiesertifikaat vereis
nie, tensy die Raad dit na geeddunke verlang.

Oordrag van 'n Registrasiesertifikaat

114.(1) 'n Registrasiesertifikaat kan deur een persoon
aan 'n ander oorgedra word.

(2) Die persoon wat sodanige oordrag verlang, moet
skriftelik by die Raad aansoek daarom doen op ’n vorm
wat die Raad vir dié doel verskaf. So 'n aansoek moet ver-
gesel gaan van die voorgeskrewe gelde, asook van die re-
gistrasiesertifikaat wat betrekking het op die perseel ten
opsigte waarvan sodanige oordrag verlang word.

(3) Geen registrasiesertifikaat is van een perseel op ’n
ander perseel cordraagbaar nie.

(b) drawn ir Indian ink on tracing linen or clear prints
on cloth with white ground; and

(c) coloured with fixed colours as follows: —

Block Plan
Proposed premises or alterations: Red
Other existing buildings: Grey or a neutral colour
Open spaces: Uncoloured

(6) A charge of R3 for every application for approvai of
a plan or plans shall be paid on submission thereof, and on
approval, such plan or plans shall become the property of
ll?e Council. On approval of such plan a written notice
shall be issued with such conditions thereon as are deemed
necessary by the Council,

(7) The approval of Flans of premises shall in no way
imp&thc acceptance of any responsibility on the part of
the Council in regard to such premises.

(8) The ap;lwlroval by the Council under these by-laws of
any plans shall lapse and shall be null and void if the provi-
sions of these by-laws shall not have been complied with
within one year after the date of such approval.

Conditions of Certificate of Registration

112.(1) No person shall store or cause or permit to be
stored any quantity of carbide on any premises in excess of
the amount stated on the certificate of registration relating
to such premises.

(2) Any person in lawful possession of a certificate of
registration may make written application to the Council
for permission to increase the total quantity of carbide
which may be stored in terms of such certificate. Such ap-
plication shall be granted by the Council only if the pro-
wﬁed increase is permissible in terms of these by-laws.

en the Council has granted any such application such
person shall surrender his certificate of registration to the
Council foramendment.

Renewal of Certificate of Registration

113. Application for the annual renewal of a certificate
of registration shall be made not later than the 15th day of
November of the fyear prior to that for which such renewal
is required, on a form to be provided by the Council, and
shall be accompanied by the charges prescribed in Sche-
dule 1 hereto. No plans of the premises in terms of Section
111 shall be required in the case of a renewal of a certifi-
cate of registration, unless called for at the discretion of
the Council.

Transfer of Certificate of Registration

114.(1) A certificate of registration may be transferred
from one person to another,

(2) The person desiring such transfer shall make appli-
cation in writing to the Council on a form to be provnged
by the Council for such purpose. Such application shall be
accompanied by the prescribed charges, together with the
certificate of registration relating to the premises in re-
spect of which such transfer s desired.

(3) No certificate of registration shall be transferable
from one premises to another,
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Aanbouings en veranderings aan’n geregistreerde perseel

115. Geen aanbouing of verandering mag aan enige be-
staande geregistreerde perseel aangebring word, tensy en

alvorens ’n plan wat ooreenkomstiﬁ die bepalings van arti-

kel 111(4) opgestel is, by die Raa
goedgekeur s nie.

ingedien en skriftelik

Brandblustoestelle

116. Die persoon aan wie 'n registrasiesertifikaat uitge-
reik is, moet in die perseel waarop sodanige sertifikaat be-
trekking het, 6 rooi peverfde brandemmers met 'n
inhoudsvermoé van 9 liter elk wat vol droé sand is, en
waarop die woord “BRAND?” in albei amptelike tale in
wit geverf is en leesbaar in stand gehou moet word, op ’n
maklik toeganklike en sigbare plek aan die muur of op 'n
ander geskikte plek wat minstens 1 m bokant die vloerop-
pervlak van die perseel is, aanbring of laat aanbring,
ooreenkomstig die bepalings van die Raad se Verorde-
ninge om die Hantering van Brandblusapparate te beheer.

Reéls wat nagekom moet word

117. Niemand mag karbied op 'n geregistreerde of on-
geregistreerde perseel opberg, laat opberg of toelaat dat
it gpgeberg word nie, tensy sodanige karbied geberg
word—

(a) op 'n plek wat nie gevaarlik naby aan enige vuur,
viam, oop lig of ander midde! is wat moontlik viambare of
ontplofbare gas aan die brand kan laat slaan nie;

(b) op 'n droé en behoorlik-geventileerde plek;

(c) op so 'n plek dat in die geval van brand of *n ontplof-
fing die ontkoming van persone of diere van sodanige per-
see] af, nie verhinder of belemmer word nie;

(d) in metaalhouers wat toe is,
Ondersoek van persele

118.(1) Enige behoorlik-gemagtigde beampté van die
Raad kan, vir enige doel in verband met die toepassing
van hierdie verordeninge, te alle redelike tye en sonder
om vooraf kennis te gee, enige perseel betree en sodanige
navrae daar doen of ondersoek instel as wat hy nodig mag
ag.

(2) Die eienaar of okkupant, of indien hulle nie op die

erseel teenwoordig is nie, enige ander persoon wat daar
in diens is, moet sodanige gemagtigde beampte op sy ver-
soek verwittig van enige karbied wat in of op sodanige

erseel is, en moet alle navrae met betrekking tot die na-

oming van die bepalings van hierdie verordeninge, of
met betrekking tot enige voorwaardes in verband met die
registrasiesertifikaat, beantwoord.

Bou van opbergingslokaal

119. Elke pakkamer, vertrek of gebou wat gebruik
word om meer as 200 kg karbied in op te berg, moet—

(a) stewig en van nie-brandbare materiaal gebou wees;

(b) sodanig gebou en in so 'n toestand wees dat die hele
inhoud daarvan droog bly;

(¢) behoorlik geventileer wees sodat vlambare of ont-
plofbare gas nie daarin vergaar nie;

(d) sodanig geleé wees dat gas wat daaruit ontsnap nie
moontlik in aanraking kan kom met enige vuur, vlam oop
lig of ander middel wat moontlik viambare of ontplofbare
gas aan die brand kan laat slaan nie;

(e) nie 'n opening hé na, of verbind wees met, 'n ander
vertrek of gebou waarin mense woon of wat vir openbare
byeenkomste of die huisvesting van diere gebrmk word
nie;

Additions and Alterntions to Registered Premises

115. No additions or alterations to any existing regis-
tered premises shall be made unless and until a plan pre-
pared in accordance with the provisions of section 111(4)
shall have been submitted to and approved by the Council
I writing.

Fire Appliances

116. The person to whom a certificate of registration
has been issued shall install or cause to be installed in the
premises to which such certificate refers, in an easily
accessible and visible position on a wall or other suitable
position not less than 1 m above the level of the floor of
the premises, 6 fire buckets filled with dry sand of a capa-
city of 9 litres each, painted red with the word “FIRE” in
both official languages painted in white and legibly main-
tained thereon, in terms of the Council’s By-laws to Con-
trol the Handling of Fire Extinguishing Appliances.

Rules to be Observed

117. No person shall store or cause or permit to be
stored any carbide on any premises whether registered or
unregistered, unless such carbide is stored —

_ (a) in such a position that it is not in dangerous proxim-
ity to any fire, flame, open light or other agency likely to
ignite flammable or explosive gas;

(b) in a dry and well ventilated position;

. (c) in such a position that in the case of fire or explo-
sion, the escape of persons or animals from such premises
will not be prevented or impeded;

(d) inclosed metal containers.

Inspection of Premises

118.(1) Any duly authorized officer of the Council may,
for any purpose connected with these by-laws, at all
reasonabre times and without previous notice enter upon
any premises whatsoever and make such enquiries or exa-
mination thereon as he may deem necessary.

(2) The owner or occupier or, failing their presence on
the premises, any other person employed thereon shall
upon demand disclose to such authorized officer the pre-
sence of any carbide in or upon such premises, and shall
answer all enquiries relating either to the observance of
these by-laws or to any condition in connection with the
certificate of registration.

Construction of Store

119. Every store, room or building used for the storage
of carbide in excess of 200 kg shall —

(a) be substantially constructed of non-combustible ma-
terial;

(b) be of such construction and condition that all the
contents thereof shall be maintained in a dry condition;

(c) be adequately ventilated to prevent the accumula-
tion therein of flammable or explosive gas;

(d) be so situated that any gases which may be dis-
charged therefrom are not likely to come into contact with
any fire, flame, open light or other agency likely to ignite
flammable or explosive gas;

(e) have no opening into or communication with any
other room or building in which persons reside or which is
used for public assembly or stabling of animals;
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(f) sodanig gebou, en gele& wees, dat daar geen moont-
. likheid van gevaar van enige vuur, vlam, oop lig of ander
middel wat moontlik vlambare of ontplofbare passe aan
die brand kan laat raak, bestaan nie;

(g) op die grondvlak gele& wees: Met dien verstande dat
enige sodanige pakkamer, vertrek of gebou wat gebruik
word om meer as 200 kg karbied op te berg, tensy dit
minstens 30 m van enige ander gebou af staan, van bak-
steen of beton en met 'n dak van vuurvaste materiaal
gebou moet wees, en mag geen opening na 'n ander ver-
trek of gebou hé of daarmee verbind wees nie.

Gevaarkennisgewing aan opbergingslokaal

120. Niemand mag 'n pakkamer, vertrek of gebou ge-
bruik, laat gebruik of toelaat dat dit gebruik word met die
doel om meer as 900 kg karbied daarin op te berg nie,
tensy en alvorens die woorde “GEVAAR - KARBIED”
leesbaar in albei amptelike tale, in letters wat minstens
150 mm hoog is, op die buitekant van die deur van soda-
nige pakkamer, vertrek of gebou geverf is. Sodanige ken-
nisgewing moet te alle tye op di€ plek in 'n leesbare toe-
stand in stand gehou word.

Suiwerheid

121. Niemand mag karbied wat nie vir handelsgebruik
suiwer is nie, opberg, gebruik, verkoop of te koop aan-
bied nie: Met dien verstande dat geen karbied wat onsui-
werhede bevat wat moontlik soveel fosfor- of silikonwa-
terstof kan afskei dat die gasse wat vrygestel word,
moontlik vanself aan die brand kan slaan, vir die toepas-
singdva_n hierdie artikel as suiwer handelskarbied beskou
word nie.

Beslaglegging op en Verwydering van Karbied

122. Indien 'n gemagtigde beampte van die Raad op bil-
like gronde vermoed dat karbied, strydig met die bepa-
lings van hierdie verordeninge opgeberg word, kan hy be-
slag 1é op sodanige karbied en dit hou en hy kan die
eienaar of okkupant of indien hulle nie op die perseel
teenwoordig is nie, enige ander persoon wat daar in diens
is, aansé om die karbied in di¢ perseel of in enige ander
perseel onder sy beheer, te hou, of hy mag dit op so 'n
wyse en na sodanige perseel toe verwyder as wat, na sy
mening, die veiligste vir die publiek is en dit daar hou, of
hy kan enige ander reéling tref wat hy ter beveiliging van
die publiek noodsaaklik ag.

Verbreking van die voorwaardes

123. Enigiemand wat 'n voorwaarde wat op die goed-
keuringskennisgewing of die registrasiesertifikaat wat
kragtens hierdie verordeninge uitgereik is, geéndosseer is,
verbreek, is skuldig aan ’n misdryf ingevolge hierdie ver:
ordeninge. :

Strafbepaling

124. Enigiemand wat enige bepaling van hierdie veror-
deninge oortree is skuldig aan 'n misdryf en by skuldigbe-
vinding strafbaar met —

(a) 'n boete van hoogstens R100 of, by wanbetaling, ge-
vangenisstraf vir 'n tydperk van hoogstens 6 maande: en

(b) in die geval van agtereenvolgende of voortdurende
oortredings, 'n boete van hoogstens R10 vir elke dag wat
die misdryf voortduur.

f) be so constructed and situated that there is no possi-
bility of danger from any fire, flame, open light or other
agency likely to ignite flammable or explosive gas;

(g) be situated at gronnd level: Provided that any such
store, room or building used for the storage of carbide in
excess of 200 kg, unless situated at a distance of not less
than 30 m from any other building, shall be constructed of
brick or concrete and with a roof constructed of rion-com-
bustible material and shall have no opening into or com-
munication with any other room or bunilding.

Danger Notice on Store

120. No person shall use or cause or permit to be used
any store, room or building for the storage of carbide in
excess of 900 kg unless and until the words “DANGER —
CARBIDE?” in letters not less than 150 mm in height are
legibly painted in both official languages on the outer face
of the door of such store, room or building. Such notice
shall at alt times be maintained in such position in a legible
condition,

Purity

121. No person shall store, use, sell or expose for sale
any carbide which is not commercially pure: Provided that
no carbide containing any impurity liable to generate
phosphoretted or silicuretted hydrogen in such quantities
as to render the gas generated likely to ignite sponta-
neously, shall be considered to be commercially pure for
the purpose of this section.

Seizure and Removal of Carbide

122. Where any authorised officer of the Council has
reasonble cause to believe that any storage of carbide is
contrary to the provisions of these by-laws, he may seize
and detain such carbide and may either require the owner
or occupier or, failing their presence on the premises, any
other person employed thereon to detain the carbide in
those premises or in any other premises under his control,
or he may remove in such manner and to such premises as
will in_his opinion, least endanger the public safety, and
there detain it or take such other measures as may be ne-
cessary for the protection of the public.

Breach of Conditions

123. Any person who commits any breach of any condi-
tion endorsed on the approval notice or certificate of re-
gistration issued in terms of these by-laws, shall be guilty
of an offence in terms of these by-laws.

Penalties

124. Any person contravening any provision of these
by-laws shall be guilty of an offence and liable, on convic-
tion—

(a) to a fine not exceeding R100 or, in default of pay-
me:int, imprisonment for a period not exceeding 6 months;
an

(b) in the case of a successive or continuing offence, toa
fine not exceeding R10 for every day such offence conti-
nues.
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Herroeping van verordeninge

125. Die Verordeninge vir die Beheer oor Ontvlambare
Vloeistowwe en Stowwe afgekondig by Administra-
teurskennisgewing 354 van 1957-05-08, soos gewysig,
word hierby herroep.

BYLAE1
TARIEF VAN GELDE BETAALBAAR TEN OP-

SIGTE VAN REGISTRASIESERTIFIKATE, SPUIT-
LOKAALPERMITTE, HERNUWINGS EN OOR-

DRAGTE

Jaarliks
R
1. Grootmaatdepot........cccovvceiiiiniiinniiiinee 80,00
2.Droogskoonmaaklokaal ............ccceeunenenne. 20,00
3.Menglokaal .........ccoovciiiiiiiiiiiices 20,00
4, Spuitlokaal .....covivveiiiiniiniineengees 20,00
5.Karbiedopbergingslokaal........cicivinavensanae 20,00

6. Persele wat nie hierbo vermeld word nie:
(1) Tot en met 'n opbergingsvermoé van 2,3 ki 10,00
(2) Tot en met *n opbergingsvermoé van 4,5 ki 20,00
(3) Tot en met *n opbergingsvermoé van 23 k/ 30,00
(4) Tot en met 'n opbergingsvermoé van 45 k! 40,00
(5) Meer as 45 kl opbergingsvermoé .............. 50,00

7. Oordrag van registrasiesertifikaat of spuitlokaalper-
mit: R5,00

8.(]1) Vir die uitreiking van elke registrasiesertifikaat of
spuitlokaalpermit, is die jaarlikse gelde soos voorgeskryf
in hierdie Bylae: Met dien verstande dat indien aan-
spreeklikheid vir betaling van die gelde op of na 1 Julie
van enige djaar ontstaan, die gelde betaalbaar slegs die
helfte van die jaarlikse gelde is.

(2) Vir die iaarlikse hernuwing van ’n registrasiesertifi-
kaat of spuitlokaalpermit, is die gelde soos in hierdie
Bylae uiteengesit.

BYLAE?2

TARIEF VAN GELDE TEN OPSIGTE VAN DIE ON-
DERSQOEK VAN VOERTUIE VIR 'N VERVOER-

PERMIT
Beskrywing van voertuie
Halfjaarliks
R
1. Tenkvragmotor .....ocuviivcrnrinnniinnsernnnres 10,00

2. Motorvoertuig, uitgesonderd ’n tenkvrag-
motor, wat ontwerp is vir die vervoer van
vlambare vloeistowwe in groter hoeveelhede as
wat toelaatbaar is ingevolge artikel 80(1)(a) en
10,00

3. Enige voertuig, uitgesonderd 'n motorvoer-
tuig of tenkvragmotor, wat ontwerp is vir die
vervoer van vlambare vloeistowwe in groter
hoeveelhede as wat toelaatbaar is ingevolge ar-
tikel80(1)(a)en(b) v.vveveeeiriiiieerrien e, 10,00

PB 2-4-2-49-26

Revocation of By-laws

125. The By-laws relating to the Control of Inflamma-
ble Liquids and Substances published under Administra-
tor’s Notice 354 dated 8 May 1957, as amended, are
hereby revoked.

SCHEDULE1

Tariff of Charges Payable in respect of Certificates of Re-
gistration, Spray Permits, Renewals and Transfers

Yearly
. R

T.BulkDepot..........ccoumemireeeciriririereisenne. 80,00
2.Dry-cleaningRoom .........ooeeecvnieiiiinnnnne. 20,00
3. MixingRoom ..........oevviiviiiiiiiiiiin e, 20,00
4.SprayRoom........cccoveeniininiiriinniiniineenns 20,00
5. CarhideStOre ..ovv v ieeviriereeiiensrrnnererenseses 20,00
6. Premises other than those mentioned above:
(1) Up to and including 2,3 ki storage capacity 10,00
(2) Up to and including 4,5 k/ storage capacity 20,00
(3) Up to and including 23 k/ storage capacity 30,00
(4) Up to and including 45 k/ storage capacity 40,00
(5) Above 45 klstorage capacity .........ccvvernees 50,00
7. Transfer of certificate of registration or
SPrAYPEIMIt: ...ovvvnenriiieminiirsininsinsiiisisninnnes 5,00

8.(1) For the issue of every certificate of registration or
sﬁlray permit, the yearl! char%es shall be as prescribed in
this Schedule: Provided that if liability to pay the charges
arises on or after 1 July in any year, the charges payable
shall be half the yearly charges.

8.(2) For the annual renewal of a certificate of registra-
tion or spray permit, the charges shall be as prescribed in
this Schedule.

SCHEDULE2
Tariff of Charges in respect of Examination of Vehicles for
Transport Permit
Description of Vehicle
Half
yearly
R
1.Roadtankwagon.......cccoeeninninnninninnnnnns 10,00
2. Motor vehicle, other than a road tank
wagon, designed to be used for the conveyance -
of ﬂammabfe liquids in excess of the amount
permittedinterms ofsection80(1)(a)and (b) .... 10,00

3. Any vehicle, other than a motor vehicle or
road tank wagon, designed to be used for the
conveyance of flammable liquids in excess of
the amount permitted in terms of section
80(1)(a)and(b)........coovvivniiiinniiiiiriienrnaan,

PB 2-4-2-49-26

10,00 ‘
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Administrateurskennisgewing 1931 29Desember 1982

KENNISGEWING VAN VERBETERING

MUNISIPALITEIT PRETORIA: WATERVOORSIE-
NINGSVERORDENINGE

Administrateurskennisgewing 1096 van 18 Augustus
1982 word hierby verbeter deur —

1. In item 1(1)(c)(i) die woord “so” deur die woord
‘“‘se’ te vervang.

In subitems (1) en (2) van item 3 in die Engelse teks die
woord “tot” deur die woord “to” te vervang.

PB2-4-2-104-3

Adrriinistrateurskennisgewing 1932 29Desember 1982

MUNISIPALITEIT STANDERTON: AANNAME

VAN STANDAARDVERORDENINGE BETREF-
FENDE HONDE

1. Die Administrateur publiseer hierby ingevolge arti-

11{e19101 van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
939 —

Sa) dat die Stadsraad van Standerton, die Standaardver-
ordeninge betreffende Honde, aféekondig by Administra-
teurskennisgewing 1387 van 14 Oktober 1981, ingevolge
artikel 96bis(2) van genoemde Ordonnansie sonder wysi-
gings aangeneem het as verordeninge wat deur die ge-
noemde Raad opgestelis; en

(b) die Tarief van Gelde hierby as 'n Bylae by ge-
noemde verordeninge, welke Tarief van Gelde deur hom
Lngev.olge artikel 99 van genoemde Ordonnansie goedge-

eur is.

“BYLAE
TARIEF VAN GELDE
Jaarlikse Hondebelasting

Vir elke hond wat voor of op 30 Junie in enige jaar 6
maande of ouer is.

1. Vir die eerste reun of gesteriliseerde teef: R2.
2. Vir die tweede reun of gesteriliseerde teef: R10,
3. Vir die derde reun of gesteriliseerde teef: R15.
4. Vir die eerste ongesteriliseerde teef; R10.

5. Vir die tweede ongesteriliscerde teef: R20.

6. Vir die derde ongesteriliseerde teef: R50:

Met dien verstande dat 'n sertifikaat van 'n veearts wat
sterilisasic bevestig, in die geval van items 4, 5 en 6, tel-
kens by betaling van belasting vir 'n gesteriliseerde teef
getoon moet word, by gebreke waarvan die belasting ten
opsigte van 'n ongesteriliseerde teef betaalbaar is.”

2. Honde en Hondelisensieverordeninge van die Muni-
sipaliteit Standerton, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 1043 van 23 November 1955, soos gewysig word
hierby herroep.

PB 2-4-2-33-33
Administrateurskennisgewing 1933 29Desember 1982

KEMPTONPARK-WYSIGINGSKEMA 1/244

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur

Administrator's Notice 1931 29December1982

CORRECTION NOTICE

PRETORIA MUNICIPALI’I\;&: WATER SUPPLY BY-
LA '

Administrator’s Notice 1096 dated 18 August 1982 is
hereby corrected by —

1. The substitution in item 1{1){c)(i) in the Afrikaans
text for the word ““s0” of the word **se”.

2. By the substitution in subitems (1) and (2) of item 3
fot the word “tot” of the word ““to”.

PB 2-4-2-104-3

Administrator’sNotice 1932 29December 1982

STANDERTON MUNICIPALITY: ADOPTION OF
STANDARD BY-LAWS RELATING TO DOGS

1. The Administrator hereby, in terms of section 101 of
the Local Government Ordinance, 1939, publishes —

(a) that the Town Council of Standerton has in terms of
section 96bis(2) of the said Ordinance adopted without
amendment the Standard By-laws Relating to Dogs,
published under Administrator’s Notice 1387, dated 14
October 1981, as by-laws made by the said Council; and

(b) the Tariff of Charges hereto as a Schedule to the
said by-laws, which Tariff of Charges has been approved
by him in terms of section 99 of the said Ordinance.

“SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

Annual Dog Taxes

For every dog which is six months old or older on or be-
fore 30 June in any year.

1. For the first male dog or spayed bitch: R2.

2. For the second male dog or spayed bitch: R10.
3. For the third male dog or spayed bitch: R15,
4. For the first unspayed bitch: R10.

5. For the second unspayed bitch: R20.

6. For the third unspayed bitch: R50:

Provided that a certificate by a veterinary surgeon certify-
ing sterilization shall be produced, in the case of items 4, 5
and 6, every time tax is paid in respect of a spayed bitch,
failing which, tax in respect of an unspayed bitch shall be
payable.”

2. The Dog and Dog Licence By-laws of the Standerton
Municipality, published under Administrator’s Notice
104312 ‘;m:d 23 November 1935, as amended, are hereby
revoked.

PB2-4-2-33-33

Administrator’s Notice 1933 29December1982
KEMPTON PARK AMENDMENT SCHEME 1/244
It is hereby notified in terms of section 36(1) of the

Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Kempton
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goedgekeur het dat Kemptonpark-dorpsaanlegskema 1,
1952 gewysig word deur die hersonering van Gedeelte 5
van die plaas Rietfontein 32 IR van “Algemene Nywer-
heid” tot “Landbou”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Kemptonpark en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Kemptonpark-wysi-
gingskema 1/244.

PB 4-9-2-16-244

Administrateurskennisgewing 1934 29 Desember 1982

BRAKPAN-WYSIGINGSKEMA 17

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artiket
36(1) van die Ordonnansic op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur

oedgekeur het dat Brakpan-dorpsbeplanningskcma,
%980, gewysig word deur die hersonering van Erf 53, Ken-
leaf Uitbreiding 4 Dorp van “Residensieel 1" met ’n digt-
heid van “Een woonhuis per erf” tot “Residensieel 1" met
'n digtheid van “Een woonhuis per 2 000 m?”,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Brakpan en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Brakpan-wysiging-
skema 17.

PB 4-9-2-9H-17

Administrateurskennisgewing 1935 29 Desember 1982

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 547

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op DorpsbeJ)lanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
%oe gekeur het dat Sandton-dorpsbeplanningskema,

980, gewgmg word deur die hersonering van Gedeelte 2
van Lot 19, Sandhurst van “Residensieel 1” met °n digt-
heid van “Een woonhuis per 8 000 m*”* tot “Residensieel
1’ met ’n digtheid van “Een woonhuis per 4 000 m®”.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Sandton en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye,

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysiging-
skema 547.

PB 4-9-2-116H-547

Administrateurskennisgewing 1936 29Desember 1982

PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 718

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning ea
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goedgekeur het dat Pretoria-dorpsbeplanningskema,
1974, gewysig word deur die hersonering van Restant Erf
189, Gezina van “Spesiale Woon” met ’n digtheid van

“Een woonhuis per 1 000 m?” tot “‘Spesiaal” vir 'n pak-

huis onderworpe aan sekere voorwaardes.

Park Town-planning Scheme 1, 1952, by the rezoning of
Portion 5 of the farm Rietfontein 32 IR from “General In-
dustrial” to *“ Agricunltural”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Kempton Park and are open
forinspection at all reasonable times.

This amendment is known as Kempton Park Amend-
ment Scheme 1/244.

PB 4-9-2-16-244

Administrator’s Notice 1934 29 December 1982

BRAKFAN AMENDMENT SCHEME 17

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1963, that the
Administrator has approved the amendment of Brakpan
Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of Erf 53,
Kenleaf Extension 4 Township from ‘‘Residential 1” with
a density of “One dwelling per erf” to “Residential 1”
with a density of “One dwelling per 2 000 m*”,

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Brakpan and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Brakpan Amendment
Scheme 17.

PB 4-9-2-9H-17

Administrator’s Notice 1935 29December 1982

SANDTON AMENDMENT SCHEME 547

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Sandton
Town-planning Scheme, 1980, by the rezoning of Portion
2 of Lot 19 Sandhurst from “Residential 1" with a density
of “One dwelling per 8 000 m*” to “Residential 1" with a
density of “One dwelling per 4 000 m*”.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Sandton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Sandion Amendment
Scheme 547.

PB 4-9-2-116H-547

Administrator’s Notice 1936 29December1982

PRETORIA AMENDMENT SCHEME 718

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1963, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Town-planning Scheme, 1974, by the rezoning of Remain-
ing Extent of Erf 189, Gezina from “Special Residential”
with a density of “One dwelling per 1 000 m*’ to “Spe-
cial” for a warchouse subject to certain conditions.
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Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria, en die Stadsklerk, Pretoria en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoria-wysiging-
skema 718.

PB 4-9-2-3H-718

Administrateurskennisgewing 1937 29Desember1982

ALBERTON-WYSIGINGSKEMA 52 -

Hierby word ocoreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goedgekeur het dat Alberton-dorpsbeplanningskema,
1979, gewysig word deur die hersonering van Erf 732,
Verwoerdpark Uitbreiding 2 van ‘‘Openbare Garage” on-
derworpe aan sekere voorw: les tot “Openbare Ga-
rage” teneinde toegang vanaf K..tzengerweg toe te laat.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Alberton en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Alberton-wysiging-
skema 52,

. PB4-9-2-4H-52

Administrateurskennisgewing 1938 29Desember 1982

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 598

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansic op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateur
goedgekeur het dat Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, soos volg gewysig word:

1. Klousule 14, Tabel C, Gebruiksone XXIII, Kolom
(4) deur die skrapping van die woord “geen” en die ver-
vanging daarvan deur die woorde “sodanige gebruike wat
ingevolge die bepalings van die Crdonnansie op Plaaslike
Bes&uur, 1939, (Ordonnansie 17 van 1939) toegelaat
word.”

2. Klousule 14, Tabel C, Gebruiksone XXXI, Kolom
(4) deur die byvoeging van die volgende woorde:

“Met dien verstande dat projeksies of ander strukture
in of oor enige deel van enige straat wat ingevolge die Stad
se Bouverordeninge voor of na die vasgestelde datum op-
gerig of opgerig te word, toegelaat mag word: Met dien
verstande dat die bestaande beheermaatreéls van die
Dorpsbeplanningskema nagekom word.”

3. Klousule 14, Tabel C, Gebruiksone XXXII, Kolom
(4) deur die byvoeging van die volgende woorde:

“Met dien verstande dat indien ’'n deel of die hele
breeedte van 'n padvérbreding na dic mening van die
Raad nie meer vir padverbredingsdoeleindes vereis word
nie, permanente gebruike toegelaat mag word, onder-
worlps aan sodanige voorwaardes as wat die Raad mag be-
paal.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria, and the Town Clerk, Pretoria and are open for
inpection at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Amendment
Scheme 718.

PB4-9-2-3H-718

Administrator’s Notice 1937 20December 1982

ALBERTON AMENDMENT SCHEME 52

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Alberton
Town-planning Scheme 1979, by the rezoning of Erf 732,
Verwoerdpark Extension 2 from “Public Garage” subject
to certain conditions to ‘“Public Garage” in order to allow
access from Kritzenger Road.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Alberton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Alberton Amendment
Scheme 52.

PB 4-9-2-41-52

Administrator’sNotice 1938 29December 1982

JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 598

It is hereby notified in terms of section 36§1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1963, that the
Administrator has approved the amendment of the Johan-
nesburg Town-planning Scheme, 1979, as follows:

1. Clause 14, Table C, Use Zone XXIII, Column (4) by
the deletion of the word “none” and the substitution
therefore of the words “such uses as are permitted in
terms of the provisions of the Local Government Ordi-
nance, 1939. (Ordinance 17 0f1939).”

2. Clause 14, Table C, Use Zone XXXI, Column (4) by
the addition of the following words:

“Provided that projections and other structures, into or
over any part of any street, erected or to be erected in
terms of the City Council’s Building By-laws before .or
after the fixed date, may be permitted: Provided that the
existing controls of the Town-planning Scheme are com-
plied with.”

3. Clause 14, Table C, Use Zone XXXII, Column (4)
by the addition of the following words:

“Provided that permanent uses may be permitted if in
the opinion of the City Council part or the whole of the
width of a road widening is no longer required for road
purposes, subject to such conditions as may be deter-
mined by the Council.”

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
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Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Johannesburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Johannesburg-wysi-
gingskema 598.

PB 4-9-2-2H-598

Administrateurskennisgewing 1939 29Desember 1982

PRETORIASTREEK-WYSIGINGSKEMA 616

Hierby word ooreenkomstig die bepalings van artikel
36(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, bekend gemaak dat die Administrateor
poedpekeur het dat Pretoriastreek-dorpsaaniegskema,
1960, gewysig word deur die hersonering van gedeelte van
Gedeelte 9 van die plaas Olievenhoutbosch 398 JR van
“Landbou” tot “Spesiaal™ vir sodanige gebruike as wat
die Administrateur mag goedkeur, onderworpe aan soda-
nige voorwaardes as wat hy mag oplé.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Verwoerdburg en is
beskikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie szsiging staan bekend as Pretoriastreek-wysi-
gingskema 616.

PB 4-9-2-93-616

Administrateurskennisgewing 1940 29 Desember 1982

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 96 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
Elanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
laar die Administrateur hierby die dorp Sunair Park Uit-
breiding 2 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6077
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN BRAKPAN
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE,
1965, OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP
GEDEELTE 112 VAN DIE PLAAS WITPOORTIE 117
IR, PROVINSIE TRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES

(1) Naam
Die naam van die dorp is Sunair Park Uitbreiding 2.
(2) Onwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A7090/81.

Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdepartement:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1)(a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die Transvaalse Onderwysdepartement
as begiftiging vir onderwysdoeleindes 'n globale bedrag op
dic grondwaarde van spesiale woongrond in die dorp be-
taal, waarvan die grootte bepaal word deur 48,08 m’ te
vermenigvuldig met die getal spesiale woonerwe in die
dorp.

Pretoria and the Town Clerk, Johannesburg and are open
forinspection at all reasonable times.

This amendment is known as Johannesburg Amend-
ment Scheme 598.

PB 4-9-2-2H-598

Administrator’s Notice 1930 29December 1982

PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME 616

It is hereby notified in terms of section 36(1) of the
Town-planning and Townships Ordinance, 1965, that the
Administrator has approved the amendment of Pretoria
Region Town-planning Scheme, 1960, by the rezoning of
a portion of Portion 9 of the farm Olievenhoutbosch 398
JR, from “Agricultural” to *“Special” for such purposes as
may be permitted by the Administrator, subject to such
conditions as may be imposed by him.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Verwoerdburg and are open
forinspection at all reasonable times.

This amendment is known as Pretoria Region Amend-
ment Scheme 616.

PB 4-9-2-93-616

Administrator’s Notice 1940 29December1982

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 19655, the Admi-
nistrator hereby declares Sunair Park Extension 2 Town-
ship to be an a%proved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6077
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE TOWN COUNCIL OF BRAKPAN
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLAN-
NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR
PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
PORTION 112 OF THE FARM WITPOORTIE 117 IR,
PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN
GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) Name
The name of the township shall be Sunair Park Exten-
sion 2.
(2) Design
The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan SG A7090/81.

Payable to the Transvaal Education Department:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(a) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment for educa-
tional purposes to the Transvaal Education Department
on the land value of special residential land in the town-
ship, the extent of which shall be determined by multiply-
ing 48,08 m? by the number of special residential erven in
the township.
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Die waarde van die grond word bepaal ingevolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is be-
taalbaar ingevolge die bepalings van artikel 73 van ge-
noemde Ordonnansie,

(3) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale.

2. TITELVOORWAARDES

(1) Voorwaardes Opgelé deur die Administrateur ingevolge
die Bepalings van Ordonnansie 25 van 1965

Die erwe is onderworpe aan die volgende voorwaardes:

(a) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd ’n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaasiike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwitunt mag af-
sien.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie,

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
redelike toegang tot genoemde dgrond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Voorwaarde opgelé deur die Staatspresident ingevolge
. Artikel 184(2) van Wet 20 van 1967
Alle erwe is onderworpe aan die valgende voorwaarde:
“Aangesien hierdie erf deel vorm van grond wat onder-

myn is of ondermyn mag word en anderhewig mag wees

aan versakking, vassakking, skok of krake as gevolg van

mynbedrywighede in die verlede, die hede en die toe-

koms, aanvaar die eienaar daarvan alle verantwoordelik-

heid vir enige skade aan die grond of geboue daarop as ge-

gl;}g{ van sodanige versakking, vassakking, skok of
ake.”

Administrateurskennisgewing 1941 29Desember 1982

BRAKPAN-WYSIGINGSKEMA 25

. Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-
galings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorps-

eplanning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema
synde ’n wysiging van Brakpan-dorpsbeplanningskema,
1980, wat uit dieselfde grond as die dorp Sunaix Park Uit-
breiding 2 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Brakpan en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Brakpan-wysiging-
skema 25.

PB 4-9-2-9H-25

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payable in terms of the provisions of section 73 of the
said Ordinance.

(3) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals.

2. CONDITIONS OF TITLE

(1) Conditions Imposed by the Administrator in terms of
the Provisions of Ordinance 25 of 1965

The erven shall be subject to the following conditions:

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authonty, for sewerage and other municipal
Eurposes, along any two boundaries other than a street

oundary, if and when required by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude.

(b) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such servitude or
within 2 m thereof.

(¢} The local authority shall be entitled to deposit tem-~
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.

(2) Conditions Imposed by the State President in terms of
Section 184(2) of Act 20 0f 1967

Allerven shall be subject to the following condition:

“As this erf forms part of land which is or may be un-
dermined and liable to subsidence, settlement, shock or
cracking due to mining operations gast, present or future,
the owner thercof accepts all liability for any damage
thereto or to any structure thereon which may result from
such subsidence, settlement, shock or cracking.”

Administrator’s Notice 1941 29December 1982

BRAKPAN AMENDMENT SCHEME 25

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1963, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Brakpan Town-planning
Scheme, 1980, comprising the same land as included in the
township of Sunair Park Extension 2.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Brakpan and are open for
inspection at all reascnable times.

This amendment is known as Brakpan Amendment
Scheme 25.

PB 4-9-2-9H-25
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Administrateurskennisgewing 1942 29Desember 1982

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
Elanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
laar die Administrateur hierby die dorp Boskruin Uit-
breiding 4 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-4420
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR MONKOR TRUST DORPSGEBIEDE
EIENDOMS) BEPERK EN MONRIF EIENDOMME
EIENDOMS) BEPERK INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-
PLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING
OM °N DORP TE STIG OP DIE RESTANT VAN GE-
DEELTE 236; GEDEELTE 206; GEDEELTE 238 EN
GEDEELTE 239 VAN DIE PLAAS BOSCHKOP 199
IQ, PROVINSIETRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES

(1) Naam
Die naam van die dorp is Boskruin Uitbreiding 4.
{(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A802/80.

(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

&a) Die dorpseienaars moet aan die plaaslike bestuur 'n
gedetailleerde skema, volledig met planne, deursneé en
zpesifikasies, opgestel deur 'n siviele ingenieur wat deur

ie plaaslike bestuur goedgekeur is, vir die opgaar en af-
voer van stormwater deur die hele dorp deur middel van
behoorlik aangelegde werke en vir die aanl#, teermacada-
misering, beranding en kanalisering van die strate daarin,
tesame met die verskaffing van sodanige keermure, as wat
die plaaslike bestuur nodig ag, vir goedkeuring voorlé.

Verder moet die skema die roete ¢n helling aandui deuc
middel waarvan elke erf toegang tot die aangrensende
straat verkry. )

(b) Die dorpseienaars moet, onmiddellik nadat die
skema deur die plaaslike bestuur goedgekeur is, die
skema op eie koste namens en tot voldoening van die
plaaslike bestuur uitvoer, onder toesig van ’n siviele inge-
nieur deur die plaaslike bestuur goedgekeur.

(c) Die dorpseienaars is verantwoordelik vir die in-
standhouding van die strate tot bevrediging van die plaas-
like bestuur totdat die strate coreenkomstig subklousule
(b) gebouis.

{d) Indien die dorpseienaars versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b) en (c) hiervan te voldoen, is
die plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van
die dorpseienaars te doen.

(4) Begiftiging
(a) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:
Die dorpseienaars moet ingevolge die bepalings van ar-
tikel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur 'n

globale bedrag van R11 529,46 betaal vir die verkryging
van grond vir 'n begraafplaas en 'n stortingsterrein.

Administrator’'sNotice 1942 29December 1982

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance. 25 of 1965}, the Admi-
nistrator hereby declares Boskruin Extension 4 Township
to be an approved township subject to the conditions set
outin the Schedule thereto,

PB 4-2-2-4420
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY MONKOR TRUST DORPSGEBIEDE
(EIENDOMS) BEPERK AND MONRIF EIEN-
DOMME (EIENDOMS) BEPERK, UNDER THE
PROVISIONS OF THE TOWN-PLANNING AND
TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR PERMIS-
SION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON THE RE-
MAINDER OF PORTION 236, PORTION 206, POR-
TION 238 AND PORTION 239 OF THE FARM
BOSCHKOP 199 IQ, PROVINCE OF TRANSVAAL,
HASBEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) Name

The name of the township shall be Boskruin Extension
4,

(2) Design

The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan SG A802/80.

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

(a) The township owners shall submit to the local au-
thority for its approval a detailed scheme complete with
plans, sections and specifications, prepared gy a civil
engineer approved by the local authority, for the collec-
tion and disposal of stormwater throughout the township
by means of properly constructed works and for the con-
struction, tarmacadamising, kerbing and channelling of
the streets therein, together with the provision of such re-
taining walls as may be considered necessary by the local
authority.

Furthermore the scheme shall indicate the route and
gradient by which each erf gains access to the street on
which it abuts.

(b) The township owners shall, immediately after the
scheme has been approved by the local authority, carry
out the scheme at its own expense on behalf and to the sa-
tisfaction of the local authonty, uader the supervision of a
civil engineer approved by the local authority.

(c) The township owners shall be responsible for the
maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
insubclause (b).

(d) If the township owners fail to comply with the provi-
sions of paragraphs (a), (b) and (c) hereof, the local
authority shall be entitled to do the work at the cost of the
township owner.

(4) Endowment
(a) Payable to the local authority:

The township owners shall, in terms of the provisions of
section 63%1)08 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment of R11 529.46
to the local authority for the provision of land for a
cemetery and a depositing site.
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Sodanige begiftiging is betaalbaar coreenkomstig die
. bepalings van artikel 73 van genoemde Ordonnansie.

(b) Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment:

Die dorpseienaars moet ingevolge die bepalings van ar-

tikel 63(1)(a) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Darpe, 1965, aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment as begiftiging vir onderwysdoeleindes *n globale be-
drag op die grondwaarde van spesiale woongrond in die
dorp betaal, waarvan die grootte bepaal word deur 48,08
m? te vermenigvuldig met die getal spesiale woonerwe in
die dorp.

Die waarde van die grond word bepaal kragtens die be-

Balings van artikel 74(3) en sadanige begiftiging is betaal-

aar kragtens die bepalings van artikel 73 van genoemde
Ordonnansie.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale.

(6) Sloping van Geboue

Die dorpseienaar moet op ¢ie koste alle geboue geleé
binne boulynreserwes, kantruimtes of oor gemeenskap-
like grense, laat sloolo tot bevrediging van die plaaslike
bestuur wanneer die plaaslike bestuur dit vereis.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe hieronder genoem, is onderworpe aan die
voorwaardes soo0s aangedui, opgelé deur die Administra-
teur ingevolge Ordonnansie 25 van 1965.

(1) Alle Erwe

(a) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut, 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd 'n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne *n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
redelike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige ricofhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Erwe 201 tor 219

Die erf is onderworpe aan 'n natuurbewaringserwituut
ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op die algemene
plan aangedui.

(3)Erwe231 en264

Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir transforma-
tordoeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, soos
op die algemene plan aangedui.

Such endowment shall be payable in terms of the provi-
sions of section 73 of the said Ordinance.

(b) Payable to the Transvaal Education Department:

The township owners shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(33 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment for educa-
tional purposes to the Transvaal Education Department
on the land value of special residential land in the town-
ship, the extent of which shall be determined by multiply-
ing 48,08 m® by the number of special residential erven in
the township.

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payable in terms of the provisions of section 73 of the
satd Ordinance.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals.

(6) Dempolition of Buildings

The township owners shall at their own expense cause
all buildings situated within the building line reserves, side
spaces or over common boundaries to be demolished to
the satisfaction of the local authority, when required by
the local authority to do so.

2. CONDITIONS OF TITLE

The erven mentioned hereunder shall be subject to the
conditions indicated, imposed by the Administrator in
terms of Ordinance 25 of 1965:

(1) All Erven

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal
urposes, along any two boundaries other than a street
Boundary, if and when required by the Jocal authority:
Provided that the local authority mzy dispense with any
such servitude.

(b) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such servitude or
within 2 m thereof.

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.

(2) Erven 20110 219

The erf is subject to a nature conservation servitude in
favour of the local authority, as indicated on the general
plan.

(3) Erven231 and 264

The erf is subject to a servitude for transformer pur-
poses in favour of the local authority, as indicated on the
general plan.
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Administrateurskennisgewing 1943 29Desember 1982

RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 181

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-
Ealmgs van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorps-
eplanning en Dorpe, 1965, dat hy ’n wysigingskema
synde ’n wysiging van Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, wat uit dieselfde grond as die dorp Boskruin Uit-
breiding 4 bestaan, goedgekeur het,

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Randburg en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Randburg-wysiging-
skema 181.

PB 4-9-2-132H-181

Administrateurskennisgewing 1944 29 Desember 1982

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
Elanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
laar die Administrateur hierby die dorp Eastgate Uit-
breiding 11 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6098
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR CORHILL INDUSTRIAL SITES (PRO-
PRIETARY) LIMITED INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBE-
PLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING
OM "N DORP TE STIG OP GEDEELTE 632 VAN DIE
PLAAS ZANDFONTEIN 42 IR, PROVINSIE TRANS-
VAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(i) Naam
Die naam van die dorp is Eastgate Uitbreiding 11.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A3048/81.

(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die plaaslike
bestuur aan sodanige bestuur 'n gedetailleerde skema vol-
ledig met planne, deursneé en spesifikasies, opgestel deur
'n siviele ingenieur wat deur die plaaslike bestuur goedge-
keur is, vir die opgaar en afvoer van stormwater deur die
hele dorp deur middel van behoorlik aangelegde werke en
vir die aanlé, teermacadamisering, bgranding en kanalise-
ring van die strate daarin tesame met die verskaffing van
sodanige keermure, as wat die plaaslike bestuur nodig ag,
vir goedkeuring voorlé. Verder moet die skema die roete
en helling aandui deur middel waarvan elke erf toegang
tot die aangrensende straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, wanneer dit vereis word
deur die plaaslike bestuur, die goedgekeurde skema op
eie koste namens en tot voldoening van die plaaslike be-
stuur onder toesig van ’n siviele ingenieur deur die plaas-
like bestuur goedgekeur, vitvoer.

Administrator’s Notice 1943 29December 1982

RANDBURG AMENDMENT SCHEME 181

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Randburg Town-plan-
ning Scheme, 1976, comprising the same land as included
in the township of Boskruin Extension 4.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Randburg and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Randburg Amendment
Scheme 181.

PB 4-9-2-132H-181

Administrator’s Notice 1044 29December 1982

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby deciares Eastgate Extension 11 Township
to be an agpﬁroved township subject to the conditions set
outin the Schedule hereto,

PB 4-2-2-6098
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY CORHILL INDUSTRIAL SITES (PRO-
PRIETARY) LIMITED UNDER THE PROVISIONS
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS OR-
DINANCE, 1965, FOR PERMISSION TQ ESTABLISH
A TOWNSHIP ON PORTION 632 OF THE FARM
ZANDFONTEIN 42 IR, PROVINCE OF TRANS-
VAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Eastgate Extension
11.
(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG A3048/81.

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

(a) The township ower shall on request of the local
authority submit to such authority for its approval a de-
tailed scheme complete with plans, sections and specifica-
tions, prepared by a civil engineer approved by the local
authority, for the collection and disposal of stormwater
throughout the township by means of properly con-
structed works and for the construction, tarmacadamising,
kerbing and channelling of the streets therein together
with the provision of such retaining walls as may be consi-
dered necessary by the local authority. Furthermore, the
scheme shall indicate the route and gradient by which
each erf gains access to the street on which it abuts.

(b) The township owner shall when required to do so by
the local authority carry out the approved scheme at its
own expense on behalf and to the satisfaction of the local
authority under the supervision of a civil engineer
approved by the local authority.
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(c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die instand-
houding van die strate tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat die strate ooreenkomstig subklousule (b)
gebouis.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b) en (c) hiervan te voldoen, is
die plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van
die dorpseienaar te doen.

(4) Begiftiging
(a) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur be-
drae geld betaal gelykstaande aan 2 % van die grond-
waarde van erwe in die dorp, welke bedrag deur die plaas-
like bestuur aangewend moet word vir die verkryging van
'n stortingsterrein.

Sodanige begiftiging moet ooreenkomstig die bepalings
van artikel 74 van die gencemde Ordonnansie betaal
waord.

(b) Betaalbaar aan die betrokke Administrasieraad:

Die dorpseienaar moet kragtens die bepalings van arti-
kel 63 van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1963, 'n globale bedrag as begiftiging aan die be-
trokke Administrasieraad betaal, welke bedrag deur soda-
nige Raad aangewend moet word vir die verkryging van

rond vir woondoeleindes vir Swartes. Die bedrag van so-
ganige begiftiging moet gelykstaande wees aan 1 % van
die grondwaarde van die erwe in die dorp soos bepaal in-

evolge artikel 74(3) van die genoemde Ordonnansie en is
ingevolge die begalmgs van artikel 73 van genoemde Or-
donnansie betaalbaar.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd:

(a) Die volgende serwituut wat slegs Erwe 146 en 147 in
die dorp raak: .

“Subject to the servitude of a public roadway 18,89
metre wide marked L K ab on the Diagram SG
A5063/1936, annexed to Deed of Transfer No 10452/1937,
dated 1st June 1937.”

(b) Die volgende serwitute wat slegs Erwe 153, 156, 158
en 159 en’n straat in die dorp raak: .

(i) “By Notarial Deed No 532/1949S, the right has been
granted to the Electricity Supply Commission to convey
electricity over the within mentioned property, together
with ancillary rights.”

(ii) “By Notarial Deed No 708/19548, registered on the
26th day of August 1954, the right has been pranted to the
City Council of Johannesburg to convey electricity over
the within mentioned property, together with ancillary

rights.”

_(c) Die volgende serwituut wat nie dic dorpsgebied raak
nie:

“Portjon 161 (a portion of Portion 40) of the said farm
Zandfontein 42, Registration Division IR, Transvaal,

- measuring 28,7305 hectares (whereof the property held

hereunder forms a portion) is subject to a Servitude of
perpetual right of way 3,5 metres in extent, as indicated by
the figure ABCD EF G HJ K A on Diagram SG No
6001/74 annexed to Notarial Deed of Servitude No

(c) The township owner shall be responsible for the
maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
in subclause (b).

(d) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a), (b) and (c) hereof the Ilocal
authority shall be entitled to do the work at the cost of the
township owner.

(4) Endowment

(a) Payable to the local authority:

The township owner shall in terms of the provisions of
section 63(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, pay to the local authority as endowment sums
of money equal to 2 % of the land value of erven in the
township, which amount shall be used by the local
authority for the acquisition of land for a depositing site.

Such endowment shall be paid in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid Ordinance.

{b) Payable to the relevant Administration Board:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63 of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, pay a lump sum endowment to the relevant
Administration Board for the acquisition of land for resi-
dential purposes for Blacks. The amount of such endow-
ment shall be equal to 1 % of the value of the erven in the
township as determined in terms of section 74(3) of the
said Ordinance and shall be anable in accordance with
the provisions of section 73 of the said Ordinance.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals, but excluding:

(a) The following servitude which affects Erven 146 and
147 in the township only:

“Subject to the servitude of a public roadway 18,89
metre wide marked L K ab on the Diagram SG
A5063/1936, annexed to Deed of Transfer No 10452/1937,
dated 1st June 1937.”

(b) The following servitudes which affect Erven 153,
156, 158, 159 and a street in the township only:

(i) “By Notarial Deed No 532/1949S, the right has been
granted to the Electricity Supply Commission to convey
electricity over the within mentioned property, together
with ancillary rights.”

(ii) “By Notarial Deed No 708/1954S, registered on the
26th day of August 1954, the right has been granted to the
City Council of Johannesburg to convey electricity over
the within mentioned property, together with ancillary

I‘ights."
(c) The following servitude which does not affect the
township area:

“Portion 161 (a portion of Portion 40) of the said farm
Zandfontein 42, Registration Division IR, Transvaal,
measuring 28,7305 hectares (whereof the property held
hereunder forms a portion) is subject to a Servitude of
perpetual right of way 3,5 metres in extent, as indicated by
thcf};ureABCDEFGHJKAonDiagram SG No
6001/74 annexed to Notarial Deed of Servitude No
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K1368/19778S, as will more fully appear from the said No-
tarial Deed of Servitude.”

(6) Toegang

Geen ingang van Provinsiale Pad P1-2 tot die dorp en
geen uitgang tot Provinsiale Pad P1-2 uit die dorp word
toegelaat nie.

(7) Ontvangs en Versorging van Stormwater

Die dorpseienaar moet die stormwaterdreinering van
die dorp so reél dat dit inpas by dié van Pad P1-2 en moet
die stormwater wat van die pad afloop of afgelei word,
ontvangen versorg.

(8) Verpligtinge ten Opsigte van Noodsaaklike Dienste

Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat
die plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtinge met be-
trekking tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sa-
nitére dienste en die installering van stelsels daarvoor,
soos vooraf ocoreengekom tussen die dorpseienaar en die
plaaslike bestuur, nakom.

2. TITELVOORWAARDES

Alle erwe is onderworpe aan die volgende voor-
waardes, opgelé deur die Administrateur ingevoige Or-
donnansie 25 van 1965:

(1) Die erf is onderworpe aan 'n serwituut, 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd 'n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
redelike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

Administrateurskennisgewing 1945 29 Desember 1982

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 390

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-

alings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorps-
Eeplanning en Dorpe, 1965, dat hy ’'n wysigingskema
synde 'n wysiging van Sandton-dorpsbeplanningskema,
1980, wat uit dieselfde grond as die dorp Eastgate Uitbrei-
ding 11 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysiginpgskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Sandton en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysiging-
skema 390.

PB 4-9-2-116H-390

K1368/19778S, as will more fully appear from the said No-
tarial Deed of Servitude.”

(6) Access

No ingress froni Provincial Road P1-2 to the township
and no egress to Provincial Road P1-2 from the township
shall be allowed.

(7) Acceptance and Disposal of Stormwater

The township owner shall arrange for the drainage of
the township to fit in with that of Road P1-2 and for all
stormwater running off or being diverted from the road to
be received and disposed of,

8) dbligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the
local authority may determine, fulfil its obligations in
respect of the provision of water, electricity and sanitary
services and the installation of systems therefor, as pre-
viously agreed upon between the township owner and the
local authority.

2. CONDITIONS OF TITLE

All erven shall be subject to the following conditions
111'3 gsed by the Administrator in terms of Qrdinance 25 of

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authonty, for sewerage and other municipal
gurposes, along any two boundaries other than a street

oundary, if and when required by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such servitude or
within 2 m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem
necessary and shall further be entitled to reasonable ac-
cess to the said land for the aforesaid purpose; subject to
any damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.

Administrator’s Notice 1945 29December 1982

SANDTON AMENDMENT SCHEME 390

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 8%(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Sandton Town-planning
Scheme, 1980, comprising the same land as included in the
township of Eastgate Extension 11.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Sandton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Sandton Amendment
Scheme 390.

PB 4-9-2-116H-390
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Administrateurskennisgewing 1946 29Desember 1982

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
lanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
Elaar die Administrateur hierby die dorp Lyne Park Uit-
breiding 4 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-4514
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR AMAPROP TOWNSHIPS LIMITED
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE,
1965, OM TOESTEMMING OM ‘N DORP TE STIG OP
GEDEELTE 422 ("N GEDEELTE VAN GEDEELTE
391) VAN DIE PLAAS DRIEFONTEIN 41 IR, PRO-
VINSIETRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES

(1) Naam
Die naam van die dorp is Lyne Park Uitbreiding 4.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A6247/80.

(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die plaaslike
bestuur aan sodanige bestuur 'n gedetaileerde skema vol-
ledig met planne, deursnee en spesifikasies, opgestel deur
'n siviele ingenieur wat deur die plaaslike bestuur goedge—
keur is, vir die opgaar en afvoer van stormwater deur die
hele dorp deur middel van behoorlik aangelegde werke en
vir die aanlé, teermacadamisering en kanalisering van die
strate daarin tesame met die verskaffing van sodanige
keermure, as wat die plaaslike bestuur nodig ag, vir goed-
keuring voorlé. Verder moet die skema die roete en hel-
ling aandui deur midde] waarvan elke erf toegang tot die
aangrensende straat verkry.

(b) Die dorf)seienaar moet, wanneer dit vereis word
deur die plaaslike bestuur, die goedgekeurde skema op
eie koste namens en tot voldoening van die plaaslike be-
stuur onder toesig van 'n siviele ingenicur deur dic plaas-
like bestuur goedgekeur, uitvoer.

(¢) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die instand-
houding van die strate tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat die strate ooreenkomstig subklousule (b)
gebouis.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b} en {c) hiervan te voldoen, is
die plaashke bestuur geregtig om die werk op koste van
die dorpseienaar te doen.

(4) Begiftiging
(a) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur be-
drae geld betaal gelykstaande aan —

(i) 1 % van die grondwaarde van erwe in die dorp,
welke bedrag deur die plaaslike bestuur aangewend moet
word vir die verkryging van 'n stortingsterrein.

Administrator’s Notice 1946 29December 1982

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Lyne Park Extension 4 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-4514
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY AMAPROP TOWNSHIPS LIMITED
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLAN-

'NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR

PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
PORTION 422 (A PORTION OF PORTION 301) OF

. THE FARM DRIEFONTEIN 41 IR, PROVINCE OF

TRANSVAAL, HASBEEN GRANTED
1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) Name

The name of the township shall be Lyne Park Extension
4,
(2} Design

The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan SG A6247/80.

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

The township owner shall on request by the local au-
thority submit to such authority for its approval a detailed
scheme complete with plans, sections and specifications,
prepared by a civil engineer approved by the local authori-
ty, for the collection and disposal of stormwater through-
out the township by means of properly constructed works
and for the construction, tarmacadamising, kerbing and
channelling of the streets therein together with the provi-
sion of such retaining walls as may be considered neces-
sary by the local authority. Furthermore, the scheme shall
indicate the route and gradient by which each erf gains ac-
cess to the street on which it abuts.

(b) The township owner shall when required to do so by
the local authority, carry out the approved scheme at its
own expense on behalf and to the satisfaction of the local
authority under the supervision of a civil engineer ap-
proved by the local authority.

(c) The township owner shall be responsible for the
‘maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
in subclause (b).

(d) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a) and (b) hereof, the local authority
shall be entitled to do the work at the cost of the township
owner.

(4) Endowment
(a) Payable to the local authority:

The township owner shall in terms of the provisions of
section 63(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, pay to the local authority as endowment
sums of money equal to—

(i} 1 % of the land value of erven in the township, which
amount shall be used by the local authority for the acquisi-
tion of land for a depositing site. '
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(i) 1 % van die grondwaarde van erwe in die dorp,
welke bedrag deur die plaaslike bestuur aangewend moet
word vir die verkryging van 'n begraafplaas.

Sodanige begiftiging moet coreenkomstig die bepalings
van artikel 74 van die genocemde Ordonnansie betaal
word.

{(b) Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1)%) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die Transvaalse Onderwysd]c):partemcnt
as begiftijging_vir onderwysdoeleindes *n giobale bedrag op
die grondwaarde van spesiale woongrond in die dorp be-
taal, waarvan die grootte soos volg bepaal word:

(i) ten opsigte van spesiale woonerwe: deur 48,08 m? te
;ermenigvuldig met die getal spesiale woonerwe in die
orp.

(ii) ten opsigte van algemene woonerwe: deur 15,86 m?
te vermenigvuldig met die getal woonsteleenhede wat in
die dorp gebou kan word. Elke woonsteleenheid moet
beskou word as groot 99,1 m?,

Die waarde van die grond word bepaal ingevolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is be-
taalbaar kragtens die bepalings van artikel! 73 van ge-
noemde Ordonnansie.

S. Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd;

Sa) Die volgende serwituut wat slegs Erf 94 en 'n straat
in die dorp raak:

“The former Portion 11 (a portion of Portion 3) of the
said farm indicated on the annexed Diagram SG No
A2812/70 by the figure lettered FIDEF is subject to a ser-
vitude in perpetuity in favour of the Electricity Supply
Commission for the purpose of erecting on the Servitude
Area a Rural Sub and Distribution Station, together with
ancillary rights, as will more fully appear from Notarial
Deed of Servitude No 464/708S, registered on the 19th day
of June 1970.”

(b) Die volgende serwituut wat nie die dorpsgebied
raak nie:

“The former Portion 47 (a portion of Portion 3) of the
said farm indicated on the annexed Diagram SG No
A2812/70 by the figure lettered ABCJFGA is subject to a
perpetual servitude of right-of-way for the purpose of lay-
Ing, constructing and maintaining a water pipeline in fa-
vour of the South African Townships, Mining and Finance
Corporation, Limited, as indicated by the figure lettered
KLMNOPK on the annexed diagram, and as will more
fully appear from Notarial Deed of Servitude No 502/46 S,
registered on the 4th day of May, 1946.”

(6) Grond vir Munisipale Doeleindes

Erwe 143 en 144 moet deur en op koste van die dorps-
eicnaar aan die plaaslike bestuur as parke oorgedra word.

2. TITELVOORWAARDES

Die erwe hieronder genoem, is onderworpe aan die
voorwaardes s00s aangedui, opgelé deur die Administra-
teur ingevolge Ordonnansie 25 van 1965.

(ii) 1 % of the land value of erven in the township,
which amount shall be used by the local authority for the
acquisition of land for a cemetery.

Such endowment shall be paid in accordance with the
provisions of section 74 of the aforesaid Ordinance.

(b) Payable to the Transvaal Education Department:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(28 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment for educa-
tional purposes to the Transvaal Education Department
on the land value of special residential land in the town-
ship, the extent of which shall be determined as follows:

(i) in respect of special residential erven: by multiplying
48,08 m” by the number of special residential erven in the
township.

. (ii) in respect of general residential erven: by multiply-
ing 15,86 m* by the number of flat-units which can be
erected in the township; each flat-unit to be taken as
99, 1m? inextent.

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payable in terms of the provisions of section 73 of the
said Ordinance.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservatton of rights
to minerals, but excluding:

(a) The following servitude which affects Erf 94 and a
streetin the township only:

“The former Portion 11 (a portion of Portion 3) of the
said farm indicated on the annexed Diagram SG No
A2812/70 by the figure lettered FIDEF is subject to a ser-
vitude in perpetuity in favour of the Electricity Supply
Commission for the purpose of erecting on the Servitude
Area a Rural Sub and Distribution Station, together with
ancillary rights, as will more fully appear from Notarial
Deed of Servitude No 464/708S, registered on the 19th day
of June 1970.”

(b) The following servitude which does not affect the
township area:

“The former Portion 47 (a portion of Portion 3) of the
said farm indicated on the annexed Diagram 3G No
A2812/70 by the figure lettered ABCJFGA is subject to a
perpetual servitude of right-of-way for the purpose of lay-
g, constructed and maintaining a water pipeline in fa-
vour of the South African Townships, Mining and Finance
Corporation, Limited, as indicated by the figure lettered
KLMNOPK on the annexed diagram, and as will more
fully appear from Notarial Deed of Servitude No 502/46S,
registered on the 4th day of May 1946.™

(6) Land for Municipal Purposes

Erven 143 and 144 shall be transferred to the local
anthority by and the expense of the township owner as
parks.

2. CONDITIONS OFTITLE

The erven mentioned hereunder shall be subject to the
conditions indicated, imposed by the Administrator in
terms of Ordinance 25 of 1965:
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. (1) Alle Erwe met Uitsondering van dié Genoem in Klou-

S w

sule 1(6)

(2) Die erf is onderworpe aan ’n serwituut, 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd 'n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuuur van enige sodanige serwituut mag
afsien.

(b} Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebiede opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne *n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestunr is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur gereptig tot
redelike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Erwe 77 tot 83, 88 tot 90, 128 en 136

Die erf is onderworpe aan serwitute vir munisipale
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op
die algemene plan aangedui.

Administrateurskennisgewing 1947 29Desember 1982

DORP ORKNEYPARK
KENNISGEWING VAN VERBETERING

Die Bylae tot Administrateurskennisgewing 1422 van
29 September 1982 word hiermee verbeter deur die naam
“Orkney Park” in Klousule 1(1) van die Engelse teks te
vervang met die naam “Orkneypark”.

PB4-2-2-5984

Administrateurskennisgewing 1948 29Desember 1982

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 445

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-
Ealings van artikel 89(1} van die Ordonnansie op Dorps-
eplanning en Dorpe, 1965, dat hy ’'n wysigingskema
synde 'n wysiging van Sandton-dorpsbeplanningskema,
1980, wat uit dieselfde grond as die dorp Lyme Park Uit-

breiding 4 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Sandton en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysiging-
skema 445, )

PB 4-9-2-116H-445

Administrateurskennisgewing 1949 29Desember 1982
VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-

(1) All Erven with the Exception of Those Mentioned in
Clause 1(6)

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authonty, for sewerage and other municipal
urposes, along any two boundaries other than a street
Eound , if and when required by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude.

(b) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid area and no large-rooted trees shall
be plar;ted within the area of such servitude or within 2 m
thereof.

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority,

(2) Erven 7710 83, 88 1090, 128 and 136

The erf is subject to a servitude for municipal purposes
il': favour of the local authority, as indicated on the general
plan.

Administrator’s Notice 1947 29December 1982

ORKNEYPARK TOWNSHIP
CORRECTION NOTICE

The Schedule to Administrator’s Notice 1422 dated 29
September 1982, is hereby corrected by substituting the
name “Orkneypark” for the name “Orkney Park™ in
Clause 1(1).

PB 4-2-2-5984

Administrator’s Notice 1948 29December1982

SANDTON AMENDMENT SCHEME 445

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of gandton Town-planning
Scheme, 1980, comprising the same land as included in the
township of Lyme Park Extension 4.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Sandton and are open for
inspection at all reasonable times,

This amendment is known as Sandton Amendment
Scheme 445.

PB 4-9-2-116H-445

Administrator’sNotice 1949 29December1982
DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965}, the Admi-
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klaar die Administrateur hierby die dorp Sunair Park Uit-
breiding 1 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6076
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR DIE STADSRAAD VAN BRAKPAN
INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN DIE ORDON-
NANSIE OP DORPSBEPLANNING EN DORPE,
1965, OM TOESTEMMING OM ‘N DORP TE STIG OP
GEDEELTE 111 VAN DIE PLAAS WITPOORTIE 117
IR, PROVINSIE TRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1L.STIGTINGSVOORWAARDES

(1) Naam
Die naam van die dorp is Sunair Park Uitbreiding 1.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en 'n straat 5008 aangedui op
Algemene Plan LG A7089/81.

(3) Begiftiging
Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdepartement:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1)816) van die Ordonnansie 08 Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die Transvaalse Onderwysdepartement
as begiftiging vir onderwysdoeleindes 'n globale bedrag op
die grondwaarde van spesiale woongrond in die dorp be-
taal, waarvan die grootte bepaal word deur 48,08 m® te
vermenigvuldig met die getal spesiale woonerwe in die

dorp.

Die waarde van die grond word bepaal ingevolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging is be-
taalbaar kragtens die bepalings van artikel 73 van ge-
noemde Ordonnansie.

(4) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en.s_erwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van dieregte op minerale.

2. TITELVOORWAARDES

(1) Voorwaardes Opgelé deur die Administrateur ingevolge
die Bepalings van Ordonnansie 25 van 1965

{a) Dic erwe is onderworpe aan die volgende voor-
waardes:

Die erf is onderworpe aan *n serwituut, 2 m breed, vir
riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste van
die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitgeson-
dertF n siraatgrens, indien en wanneer dit deur die plaas-
like bestuur verlang word: Met dien verstande dat die
plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag afsien.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag birne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot

nistrator hereby declares Sunair Park Extension 1 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6070
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY THE TOWN COUNCIL OF BRAKPAN
UNDER THE PROVISIONS OF THE TOWN-PLAN-
NING AND TOWNSHIPS ORDINANCE, 1965, FOR
PERMISSION TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
PORTION 111 OF THE FARM WITPOORTIJE 117 IR,
PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN
GRANTED

1.CONDITIONS OF ESTABLISHMENT

(1) Name

) 'I'111e name of the township shall be Sunair Park Exten-
sion1.

(2) Design

The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan SG A7090/81.

(3) Endowment
Payable to the Transvaal Education Department:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(a§ of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment for educa-
tional purposes to the Transvaal Education Department
on the land value of special residential land in the town-
ship, the extent of which shall be determined by multiply-
ing 48,08 m? by the number of special residential erven in
the township. )

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payabile in terms of the provisions of section 73 of the
said Ordinance.

(4) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals.

2. CONDITIONS OF TITLE

(1) Conditions Imposed by the Administrator in terms of
the Provisions of Ordinance25 of 1965

The exven shall be subject to the following conditions:

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authority, for sewerage and other municipal

urposes, along any two boundaries other than a street
goundary, if and when required by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude.

(b) No building or other structure shall be erected
within the aforesaid servitude area and no large-rooted
trees shall be planted within the area of such servitude or
within 2 m thereof,

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
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redelike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Voorwaarde opgelé deur die Staatspresident ingevolge
artikel 184(2) van Wet 20 van 1967

Alle erwe is onderworpe aan die volgende voorwaarde:

“Aangesien hierdie erf deel vorm van grond wat onder-
myn is of ondermyn mag word en onderhewig mag wees
aan versakking, vassakking, skok of krake as gevolg van
mynbedrywighede in die verlede, die hede en die toe-
koms, aanvaar die eienaar daarvan alle verantwoordelik-
heid vir enige skade aan die grond of geboue daarop as ge-
volg van sodanige versakking, vassakking, skok of
krake.”

Administrateurskennisgewing 1950 29Desember 1982

BRAKPAN-WYSIGINGSKEMA 24

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-

alings van artikel 89(1) van di¢ Ordonnansie op Dorps-
Eeplanning en Dorpe, 1965, dat hy ’n wysigingskema
synde 'n wysiging van Brakpan-dorpsaanlegskema, 1980,
wat uit dieselfde grond as die dorp Sunair Park Uitbrei-
ding 1 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Brakpan en is beskik-
baar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Brakpan-wysiging-
skema 24.

PB 4-9-2-9H-24

Administrateurskennisgewing 1951 29Desember 1982

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

‘Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
Elanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-

laar die Administrateur hierby die dorp Hyde Park Uit-
breiding 63 tot 'n goedgekeurde dorp onderworpe aan die
voorwaardes uiteengesitin die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-4851
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DQEN DEUR SILVER OAKS INVESTMENTS (PRO-
PRIETARY) LIMITED INGEVOLGE DIE BEPA-
LINGS VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPS-
BEPLANNING EN DORPE, 1965, OM TOESTEM-
MING OM 'N DORP TE STIG OM OP GEDEELTE
639 'N GEDEELTE VAN GEDEELTE 598) VAN DIE
PLAAS ZANDFONTEIN 42 IR, PROVINSIE TRANS-
VAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Hyde Park Uitbreiding 63.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangedui op
Algemene Plan LG A7395/81.

cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.

(2) Condition imposed by the State President in terms of
Section 184(2) of Act 20 0f 1967

Allerven shail be subject to the following condition:

“As this erf forms part of land which is or may be un-
dermined and liable to subsidence, settlement, shock or
cracking due to mining operations past, present or future,
the owner thereof accepts all liability for any damage
thereto or to any structure thereon which may result from
such subsidence, settlement, shock or cracking.”

Administrator’s Notice 1950 29December 1982

BRAKPAN AMENDMENT SCHEME 24

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1963, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of Brakpan Town-planning
Scheme, 1980, comprising the same land as included in the
township of Sunair Park Extension 1.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Brakpan and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Brakpan Amendment
Scheme 24,

PB 4-9-2-9H-24

Administrator’s Notice 1951 29December1982
DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-

. nistrator hereby declares Hyde Park Extension 63 Town-

ship to be an aglproved township subject to the conditions
set out in the Schedule hereto.

PB 4-2-2-4851
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY SILVER OAKS INVESTMENTS (PRO-
PRIETARY) LIMITED UNDER THE PROVISIONS
OF THE TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS OR-
DINANCE, 1965, FOR PERMISSION TO ESTABLISH
A TOWNSHIP ON PORTION 639 (A PORTION OF
PORTION 598) OF THE FARM ZANDFONTEIN 42
IR, PROVINCE OF TRANSVAAL, HAS BEEN
GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name

The name of the township shall be Hyde Park Exten-
sion 63.
(2) Design
The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG A7395/81.
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(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

(a) Die dorpseienaar moet op versoek van die plaaslike
bestuur aan sodanige bestuur ’n gedetailleerde skema vol-
ledig met planne, deursneé en spesifikasies, opgestel deur
’n siviele ingenieur wat deur die plaaslike bestuur goedge-
keur is, vir die opgaar en afvoer van stormwater deur die

hele dorp deur middel van behoorlik aangelegde werke.en -

vir die aanlé, teermacadamisering, beranding en kanali-
sering van die strate daarin tesame met die verskaffing van
sodanige keermure, as wat die plaaslike bestuur nodig ag,
vir goedkeuring voorlé. Verder moet die skema die roete
en helling aandui deur middel waarvan clke erf toegang
tot die aangrensende straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, wanneer dit vereis word
deur die plaa;ﬁke bestuur, die goedgekeurde skema op
eie koste namens en tot voldoening van die plaaslike be-
stuur onder toesig van 'n siviele ingenieur deur die plaas-
like bestuur goedgekeur, nitvoer.

(c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die instand-
houding van die strate tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat die strate ooreenkomstig subklousule (b)
gebouis.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b} en (c) hiervan te voldoen, is
die plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van
die dorpseienaar te doen.

(4) Begiftiging
(a) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:

a) Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van
artikel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning
en Dorpe, 1965, as begiftisin aan die plaaslike bestuur 'n
globale bedrag van R8 500,00 betaal vir die verkryging
van grond vir 'n begraafplaas en 'n stortingsterrein.

Sodanige begiftiging is betaalbaar ooreenkomstig die
bepalings van artikel 73 van genoemde Ordonnansie.

(ii) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:

Die doxgseienaar moet kragtens die bepalings van arti-
kel 63(1)( 6) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die plaaslike bestuur as begiftiging 'n
globale bedrag betaal op die grondwaarde van spesiale
woongrond in die omgewing van die dorp, die grootte
waarvan bepaal word deur 52 m? te vermenigvuldig met
die getal wooneenhede wat in die dorp opgerig kan word.

Die waarde van die grond word bepaal kragtens die be-
alings van artikel 74(3) van sodanige begiftiging is betaal-
Eaar kragtens die bepalings van artikel 73 van genoemde
QOrdonnansie en die plaaslike bestuur moet sodanige be-
giftiging gebruik vir die verkryging van parke binne die
munisipale gebied.

(b) Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1)(a) van die Ordonnansie 08 Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, aan die Transvaalse Onderwysdepartement
as begiftiging vir onderwysdoeleindes ’n globale bedrag op
die grondwaarde van spesiale woongrond in die omgewing
van die dorp betaal, waarvan die grootie bepaal word
deur 48,08 m? te vermenigvuldig met die getal wooneen-
hede wat in die dorp opgerig kan word. )

Die waarde van die grond word bepaal ingevolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begiftiging 15 be-
taalbaar ingevolge die bepalings van artikel 73 van ge-
noemde Ordonnansie.

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

(a) The township owner shall on request by the local
authority submit to such authority for its approval a de-
tailed scheme complete with plans, sections and specifica-
tions, prepared by a civil engineer approved by the local
authority, for the collection and disposal of stormwater
throughout the township by means of properly cons-
tructed works and for the construction, tarmacadamising,
kerbing and channelling of the streets therein together
with the provision of such retaining walls as may be consi-
dered necessary by the local autherity. Furthermore, the
scheme shall indicate the route and gradient by which
each erf gains access to the street on which it abuts.

(b) The township owner shall when required to do so by
the local authority carry out the approved scheme at its
own expense on behalf and to the satisfaction of the local
authority under the supervision of a civil engineer ap-
proved by the local authority.

(c) The township owner shall be responsible for the
maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
insubclause (b).

_ (d) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs (a), (b) and (c) hereof the local
authority shall be entitled to do the work at the cost of the
township owner.

(4) Endowment

(a) Payable to the local authority:-

(i) The township owner shall, in terms of the provisions
of section 63(1 (bg of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965, pay a lumF sum endowment of
R8 500,00 to the local authority for the provision of land
for a cemetery and a depositing site.

Such endowment shall be payable in terms of the provi-
sions of section 73 of the said Ordinance.

(ii) The township owner shall, in terms of the provisions
of section 63(2(b of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965, pay a lump sum endowment to the local
authority on the land value of special residential land in
the vicinity of the township, the extent of which shall be
determined by multiplying 52 m? by the number of dwel-
ling-units which can be erected in the township,

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payable in terms of the provisions of section 73 of the
sai (grdinance and the local authority shall use such en-
dowment for the purpose of acquiring parks within the
municipal area.

(b) Payable to the Transvaal Education Department:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(15 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment for educa-
tional purposes to the Transvaal Education Department
on the land value of special residential land in the vicinity
of the township, the extent of which shall be determined
by multiplying 48,08 m? by the number of dwelling-units
which can be erected in the township.

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payable in terms of the provisions of section 73 of the
said Ordinance.
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(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbeprip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd:

_(a) Die volgende serwituut wat nie die dorpsgebied raak
nie:

“SUBIJECT to a servitude of access and right of way in
favour of remaining extent of Holding 26, HYDE PARK
AGRICULTURAL SETTLEMENT, measuring as such
1,3632 (ONE COMMA THREE SIX THREE TWO)
Hectares held under Deed of Transfer No 9476/193 as will
more fully appear from reference to Notarial Deed No
261719438, registered on the 14th day of May 1943.”.

(b) Die volgende serwituut wat binne ’n straat in die
dorp val:

“The property hereby transferred is further subject to a
right of way 6,30 (six comma Three Nought) Metres wide
in favour of the Remaining Extent of Holding 26, Hyde
Park Agricultural Settlement, measuring as such 1,3632
gone comma three six three two) Hectares as will more
ully a g&ar from Deed of Transfer No 9476/1939 dated
the 30th May 1939.”,

(6) Sloping van Gel:;oue

Die dorpseienaar moet op eie koste alle geboue geleé
binne boulynreserwes, kantruimtes of oor gemeenskap-
like grense laat sloo;f tot bevrediging van die plaaslike
bestuur wanneer die plaaslike bestuur dit vereis.

(7) Verpligtinge ten opsigte vdn Noodsaaklike Dienste
Die dorpseienaar moet binne sodanige tydperk as wat

die plaaslike bestuur mag bepaal, sy verpligtinge met be-

trekking tot die voorsiening van water, elektrisiteit en sa-
nitére dienste en die installering van stelsels daarvoor,
soos vooraf ooreengekom tussen die dorpseienaar en die
plaaslike bestuur, nakom.

2. TITELVOORWAARDES

Alle erwe is onderworpe aan die volgende voor-
waardes, opgelé deur die Administrateur ingevolge Or-
donnansie 25 van 1965:

(1) Die erf is onderworpe aan 'n serwitunt, 2 m breed,
vir riolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd ’n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(2) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

(3) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
redelike toegang tot.genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige ricolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals, but excluding:

(a) The following servitude which does not affect the
township area:

“SUBJECT to a servitude of access and right of way in
favour of Remaining Extent of Holding 26, HYDE PARK
AGRICULTURAL SETTLEMENT, measuring as such
1,3632 (ONE COMMA THREE SIX THREE TWO)
Hectares held under Deed of Transfer No 9476/193 as will
more fully appear from reference to Notarial Deed No
261/19438, registered on the 14th day of May 1943.”.

(b) The following servitude which falls within a street in
the township:

“The property hereby transferred is further subject to a
right of way 6,30 (six comma Three Nought) Metres wide
in favour of the Remaining Extent of Holding 26, Hyde
Park Agricultural Settlement, measuring as such 1,3632
fone comma three six three two) Hectares as will more

ully appear from Deed of Transfer No 9476/1939 dated
the 30th May 1939.”,

(6) Demolition of Buildings

The township owner shall at its own expense cause all
buildings situated within the building line reserves, side
spaces or over common boundaries to be demolished to
the satisfaction of the local authority, when required by
the local authority to do so.

(7) Obligations in Regard to Essential Services

The township owner shall within such period as the
local authority may determine, fulfil its obligations in re-
spect of the provision of water, electricity and sanitary ser-
vices and the installation of systems therefor, as previ-
ously agreed upon between the township and the local
authority.

2. CONDITIONS OFTITLE

All erven shall be subject to the following conditions
ilrggsosed by the Administrator in terms of Crdinance 25 of

(1) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authonty, for sewerage and other municipal
gurposes, along any two boundaries other than a street

oundary, if and when required by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude.

(2) No building or other structure shall be erected with-
in the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2 m thereof.

(3) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.
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Administrateurskennisgewing 1952 29 Desember 1982

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 103

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-
Balings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorps-
eplanning en Dorpe, 1965, dat hy ’'n wysigingskema
synde 'n wysiging van- Sandton-dorpsbeplanningskema,
1980, wat uit dieselfde grond as die dorp Hyde Park Uit-
breiding 63 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Stadsklerk Sandton en is beskik-
baar virinspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Sandton-wysiging-
skema 103.

PB 4-9-2-116H-103

Administrateurskennisgewing 1953 29Desember 1982

VERKLARING TOT GOEDGEKEURDE DORP

Ingevolge artikel 69 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
Elannmg en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965), ver-
laar die Administrateur hierby die dorp Theresapark
Uitbreiding 2 tot ’n goedgekeurde dorp onderworpe aan
die voorwaardes uiteengesit in die bygaande Bylae.

PB 4-2-2-6190
BYLAE

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GE-
DOEN DEUR GENERAL MINING UNION CORPO-
RATION LIMITED INGEVOLGE DIE BEPALINGS
VAN DIE ORDONNANSIE OP DORPSBEPLAN-
NING EN DORPE, 1965, OM TOESTEMMING OM 'N
DORP TE STIG OP GEDEELTE 181 EN GEDEELTE
185 VAN DIE PLAAS WITFONTEIN 301 JR, PRO-
VINSIE TRANSVAAL, TOEGESTAANIS

1. STIGTINGSVOORWAARDES
(1) Naam
Die naam van die dorp is Theresapark Uitbreiding 2.
(2) Ontwerp

Die dorp bestaan uit erwe en strate soos aangeduvi op
Algemene Plan LG A6246/81. .

(3) Stormwaterdreinering en Straatbou

{a) Die dorpseienaar moet op versoek van die plaaslike
bestuur aan sodanige bestuur 'n gedetailleerde skema vol-
ledig met planne, deursneé en spesifikasies, opgestel deur
'n siviele ingenieur wat deur die plaaslike bestuur goedge-
keur is, vir die opgaar en afvoer van stormwater deur die
hele dorp deur middel van behoorlik aangelegde werke en
vir die aanlé, teermacadamisering, beranding en kanali-
sering van die strate daarin tesame met die verskaffing van
sodanige keermure, as wat die plaaslike bestuur nodig ag,
vir goedkeuring voorlé. Verder moet die skema die roete
en lglelling aandui deur middel waarvan elke erf toegang
tot die aangrensende straat verkry.

(b) Die dorpseienaar moet, onmiddellik nadat die
skema deur die plaaslike bestuur goedgekeur is, die
skema op eie koste namens en tot bevrediging van die
plaaslike bestuur uitvoer, onder toesig van ’n siviele inge-
nieur deur die plaaslike bestuur, goedgekeur.

Administrator’s Notice 1952 29December 1982

SANDTON AMENDMENT SCHEME 103

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordin-
ance, 1965, declares that he has approved an amendment
scheme, being an amendment of gandton Town-planning

Scheme, 1980, comprising the same land as included in the

township of Hyde Park Extension 63.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Town Clerk, Sandton and are open for
inspection at all reasonable times.

This amendment is known as Sandton Amendment
Scheme 103,

PB 4-9-2-116H-103

Administrator’s Notice 1953 29December 1982

DECLARATION OF APPROVED TOWNSHIP

In terms of section 69 of the Town-planning and Town-
ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), the Admi-
nistrator hereby declares Theresapark Extension 2 Town-
ship to be an approved township subject to the conditions
set outin the Schedule hereto.

PB 4-2-2-6190
SCHEDULE

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION
MADE BY GENERAL MINING UNION CORPORA-
TION LIMITED UNDER THE PROVISIONS OF THE
TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS ORDI-
NANCE, 1965, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A
TOWNSHIP ON PORTION 181 AND PORTION 185
OF THE FARM WITFONTEIN 301 JR, PROVINCE
OFTRANSVAAL, HAS BEEN GRANTED

1. CONDITIONS OF ESTABLISHMENT
(1) Name'

. Thze name of the township shall be Theresapark Exten-
sion 2.

(2) Design

The township shall consist of erven and streets as indi-
cated on General Plan SG A6246/81.

(3) Stormwater Drainage and Street Construction

(a) The township owner shall on request by the local
authority submit to such authority for its approval a de-
tailed scheme complete with plans, sections and specifica-
tions, prepared by a civil engineer approved by the local
authority, for the collection and disposal of stormwater
throughout the township by means of properly con-
structed works and for the construction, tarmacadamising,
kerbing and channelling of the streets therein together
with the provision of such retaining walls as may be consi-
dered necessary by the local authority. Furthermore, the
scheme shall indicate the route and gradient by which
each erf gains access to the street on which it abuts,

(b) The township owner shall, immediately after the
scheme has been approved by the local authority, carry
out the scheme at its own expense on behalf and to the sa-
tisfaction of the local authonity, under the supervision of a
civil engineer approved by the local authority.

Y
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. (c) Die dorpseienaar is verantwoordelik vir die instand-
h

ouding van die strate tot bevrediging van die plaaslike
bestuur totdat die strate ooreenkomstig subklousule (b)
gebouis.

(d) Indien die dorpseienaar versuim om aan die bepa-
lings van paragrawe (a), (b) en (c) hiervan te voldoen, is
die plaaslike bestuur geregtig om die werk op koste van
die cforpseienaar te doen.

(4) Begiftiging
(a) Betaalbaar aan die plaaslike bestuur:

Die dorgseienaar moet ingevolge die bepalings van arti-
kel 63(1)(b) van die Ordonnansie op Dorpsbeplanning en
Dorpe, 1965, as begiftiging aan die plaaslike bestuur 'n
globale bedrag van R17 149,44 betaal vir die verkryging
van grond vir 'n begraafplaas en 'n stortingsterrein.

Sodanige begiftiging is betaalbaar ooreenkomstig die
bepalings van artikel 73 van genoemde Ordonnansie.

(b) Betaalbaar aan die Transvaalse Onderwysdeparte-
ment:

Die dorpseienaar moet ingevolge die bepalin%s van arti-
kel 63(1)&2 van die Ordonnansie 08 Dorpsbedp anning en
Dorpe, 1965, aan die Transvaalse Onde epartement
as begiftifi.ng vir onderwysdoeleindes 'n globale bedrag op
die grondwaarde van spesiale woongrond in die dorp be-
taal, waarvan die grootte bepaal word deur 48,08 m? te

;ermenigvu[‘dig met die getal spesiale woonerwe in die
orp.

Die waarde van die grond word bepaal ingevolge die
bepalings van artikel 74(3) en sodanige begifti‘Fing is be-
taalbaar ingevolge die bepalings van artikel 73 van ge-
noemde Ordonnansie.

(5) Beskikking oor Bestaande Titelvoorwaardes

Alle erwe moet onderworpe gemaak word aan be-
staande voorwaardes en serwitute, as daar is, met inbegrip
van die voorbehoud van die regte op minerale, maar uit-
gesonderd:

(a) Die volgende reg ten opsigte van Gedeelte 67 ('n ge-
deelte van Gedeelte 11) wat nie aan die erwe in die dorp
oorgedra sal word nie:

“The go ertty hereby transferred is entitled to a Servi-
tude of 'g,ll:t of Way, 6,30 metres wide over the Remain-
ing Extent of Portion D of portion, measuring 54,8737
hectares as held under and by virtue of Deed of Transfer
No 3725/1924 as will more fully appear from Notarial
Deed of Servitude No 530/1941S, repistered on the 12th
September 1941.”

(b) Die volgende serwituut ten opsigte van Gedeelte 90
(’n gedeelte van Gedeelte 11) wat slegs Erf 1178 en strate
in die dorp raak:

“The property hereby transferred is subject to Notarial
Deed of Servitude No 530/19418 in terms of which it is
subject to a right of way 6,30 metres wide in favour of Por-
tion 67 (a portion of Portion D of portion) of the said farm
Witfontein 301 JR, Transvaal, measuring 35,1182 hec-
tares, held by Deed of Transfer No 7986/1941 dated the
26th May 1941 along the western boundary of the pro-
Berty h%r;by transferred from the main road to the said

ortion 67;”

80in die dorp raak:

. 11(c} Die volgende voorwaarde wat slegs Erwe 1155 tot

“No store or place of business or industry whatsoever
may be opened or conducted upon the property without
the written approval of THEOPHILX MARY ANN

(c) The township owner shall be responsible for the
maintenance of the streets to the satisfaction of the local
authority until the streets have been constructed as set out
insubclanse (b).

(d) If the township owner fails to comply with the provi-
sions of paragraphs Sa), (b) and (c) hereof the local
authority shall be entitled to do the work at the cost of the
township owner.

(4) Endowment
(a) Payable to the local authority:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)(b) of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1963, pay a lump sum endowment of R17 149,44
to the local authority for the provision of land for a ceme-
tery and a depositing site.

Such endowment shall be payable in terms of section 73
of the said Ordinance.

(b) Payable to the Transvaal Education Department:

The township owner shall, in terms of the provisions of
section 63(1)%53 of the Town-planning and Townships Or-
dinance, 1965, pay a lump sum endowment for educa-
tional purposes to the Transvaal Education Department
on the land value of special residential land in the town-
ship, the extent of which shall be determined by multiply-
ing 48,08 m* by the number of special residential erven in
the township.

The value of the land shall be determined in terms of
the provisions of section 74(3) and such endowment shall
be payable in terms of the provisions of section 73 of the
said Ordinance.

(5) Disposal of Existing Conditions of Title

All erven shall be made subject to existing conditions
and servitudes, if any, including the reservation of rights
to minerals, but excluding:

(a) The following right in respect of Portion 67 (a por-
tion of Portion 11) which will not be passed on to the
erven in the township:

“The lglro erty hereby transferred is entitled to a Servi-
tude of 'ggt of Way, 6,30 metres wide over the Remain-
ing Extent of Portion D of portion, measuring 54,8737
hectares as held under and by virtue of Deed of Transfer
No 3725/1924 as will more fully appear from Notarial
Deed of Servitude No 530/1941S, registered on the 12th
September 1941.”

(b) The following servitude in respect of Portion 90 (a

: portion of Portion 11) which affects Exf 1178 and streets in

the township only:

“The property hereby transferred is subject to Notarial
Deed of Servitude No 530/1941S in terms of which it is
subject to a right of way 6,30 metres wide in favour of Por-
tion 67 (a portion of Portion D of portion) of the said farm
Witfontein 301 JR, Transvaal, measuring 35,1182 hec-
tares, held by Deed of Transfer No 7986/1941 dated the
26th May 1941 along the western boundary of the pro-

erty hereby transferred from the main road to the said
ortion 67;"

gg) The following condition which affects Erven 1155 to

1180in the township only:

“No store or place of business or industry whatsoever
may be opened or conducted upon the property without
the written approval of THEOPHILA MARY ANN
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SOUTHCOMB (born Dely) a widow, or her successors in
title to the Remaining Extent of Portion D of portion of
portion of the said farm Witfontein 301 JR, Transvaal,
measuring 22,9016 hectares held by her under Deed of
Transfer No 3725/1924.”

(6) Grond vir Munisipale Doeleindes

Erwe 1181 tot 1183 moet deur en op koste van dorpseie-
naar aan die plaaslike bestuur as parke oorgedra word.

(7) Toegang

Geen ingang van Provinsiale Pad P106-1 tot die dorp en
geen uitgang tot Provinsiale Pad P106-1 uit die dorp word
toegelaat nie. .

(8) Ontvangs en Versorging van Stormwater

Die dorpseienaar moet die stormwaterdreinering van
die dorp so reél dat dit inpas by dié van Pad P106-1 en
‘moet die stormwater wat van die pad afloop of afgelei
word, ontvang en versorg.

(9) Sloping van Geboue

Die dorpseienaar moet op eie koste alle geboue geleé
binne boulynreserwes, kantruimtes of oor gemeenskap-
like grense laat sloop tot bevrediging van die plaaslike
bestuur wanneer die plaaslike bestuur dit vereis.

(10) Opvul en Gelykmaak van Dam

Die dorpseienaar moet op eie onkoste die bestaande
dam op Erf 1183 laat opvul en gelykmaak tot die bevredi-
ging van die plaaslike bestuur.

(11) Beperking op die Vergeemding of Ontwikkeling van
rwe

Erwe 1178 tot 1180 mag nie verkoop, vervreem of ont-
wikkel word op enige manier hoe ook al en oordrag daar-
van mag nie geregistreer word alvorens die bestaande pad
daarop gedeprokiameer en vir verkeer gesluit is nie.

(12) Beperking op Vervreemding van Erf

Die dorpseienaar mag nie Erf 853 aan enige persoon of
liggaam met regspersoonlikheid anders as die Stadsraad
van Pretoria vervreem nie voordat hy die gemelde Stads-
raad eers in kennis gestel het, van sodanige voorneme en
die eerste opsie vir 'n tydperk van 6 maande aan hom
gegee het om die genoemde erf aan te koop teen 'n prys
wat nie hoér is as die prys waarvoor dit die voorneme is
om die erf aan sodanige persoon of liggaam met regsper-
soonlikheid te vervreem nie.

3. TITELVOORWAARDES

VOORWAARDES OPGELE DEUR DIE ADMINIS-
TRATEUR INGEVOLGE DIE BEPALINGS VAN
ORDONNANSIE 25 VAN 1965

Die erwe hieronder genoem, is onderworpe aan die
voorwaardes soos aangedui, opgelé deur die Administra-
teuringevolge Ordonnansie 25 van 1965.

(1) Alle Erwe met Uitsondering van dié genoem in Klou-
sule1(6)

(a) Die erf is onderworpe aan ’'n serwituut, 2 m breed,
vir nolerings- en ander munisipale doeleindes, ten gunste
van die plaaslike bestuur, langs enige twee grense uitge-
sonderd ’n straatgrens, indien en wanneer dit deur die
plaaslike bestuur verlang word: Met dien verstande dat
die plaaslike bestuur van enige sodanige serwituut mag af-
sien.

(b) Geen gebou of ander struktuur mag binne die voor-
noemde serwituutgebied opgerig word nie en geen groot-
wortelbome mag binne die gebied van sodanige serwituut
of binne 'n afstand van 2 m daarvan geplant word nie.

SOUTHCOMB (born Dely) a widow, or her successors in
title to the Remaining Extent of Portion D of portion of
portion of the said farm Witfontein 301 JR, Transvaal,
measuring 22,9016 hectares held by her under Deed of
Transfer No3725/1924.”

(6) Land for Municipal Purposes

Erven 1181 to 1183 shall be transferred to the local
autll;ority by and at the expense of the township owner as
parks.

(7) Access

No ingress from Provincial Road P106-1 to the township
and no egress to Provincial Road P106-1 from the town-
ship shall be allowed.

(8) Acceptance and Disposal of Stormwater

The township owner shall arrange for the drainage of
the towaship to fit in with that of Road P106-1 and for all
stormwater running off or being diverted from the road to
be received and disposed of.

(9) Demolition of Bur'ki‘ings

The township owner shall at its own expense cause all
buildings situated within the building line reserves, side
spaces or over common boundaries to be demolished to

- the satisfaction of the local authority, when required by

the local authority to do so.
(10) Filling in and Levelling of Dam

The township owner shall at its own expense cause the
existing dam on Erf 1183 to be filled in and levelled to the
satisfaction of the local authority.

(11) Restriction on the Disposal or Development of Erver-t

Erven 1178 to 1180 shall not be sold, disposed of or de-
veloped in any manner whatsoever and transfer thereof
shall not be registered until the existing road thereon has
been deproclaimed and closed to traffic.

(12) Restriction on the Disposal of Erf

The township owner shall not dispose of Erf 853 to any
erson or corporate body other than the City Council of .
gretoria without first having given notice to the said
Council of such intention and given it first option for a pe-
riod of 6 months to purchase the said erf at a price not
higher than that at which it is proposed to dispose thereof
to such person or corporate body.

3. CONDITIONS OF TITLE

CONDITIONS IMPOSED BY THE ADMINISTRA-
TOR IN TERMS OF THE PROVISIONS OF ORDI-
NANCE 25 OF 1965

The erven mentioned hereunder shall be subject to the
conditions indicated, imposed by the Administrator in
terms of Ordinance 25 of 1965:

(1) All Erven with the Exception of those mentioned in
Clause 1(6)

(a) The erf is subject to a servitude, 2 m wide, in favour
of the local authonty, for sewerage and other municipal
urposes, along any two boundaries other than a street
Bounda , if and when required by the local authority:
Provided that the local authority may dispense with any
such servitude. .

(b) No building or other structure shall be erected with-‘
in the aforesaid servitude area and no large-rooted trees
shall be planted within the area of such servitude or within
2m thereof.
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(c) Die plaaslike bestuur is geregtig om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanleg, onder-
houd of verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings
en ander werke as wat hy na goeddunke noodsaaklik ag
tydelik te plaas op die grond wat aan die voornoemde ser-
wituut grens en voorts is die plaaslike bestuur geregtig tot
redelike toegang tot genoemde grond vir die voornoemde
doel; onderworpe daaraan dat die plaaslike bestuur enige
skade vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud of
verwydering van sodanige rioolhoofpypleidings en ander
werke veroorsaak word.

(2) Erwe860en 971

: Die erf is onderworpe aan ’n serwituut vir munisipale
doeleindes ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op
die algemene plan aangedui.

(3) Erwe 728, 735, 742, 743, 1138 en 1157

Die erf is onderworpe aan serwitute vir paddoeleindes
ten gunste van die plaaslike bestuur, soos op die algemene
-plan aangedui. By die indiening van 'n sertifikaat deur die
plaaslike bestuur aan dic Registrateur van Aktes waarin
vermeld word dat sodanige serwituut nie meer benodig
word nie, verval die serwituut.

Administrateurskeanisgewing 1954 29Desember 1982

PRETORIASTREEK-WYSIGINGSKEMA 1/47

Die Administrateur verklaar hierby ingevolge die be-
galings van artikel 89(1) van die Ordonnansie op Dorps-
eplanning en Dorpe, 1965, dat hy 'n wysigingskema
synde 'n wysifing van Preton’astreek-dorﬁsaanlegskema,
1960, wat uit dieselfde grond as die dorp Theresapark Uit-
breiding 2 bestaan, goedgekeur het.

Kaart 3 en die skemaklousules van die wysigingskema
word in bewaring gehou deur die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, Pretoria en die Sekretaris, Transvaalse Raad vir
die Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede en is be-
skikbaar vir inspeksie op alle redelike tye.

Hierdie wysiging staan bekend as Pretoriastreek-wysi-
gingskema 1/47,

PB 4:9-2-111-47

Administrateurskennisgewing 1955 29December1982

SLUITING VAN UITSPANNING OP DIE PLAAS DO-
RINGKOM 418 JP: DISTRIK SWARTRUGGENS

Ingevolge die bepalings van artikel 55(1)(d) van die
Padordonnansie, 1957 (8rdonnansie 22 van 1957), sluit
die Administrateur hiermee die opgemete uitspanning,
wat 4,2827 ha groot is, soos aangetoon op LG Diagram
A487/57 en geleé is op Gedeelte 24 van die plaas Doring-
kom 418 JP, distrik Swartruggens.

UKB 2030 gedateer 9 November 1982
DP 08-084-37/3/D1

Administrateurskennisgewing 1956 29Desember 1982
VERKLARING VAN TOEGANGSPAD OOR DIE
PLAAS RUIMTE 617 KR: DISTRIK WARMBAD

Ingevolge die bepalings van artikel 48(1)}(a) van die
Padordonnansie, 1957 (Ordonnansie 22 van 1957) ver-
klaar die Administrateur hiermee dat 'n toegangspad, 8
meter breed, oor die plaas Ruimte 617 KR, distrik a/arm—
bad, sal bestaan.

- Administrator’s Notice 1955

(c) The local authority shall be entitled to deposit tem-
porarily on the land adjoining the aforesaid servitude such
material as may be excavated by it during the course of the
construction, maintenance or removal of such sewerage
mains and other works as it in its discretion may deem ne-
cessary and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose; subject to any
damage done during the process of the construction,
maintenance or removal of such sewerage mains and other
works being made good by the local authority.

(2) Erven 860 and 971

The erf is subject to a servitude for municipal purposes
in favour of the focal authority, as indicated on the general
plan.

(3) Erven 728, 735, 742, 743, 1138 and 1157

The erf is subject to servitudes for road purposes in fa-
vour of the local authority, as indicated on the general
lan. On submission of a certificate from the local anthor-
ity to the Registrar of Deeds stating that the servitude is
no longer required, this servitude shall lapse.

Administrator’sNotice 1954 29December 1982

PRETORIA REGION AMENDMENT SCHEME 1/47

The Administrator hereby, in terms of the provisions of
section 89(1) of the Town-planning and Townships Ordi-
nance, 1965, declares that he has aBproved an amendment
scheme, being an amendment of Pretoria Region Town-
planning Scheme, 1960, comprising the same land as in-
cludedin the township of Theresapark Extension 2.

Map 3 and the scheme clauses of the amendment
scheme are filed with the Director of Local Government,
Pretoria and the Secretary, Transvaal Board for the Deve-
lopment of Peri-Urban Areas and are open for inspection
atall reasonable times. :

This amendment is known as Pretoria Region Amend-
ment Scheme 1/47.

PB 4-9-2-111-47

29December 1982

CLOSING OF OUTSPAN ON THE FARM DORING-
KOM 418 JP: DISTRICT OF SWARTRUGGENS

In terms of the provisions of section 55(1)(d) of the
Roads Ordinance, 1957 (Ordinance 22 of 1957), the Ad-
ministrator hereby closes the surveyed outspan which is
4,2827 ha in extent, as shown on SG Diagram A487/57
and situated on Portion 24 of the farm Doringkom 418 JP,
district of Swartruggens.

ECR 2030 dated 9 November 1982
DF 08-084-37/3/D1

Administrator’s Notice 1956 29December 1982

DECLARATION OF ACCESS ROAD OVER THE
FARMRUIMTE 617 KR: DISTRICT OF WARMBAD

In terms of the provisions of section 48(1)(a) of the
Roads Ordinance, 1957 (Ordinance 22 of 1957), the Ad-
ministrator hereby declares that an access road, 8 metres
wide, shall exist over the farm Ruimte 617 KR, district of
Warmbad.
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Die algemene rigting, ligging en omvang van die reser-
webreedte van genoemde toegangspad, word op die by-
gaande sketsplan aangetoon.

Ooreenkomstig die bepalings van subartikels (2) en (3)
van artikel SA van gemelde Ordonnansie, word hiermee
verklaar dat die grond wat die gemelde toegangspad in
beslag neem, aangetoon is op grootskaalse planne wat vir
belanghebbendes ter insae is by die kantoor van die
Streekbeampte, Pretoria.

UKB 2112 gedateer 16 November 1982
DP01-014W-23/24/R.6

The general direction, situation and extent of the re-
serve width of the said access road, is shown on the sub-
joined sketch plan.

In terms of the provisions of subsections (2) and (3) of
section 5A of the said Ordinance, it is hereby declared
that the land taken up by the said access road is shown on
large scale plans which will be available for inspection by
any interested person at the office of the Regional Officer,
Pretoria.

ECR 2112 dated 16 November 1982
DP01-014W-23/24/R.6

VERWYSING.

Tosgangepod verkioor Gmbresd. NSNS Access rocd declorad Bm wide.
Besioapde pad.

U.K-B. 2112-1962 -({~16-

D.P. 0I-0D14W-23/24/R§

REFERENCE.

—— Existing road.
EC.R. 2112 - 1982-11-18. l

Administrateurskennisgewing 1957 29Desember1982

VERKIESING VAN LID: SKOOLRAAD VAN PRE-
TORIA-SENTRAAL

Die persoon ten opsigte van wie die besonderhede hier-
onder gegee word, Is tot lid van die bogenoemde Raad
verkies en het sy amp aanvaar op die datum aangedui:

NAAM: Kevin Vincent

01ﬁJDRES: Monumentlaan 10, Lyttelton, Verwoerdburg

BEROQEP:; Produksiebestuurder
DATUM: 28 Junie 1982
T.O.A.21-1-4-36

Administrateurskennisgewing 1958 29Desember 1982

INSTELLING VAN BEHEERRAAD: HOERSKOOL
MONTANA

Die Administrateur is voornemens om kragtens artikel
45(2) van die Onderwysordonnansie, 1953, die naam van
die bogenoemde skool in Deel (A) van die Eerste Bylae
tot voorncemde Ordonnansie in te sluit.

(T.O.In. 2396-1)

Administrateurskennisgewing 1959 29Desember 1982

VERKIESING VAN LIIE:O SKOOLRAAD VAN BE-
NI

Die persoon ten opsigte van wie die besonderhede hier-
onder gegee word, is tot lid van die bogenoemde Raad
verkies en het sy amp aanvaar op die datum aangedui:

NAAM: Hylton Wilson Cochrane

ADRES: Southeyweg 82, Farrarmere, Benoni, 1500

BEROQEP: Prokureur

DATUM: 31 Augustus 1982
T.0.A.21-1-4-17

Administrator’s Notice 1957 29December 1982

ELECTION OF MEMBER: SCHOOL BOARD OF
PRETORIA CENTRAL

The person, in respect of whom the under-mentioned
information is given, has been elected as a member of the
above-mentioned Board and has assumed office on the
date indicated:

NAME: Kevin Vincent

ADDRESS: 10 Monument Avenue, Lyttelton, Ver-
woerdburg 0140

OCCUPATION: Production Manager

DATE: 28 June 1982
T.0.A.21-1-4-36

|
29December 1982

Administrator’sNotice 1958

ESTABLISHMENT OF GOVERNING BODY: HOER-
SKOOLMONTANA

It is the intention of the Administrator, in terms of sec-
tion 45(2) of the Education Ordinance, 1953, to include in
Part (A) of the First Schedule of the aforesaid Ordinance
the name of the above-mentioned school.

(T.0.In. 2396-1)

Administrator’s Notice 195% 29December 1982

ELECTION OF MEMBER: SCHOOL BOARD OF BE-
NONI

The person, in respect of whom the under-mentioned
information is given, has been elected as a member of the
above-mentioned Board and has assumed office on the
date indicated:

NAME: Hylton Wilson Cochrane

ADDRESS: 82 Southey Road, Farrarmere, Benoni,
1500

OCCUPATION: Attorney

DATE: 31 August 1982 .
T.O.A.21-1-4-17
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. Administrateurskennisgewing 1960 29Desember 1982

DORPSBEPLANNING- EN DORPEREGULASIES,
1965: WYSIGING

Ingevolge artikel 95 van die Ordonnansie op Dorpsbe-
planning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van 1965),
wysig die Administrateur hierby die Dorpsbeplanning- en
Dorperegulasies, afgekondig by Administrateursken-
nisgewing 977 van 31 Desember 1965, soos in die Bylae
hierby uiteengesit.

BYLAE

1. Regulasie 7(1) word hierby gewysig—

(a) deur paragraaf (c) deur die volgende paragraaf te
vervang:

“(c) die Departement van Gemeenskapsontwikke-
lings'";
(b) deur paragrawe (d} en (¢) te skrap;

(c) deur in paragraaf (ﬁ)(ii) die uitdrukking “Departe-
ment van Gemeenskapsbou en Owerheidshulpdienste”
deur die uitdrukking “Departement van Gemeenskaps-
ontwikkeling” te vervang.

2. Regulasie 14(1) word hierby gewysig deur paragraaf
(a) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(a) in die geval van die stigting van 'n dorp, 'n afskrif
van die algemene plan van die dorp wat aan die Landme-
ter-generaal vir goedkeuring voorgelé is en wat deur die
landmeter wat die betrokke dorp opgemeet het gesertifi-
seer is 'n ware afskrif van sodanige algemene plan te wees,
of 'n afskrif van die goedgekeurde algemene plan van die
dorp, en 'n verklaring wat die gebruik van die verskeie
erwe in die dorp en elke voorwaarde ingevolge artikel 61
van die Ordonnansie opgelé en wat sodanige gebruik be-
heer, uiteensit;”.

3. Regulasie 26 word hierby deur die volgende regulasie
vervang:

“Beslissing van vraag deur kompensasiehof. -

26. Wanneer jemand wat geregtig is om skadevergoe-
ding ingevolﬁe artikel 45(1) van die Ordonnansie te eis ’n
vraag in artikel 45(6) van die Ordonnansie beoog deur 'n
kompensasiehof wil [aat beslis—

(a)léhy—

(i) 'n-kernmisgewing in vyfvoud wat die aard van die
vraag wat beslis moet word, vermeld;

(ii) 'n verklaring in vyfvoud bevattende —

(aa) die naam en adres van die Jlersoon of liggaam van
wie die skadevergoeding geéis word;

(bb) volle besonderhede van die skadevergoeding wat
geéis word;

(cc) die ander besonderhede wat hy dienstig ag, aan die
Direkteur voor;

(b} stuur hy ’n afskrif van die kennisgewing en verkla-
ring in paragraaf (a) beoog aan die persoon of liggaam in
paragraaf (a)(ii)(aa) beoog.”.

4. Regulasie 28 word hierby deur die volgende regulasie
vervang:

“Klerkvan kompensasiehof.

28.(1) Die Direkteur benoem ’n klerk van die kompen-
sasiehof.

Administrator’s Notice 1960 29December 1982
TOWN-PLANNING AND TOWNSHIPS REGULA-
TIONS, 1965: AMENDMENT

In terms of section 95 of the Town-planning and Town-

ships Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965?, the Admi-

nistrator hereby amends the Town-planning and Town-

ships Regulations gromul ated by Administrator’s Notice

?177 of 31 December 1965, as set out in the Schedule
ereto.

SCHEDULE

1. Regulation 7(1) is hereby amended —

(a) by the substitution for paragraph (c} of the following
paragraph:

“(c) the Department of Community Development;”;
(b) by the deletion of paragraphs (d) and (e);

(c) by the substitution in paragraph (g)(ii) for the ex-

gression “Department of Community Development and

tate Auxiliary Services” of the expression “Department
of Community Development”.

2. Regulation 14(1) is hereby amended by the substitu-
tion for paragraph (a) of the following paragraph;

*“(a) in the case of the establishment of a township, a
cogy of the general plan of the township which has been
submitted to the Surveyor-General for approval and
which has been certified by the land surveyor who sur-
veyed the township concerned to be a true copy of such
general plan or a copy of the approved general ﬁ an of the
township, and a statement stating the use of the various
erven in the townshig: and every condition imposed in
terms of section 61 of the Ordinance which governs such
use;”.

3. The following regulation is hereby substituted for re-
gulation 26:

“Determination of question by compensation court,

26. When any person who is entitled to claim compensa-
tion in terms of section 45(1? of the Ordinance wishes to
have any question contemplated in section 45(6) of the
Ordinance determined by a compensation court, he shall

(a) submit—

(i) a notice in quintuplicate stating the nature of the
question to be determined;

(ii) a statement in quintuplicate containing —

(aa) the name and address of the person or body from
whom the compensation is claimed;

(bb) full particulars of the compensation claimed;
(cc) such other particulars as he may deem expedient,
tothe Director;

(b) forward a copy of the notice and statement contem-
plated in paragraph (a} to the person or body contem-
plated in paragraph (a)(ii)(aa).”.

4. The following regulation is hereby substituted for re-
gulation28:

“Clerk of compensation court.

28.(1) The Director shall appoint a clerk of the compen-
sation court.
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(2) Die klerk van die kompensasiehof word die gelde en
toelaes betaal wat die Administrateur van tyd tot tyd vas-
stel: Met dien verstande dat sodanige gelde en toelaes nie
betaal word nie aan—

(a) 'nlid van die Staatsdiens van die Republiek;

’n werknemer van ’n plaaslike bestuur wat *n party tot
die eis is.

3. Die bedrag van enige gelde of toelaes betaalbaar aan
die klerk van die kompensasichof ingevolge subregulasie

(2) word, ten opsigte van 'n eis wat na die kompensasiehof

verwys is, geag koste te wees en word, tensy die kompen-
sasichof anders gelas, betaal deur die betrokke plaaslike
bestuur of, in die geval van 'n aansoek ingevolge artikel 46
van die Ordonnansie of die Wet op Opheffing van Be-
perkings, 1967, deur die betrokke eienaar.

ti) Die Direkteur voorsien die klerk van die kompensa-
siehof van 4 afskrifte van die kennisgewing en verklaring
in regulasie 26(a) beoog en die klerk van die kompensasie-
hof voorsien die president en elke lid van die kompensa-
siehof van 'n afskrif van sodanige kennisgewing en verkla-
ring.”.

3. Regulasie 29 word hierby deur die volgende regulasie
vervang:

“Datum van sitting van kompensasiehof.

29. Br ontvangs van die afskrifte van die kennisgewing
en verklaring in regulasie 28(4) beoog, stel die klerk van
die kompensasiehof in oorleg met die president en lede
van die kompensasiehof 'n datum en tyd vas vir ’n sitting
van die kompensasiehof en gee hy die betrokke partye
minstens 21 dae vooraf skriftelik kennis van sodanige
datumentyd.”,

6. Regulasie 33A word.hierby gewysig deur subregula-
sie (1) deur die volgende subregulasie te vervang:

“(1) Die eienaar van ’n erf in 'n goedgekeurde dorp wat
daardie erf wil onderverdeel, dien ’n skriftelike aansoek
by die betrokke plaaslike bestuurin.”.

7. Regulasie 33B word hierby herroep.

8. Regulasie 33C word hierby Eewysig deur subregula-
sies (1) en (2) deur die volgende subregulasies te vervang:

“(1) Geen aansoek om die onderverdeling van ’n erf
word goedgekeur nie tensy die betrokke plaaslike bestuur
tevrede is dat elke voorgestelde onderverdeelde gedeelte
bevredigende voertuigtoegang tot 'n openbare siraat het,
en in die geval waar 'n onderverdeelde gedeelte deur mid-
del van 'n pypsteel voertuigtoegang tot 'n openbare straat
het, moet die pypsteel, wanneer die betrokke plaaslike
bestuur dit vereis, tot bevrediging van daardie plaaslike
bestuur deur die eienaar gebou, geplavei en in stand
gehou word.

(2) Indien toegang tot 'n openbare straat aan meer as
een onderverdeelde gedeelte deur middel van 'n pypsteel
verleen sal word, 1& die plaaslike bestuur, wanneer dit die
aansock om die onderverdeling van die betrokke erf goed-
keur, 'n voorwaarde op dat die aansoekdoener ten gunste
van elke sodanige gedeelte, uitgesonderd die gedeelte
waarvan die pypsteel 'n deel vorm, 'n serwituut van reg
van weg oor laasgenoemde gedeelte laat registreer.”.

9. Regulasie 33D word hierby gewysig deur die uitdruk-
king wat paragraaf (a) voorafgaan deur die volgende uit-
drukking te vervang:

“Die betrokke plaaslike bestuur kan, behoudens artikel
84 van die Ordonnansie, 'n aansoek in regulasie 33A(1)
beoog in geheel of gedeeltelik goedgekeur en enige voor-

(2) The clerk of the compensation court shall be paid
such fees and allowances as the Administrator may from
time to time determine: Provided that such fees and allow-
ancesshall not be paidto—

(a) amember of the Public Service of the Republic;

(b) an employee of a local authority which is a party to
the claim.

(3) The amount of any fees and allowances payable to
the clerk of the compensation court in terms of subregula-
tion (2) shall, in respect of any claim referred to the com-
pensation court, be deemed to costs and shall, unless the
compensation court directs otherwise, be paid by the local
authority concerned or, in the case of an application in
terms of section 46 of the Ordinance or the Removal of
Restrictions Act, 1967, by the owner concerned,

(4) The Director shall furnish the clerk of the compen-
sation court with 4 copies of the notice and statement con-
templated in regulation 26(a) and the clerk of the compen-
sation court shall furnish the president and every member
of the compensation court with a copy of such notice and
statement.”.

3. The following regulation is hereby substituted for re-
gulation 29:

“Date forsitting of compensation court.

29. Upon receipt of the copies of the notice and state-
ment contemplated in regulation 28(4) the clerk of the
compensation court shall, in consultation with the presi-
dent and members of the compensation court, fix a date
and time for a sitting of the compensation court and shall
give the parties concerned at least 21 days prior notice in
writing of such date and time.”.

6. Regulation 33A is hereby amended by the substitu-
tion for subregulation (1) of the following subregulation;

“(1) The owner of an erf in an approved township who
wishes to subdivide that erf shall submit a written applica-
tion to the local authority concerned.”.

7. Regulation 33B is hereby repealed.

8. Regulation 33C is hereby amended by the substitu-

tion for subregulations (1) and (2) of the following subre-
gulations:

*(1) No application for the subdivision of an érf shall be
approved unless the local authority concerned is satisfied
that each proposed subdivided portion has satisfactory ve-
hicular access to a public street, and in the case where a
subdivided portion has vehicular access to a public street
by means of a panhandle, the panhandle shall, when re-
quired by the local authority concerned, be constructed,
paved and maintained by the owner to the satisfaction of
such local authority.

(2) If access to a public street is to be provided to more
than one subdivided portion by means of a panhandle, the
local authority shall, when it approves the application for
the subdivision of the erf concerned, impose a condition
that the applicant shall cause a servitude of right of way in
favour of each such portion, other than the portion of
which the panhandle forms a part, to be registered over
thelatter porti/on 2

9. Regulation 33D is hereby amended by the substitu-
tion for the expression preceding paragraph (a) of the fol-
lowing expression:

*“The local authority concerned may, subject to section
84 of the Ordinance, approve an application contemplated
in regulation 33A(1) in whole or in part and impose any
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waarde wat redelik en dienstig is, oplé, en in besonder 'n
voorwaarde dat—"".

10. Regulasie 33E word hierby herroep.

11. Regulasie 33H word hierby gewysig deur die uit-
drukking *Administrateur of plaaslike bestuur, na gelang
van die geval,” deur die woorde *‘plaaslike bestuur’ te
vervang.

12. Regulasie 36 word hierby gewysig —

(a) deur die volgende voorbehoudsbepalings by subre-
gulasie (2) by te voeg:

*: Met dien verstande dat die bepalings van hierdie sub-
regulasie nie van toepassing is nie op 'n aansoek om toe-
stemming om ’n woonhuis op ’n erf in 'n dorpsgebied te
bewoon vir *n tydperk wat die tydperk oorskry wat inge-
volge 'n titelvoorwaarde of 'n dorpsbeplanningskema toe-
gelaat word.”;

(b) deur in subregulasie (4) die woorde *“beédigde ver-
klaring™ deur die woord “sertifikaat” te vervang.

13, Die Elfde Bylae word hierby deur die volgende
Bylae vervang:

“ELFDEBYLAE
GELDEBETAALBAAR

A. Gelde betaalbaar aan die Direkteur deur die publiek
en plaaslike besture.

1. Aansoek ingevolge artikel 34A(1)(b) of 46 van die
Ordonnansie om die wysiging van 'n dorpsbeplanning-
skema: R500

2. Aansoek ingevolge artikel 58 van die Ordonnansie
om die stigting van 'n dorp: R350

3. Aansoek ingevolge artikel 82 van die Ordonnansie
om die uitbreiding van die grense van ’n goedgekeurde
dorp: R300

4. Aansoek ingevolge artikel 83 van die Ordonnansie
om die verandering, wysiging of algehe]e of gedeeltelike
rRogg{r]ing van die algemene plan van 'n goedgekeurde dorp:

5. Aansoek ingevolge artikel 85 van die Ordonnansie
om toestemming om 'n gebou in 'n onwettige dorp op te
rig, te verander, te vergroot, in stand te hou, te okkupeer
of te gebruik: R15 per gebou

6. Aansoek ingevolge *n dorpsbeplanningskema of n ti-
telvoorwaarde om die toestemming van die Administra-
teur of die Dorperaad: R15

7. Inspeksie deur die Dorperaad in die geval van items 5
en6: R100

8. Heradverteer van aansoek in die geval van—
(a)items 1,3 of 4: R360
(b)item2: R420

B. Deposito’s betaalbaar aan die Direkteur deur die
publiek en plaaslike besture.

Appelingevolge artikel 90 van die Ordonnansie —
(a) deur die appellant: R500

(b) deur enige persoon, uitgesonderd die betrokke
plaaslike bestuur, wat die appél teenstaan: R250

(Waar 'n appel deur meer as een persoon aangeteken of
teengestaan word, kan die persone wat die appél aanteken
of teenstaan die betrokke bedrae gesamentlik deponeer.)

condition which is reasonable and expedient and in parti-
culara condition that —"".

10. Regulation 33E is hereby repealed.

11. Regulation 33H is hereby amended by the substitu-
tion for the expression “Administrator or the local author-
ity, as the case may be,” of the words “local authority™.

12. Regulation 36is hereby amended —

(a) by the addition to subregulation (2) of the following
Proviso: .

“: Provided that the provisions of this subregulation
shall not apply to an application for consent to occupy a
dwelling house on an erf in a township for a period ex-
ceeding the period permitted in terms of a condition of
title or a town-planning scheme.”;

(b) by the substitution in subregulation (4) for the
words “an affidavit” of the words *a certificate™.

13. The following Schedule is hereby substituted for the
Eleventh Schedule:

“ELEVENTHSCHEDULE
FEESPAYABLE

A. Fees payable to the Director by the public and local
authorities.

1. Application in terms of section 34A(1)(b) or 46 of the
Ordinance for the amendment of a town-planning
scheme: R500 .

2. Application in terms of section 58 of the Ordinance
for the establishment of a township: R350

3. Application in terms of section 82 of the Ordinance
for the extension of the boundaries of an approved town-
ship: R300

4. Application in terms of section 83 of the Ordinance
for the alteration, amendment or total or partial cancella-
tion of the general plan of an approved township: R300

5. Application in terms of section 85 of the Ordinance
for consent to erect, alter, extend, maintain, occupy or .
use a building in an illegal township: R15 per building

6. Application in terms of a town-planning scheme or a
condition of title for the consent of the Administrator or
the Townships Board: R15

7. Inspection by the Townships Board in the case of
items 5 and 6: R100

8. Readvertising of application in the case of —

(a)items 1, 3 or 4: R360

{b)item2: R420

B. Deposits payable to the Director by the public and
local aathorities.

Appeal in terms of section 90 of the Ordinance —

(a) by the appellant: R500

(b) by any person, other than the local authority con-
cerned; who opposes the appeal: R250

(Where an appeal is noted or opposed by more than one
person, the persons noting or opposing the appeal may de-
posit the amounts in questions jointly.)
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C. Gelde betaalbaar aan die Direkteur deur plaaslike
besture, Opstel van kaarte, bylaes en skemaklousules vir
doeleindes van artikel 46 van die Ordonnansie: R125

bl'Dk' Gelde betaalbaar aan plaaslike besture deur die pu-
iek.

1. Aansoek ingevolge artikel 84 van die Ordonnansie
om die onderverdeling van 'n erf: R15

2. Aansoek ingevolge artikel 34A(1)}(b), 46 of 89 van
die Ordonnansie om die wysiging van 'n dorpsbeplanning-
skema: R150 Met dien verstande dat die gelde aan die
aansoekdoener terugbetaal word waar die betrokke plaas-
like bestuur—

(a) na die mening van die Direkteur die voorbereiding
van Kaart 3, bylaes en skemaklousules en die voorlegging
daarvan aan die Administrateur onnodiglik vertraag het;

(b) die aansoekdoener versoek om Kaart 3, bylaes en
skemaklousules voor te berei.

3. Aansoek om toestemmingsgebruik ingevolge 'n

dorpsbeplanningskema waar die plaaslike bestuur soda- -

nige toestemming mag verleen: R75.”,

C. Fees payable to the Director by local authorities.

Preparation of maps, annexures and scheme clauses for
purposes of section 46 of the Ordinance: R125

D. Fees payable to local authorities by the public.

1. Application in terms of section 84 of the Ordinance
for the subdivision of an erf: R15

2. A;:Plication in terms of section 34A(1)(b), 46 or 89 of
the Ordinance for the amendment of a town-planning
scheme: R150 Provided that such fees shall be refunded to
the applicant where the local authority concerned —

(a) has, in the opinion of the Director, unnecessarily de-
layed the dpreparatign_ of Map 3, annexures or scheme
clauses and the submission thereof to the Administrator;

(b) requests the applicant to prepare Map 3, annexures
orscheme claunses.

3. Application for consent use in terms of a town-plan-
ning scheme where the local authority may grant such con-
sent: R75.”
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Algemene Kennisgewings

General Notices

KENNISGEWING 691 VAN 1982
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 582

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Bryanston Baptist Fellow-
ship, aansoek gedoen het om Sandton-dorpsbeplanning-
skema, 1980, te wysig deur die hersonering van Reste-
rende Gedeelte van Gedeelte 43 ('n pedeelte van
Gedeelte 13) van die plaas Driefontein 41 IR geleé aan die
N 1 Snelweg van “Landbou’ na *“Spesiaal™ vir doeleindes
van 'n plek vir Openbare Godsdiens, Inrigting, Onderrig-

lek en wooneenﬁede teen ’n digtheid van 20 eenhede per
ektaar onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 582 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton
terinsae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146 skriftelik voor-
gelé word,

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-116H-582

NOTICE 691 OF 1982
SANDTON AMENDMENT SCHEME 582

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Bryanston Baptist Fellow-
ship, for the amendment of Sandton Town-planning
Scheme, 1980, by rezoning Remaining Extent of Portion
43 (a portion of Portion 13) of the farm Driefontein 41 IR,
situated on the N 1 Freeway from *“Agricultural” to “*Spe-
cial” for purposes of Public Worship, Institution, a Place
of Instruction and dwelling-units to a density of 20 units
per hectare subject to certain conditions.

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 582. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton,
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton
2146, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-5-2-116H-582

KENNISGEWING 692 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 959 °

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
08 DorEsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Constantia Ondernemings
Beperk, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplan-
ningskema, 1974, te wysig deur die hersenering van Erf
99, geleé aan Jasmynstraat, dorp Silverton, van *Spesiale
Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf” tot
“Spesiaal” vir die oprigting van meer as een wooneenheid
(aanmekaar of [osstaande).

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 959 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
ggd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stacijsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001 skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-3H-959

NOTICE 692 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 959

The Director of Local Government gives nctice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Constantia Ondernemings
Beperk, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning Erf 99, situated on Jasmyn
Street, Silverton Township, from “Special Residential”
with a density of “One dwelling per erf” to “Special” for
the erection of more than one dwelling-unit (attached or
detached).

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 959. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria,
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merinc Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this

notice.

Pretoria; 22 December 1982
PB 4-9-2-3H-959
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KENNISGEWING 693 VAN 1982
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 585

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artike! 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Wilhelmina Louise Rupert,
aansoek gedoen het om Sandton-dorpsbeplanningskema,
1980, te wysig deur die hersonering van Erf 554 geleé aan
Cheshamweg, Bryanston Dorp, van “Residensieel 1" met
'n digtheid van ‘‘Een woonhuis per erf” na “Residensieel
1" met ’n digtheid van “Een woonhuis per 3 000 m2,”

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 585 gencem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, hf/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton
terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hzer-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-116H-585

NOTICE 693 OF 1982
SANDTON AMENDMENT SCHEME 585

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Wilhelmina Louise Rupert,
for the amendment of Sandton Town-planning Scheme,
1980, by rezoning Exf 554, situated on Chesham Road,
Bryanston Township from “Residential 1" with a density
of “One dwelling per erf” to “Residential 1" with a den-
sity of “One dwelling per 3 000 m””.

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 585. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to. the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton,
2146 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982 PB 4-9-2-116H-585

KENNISG EWING 694 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 987

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Goldak Syndications
(Edms) Bpk, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbe-
planningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van 'n
deel van Erf 1867 geleé aan Pretoriaweg, Silverton van
“Spesiale Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per
erf” na “Spesiale Besigheid” onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 987 genoem sal word) € in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4.9-2-3H-987

NOTICE 694 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 987

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Goldak Syndications (Pty)
Ltd, for the amendment of Pretoria Town-plannin
Scheme, 1974, by rezoning a portion of Erf 1867 situate
on Pretoria Road, Silverton from *“‘Special Residential”
with a density of “One dwelling per erf” to ““Spesial Busi-
ness” subject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 987. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
meat, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-3H-987

KENNISGEWING 695 VAN 1982

JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 856

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen- -

komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van

NOTICE 695 OF 1982
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 856

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
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1965), kennis dat die eienaar, Masco Properties (Edms)
Bpk, aansoek gedoen het om Johannesburg-dorpsbeplan-
ningskema, 1979, te wysig deur die hersonering van Erwe
62 en 63 geleé aan 3de Laan, Armadale Dorp, van “Resi-
densieel 1" na “Industrieel 1" onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 856 genoem sal word) 1€ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Basman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johan-
nesburg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die

has been made by the owner, Masco Properties (Pty) Ltd,
for the amendment of Johannesburg Town-planning
Scheme, 1979, by rezoning Lots 62 and 63 situated on 3rd
Avenue, Armadale Township from “Residential 1"’ to
“Industrial 1” subject to certain conditions.

The amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 856. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Johannesburg and at the office of the Director of
Lacal Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria..

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannes-

burg 2000, at any time within a period of 4 weeks from the

Stadsklerk, Posbus 1049 Johannesburg 2000, skriftelik date of this notice.

voorgellé word. Pretoria, 22 December 1982

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-2H-856 PB 4-9-2-2H-856
KENNISGEWING 696 VAN 1982 NOTICE 696 OF 1982

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 583

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Do sbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Margaret Collins Gill, aan-
soek gedoen het om Sandton-dorpsbeplanningskema,
1980, te wysig deur die hersonering van Erf 75 geleé€ aan
Pytchleyweg en Bryanston-rylaan, Bryanston Dorp van
“},(esidensieel 1" met 'n digtheid van “Een woonhuis per
erf” na “Residensieel 1” met 'n digtheid van ‘‘Een woon-
huis per 3 000 m”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 583 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton
terinsae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4.9-2-116H-583

SANDTON AMENDMENT SCHEME 583

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Margaret Collins Gill, for
the amendment of Sandton Town-planning Scheme, 1980,
by rezoning Erf 75 situated on the corner of Pytchley
Road and Bryanston Drive, Bryanston Township from
“Residential 1"’ with a density of “One dwelling per erf”
tooaljle%idential 2” with a density of ** One dwelling per
3 000m*.”

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 583. Further particulars of the scheme are ct)jpen
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton,
2146 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. .

Pretoria, 22 December 1982
PB4-9-2-116H-583

KENNISGEWING 697 VAN 1982
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 564

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Lone Hill Estates (Proprie-
tary) Limited, Glenny Buchner Investments (Proprietary
Limited, Lone Hill Development Company (Proprietary
Limited, Aston Centre Investments (Proprietary) Li-

NOTICE 697 OF 1982
SANDTON AMENDMENT SCHEME 564

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Lone Hill Estates (Proprie-
tary) Limited, Glenny Buchner Investments (Proprietary
Limited, Lone Hill Development Company (Pruplietary;
Limited, Aston Centre Investments (Proprietary) Li-

A
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mited, G.G. Buchner Uitgewers (Eiendoms) Beperk,
Buchner Realtors (Proprictary) Limited, aansoek gedoen
het om Sandton-dorpsbeplanningskema, ‘1980, te wysig
deur die hersonering van Erf 39 geleé aan Calderwood-
weg, Lone Hill Uitbreiding 5, Sandton van “Residensieel
3” na “Residensieel 1" met 'n dighteid van “Een woon-
huis pererf”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 564 gencem sal word) 18 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestunr, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton
terinsae.

Enige beswaar of vertog teen dic aansoek kan te eniger
R{d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-116H-564

mited, G.G. Buchner Uitgewers (Eiendoms) Beperk,
Buchner Realtors (Proprietary) Limited, for the amend-
ment of Sandton Town-planning Scheme, 1980, by rezon-
ing Exf 39 situated on Calderwood Road, Lone Hill Ex-
tension 5, Sandton, from “Residential 3" to “Residential
1 with a density of “One dwelling per erf”.

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 564. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton,
2146 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-116H-564

KENNISGEWING 698 VAN 1982
BOKSBURG-WYSIGINGSKEMA 1/320

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Klacope (Edms) Bpk, aan-
soek gedoen het om Boksburg-dorpsaanlegskema 1,
1946, te wysig deur die hersonering van Erwe 211 en 212
Eeleé op die h/v Commissionerstraat en Pleinstraat, Boks-

urg Dorp, van “Algemene Woon™ na “Spesiaal” vir be-
sigheidsdoeleindes onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Boksburg-wysigingskema 1/320 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Boks-
burg terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?rd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 215, Boksburg, 1460 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-8-320

NOTICE 698 OF 1982
BOKSBURG AMENDMENT S("JHEME 1/320

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that a%plication
has been made by the owner, Klacope (Pty) Ltd, for the
amendment of Boksburg Town-planning Scheme 1, 1946,
by rezoning Erven 211 and 212 situated on the corner of
C‘gmmissioner Street and Plein Street, Boksburg Town-
ship from “General Residential” to “Special” for business
purposes subject to certain conditions. -

The amendment will be known'as Boksburg Amend-
ment Scheme 1/320. Further particulars of the scheme are -
open for inspection at the office of the Town Clerk, Boks-
burg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pregoria,

Any objection or representation in regard to the appli-
cation sha{l be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 215, Boksburg,
1460 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-8-320

KENNISGEWING 699 VAN 1982

BRITS-WYSIGINGSKEMA 1/83

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 SOrdonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, G P Volschenk, aansoek ge-
doen het om Brits-dorpsaanlegskema 1, 1958, te wysig
deur die hersonering van Erwe 836, 837 en 847 geleé tus-
sen Van Veldenstraat en Kerkstraat, Brits Dorp, van
“Spesiale Woon™ na “Algemene Besigheid” onderworpe
aan sekere voorwaardes.

.

Verdere besonderhede van hierdie wysi ngs'-.kema (wat
Brits-wysigingskema 1/83 genoem sal word) 1€ in die kan-

NOTICE 699 OF 1982

BRITS AMENDMENT SCHEME 1/83

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships

‘Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application

has been made by the owner, G P Volschenk, for the
amendment of Brits Town-planning Scheme 1, 1958, by
rezoning Erven 836, 837 and 847 situated between Van

Velden Street and Kerk Street, Brits Township, from

“Special Residential” to “General Business” subject to
certain conditions.

The amendment will be known as Brits Amendment
Scheme 1/83. Further particulars of the scheme are open
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toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de Vloer,
Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Pretoria
enin die kantoor van die Stadsklerk van Brits ter insae.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
Rfd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stad&sklerk, Posbus 106, Brits, 0250 skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-10-83

for inspection at the office of the Town Clerk, Brits and at
the office of the Director of Local Government, 11th
Floor, Merino Building, cnr. Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria. '

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 106, Brits, 0250 at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982 PB 4-9-2-10-83

T

KENNISGEWING 700 VAN 1982
J OHANNESBURG-WYSIGINGSK_EMA 855

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1 65),r€(ennis dat die eienaar, Gerhard Andre Engel-
brecht, aansoek ggedoen het om Johannesburg-dorpsbe-
Elanningskema, 1979, te wysig deur die hersonering van

rf 206, geleé te Abvsrc:omstraatl dorp Hurstill, van “Re-
sidensiecel 1" tot “Residensiee] 1 met 'n winkel wat toe-
gelaat word met die vergunning van die plaaslike bestuur
onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 855 %enoem sal word) I€ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johan-
nesburg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg, 2000 skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-2H-855

NOTICE 700 OF 1982
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 855

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Gerhard Andre Engel-
brecht, for the amendment of Johannesburg Town-plan-
ning Scheme, 1979, by rezoning Erf 206, situated on
Abercorn Street, Hurstill Township, from “Residential 1"
to “Residential 17 permitting a shop with the consent of
the local authority subject to certain conditions.

The amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 855. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Johannesburg and at the office of the Director of
Local Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannes-
burg, 2000 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4.9-2-2H-855

KENNISGEWING 701 VAN 1982
LICHTENBURG-WYSIGINGSKEMA 1/31

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Lichkor Agente en Afslaers
(Edms) Bpk, aansoek gedoen het om Lichtenburg-dorps:
aanlegskema 1, 1953, te wysig deur die hersonering van
die Restant van Erf 188 gele¢ aan Kerkstraat, Lichtenburg
Dorp, van “Spesiale Woon” tot ‘“‘Spesiaal” vir doeleindes
om wooneenhede aanmekaar of losstaande op te rig on-
derworpe aan sekere voorwaardes.

_Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Lichtenburg-wysigingskema 1/31 genoem sal word) I& in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Lichten-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
‘t}rd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
1e kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die

NOTICE 701 OF 1982
LICHTENBURG AMENDMENT SCHEME 1/31

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Lichkor Agente en Afslaers
(Pty) Limited, for the amendment of Lichtenburg Town-

lanning Scheme 1, 1953, by rezoning the Remainder of

rf 188 situated on Xerk Street, Lichtenburg Township
from *Special Residential” to “Special” for the purpose
of erecting attached or detached dwelling- units subject to
certain conditions.

The amendment will be known as Lichtenburg Amend-
ment Scheme 1/31. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Lich-
tenburg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, car. Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writit:ﬁ at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 7, Lichtenburg,
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Stadsklerk, Posbus 7, Lichtenburg, 2740 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-19-31

2740 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-19-31

KENNISGEWING 702 VAN 1982
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 528

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnanste 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Vernon Nevil Rouncivell,
aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema
1976, te wysig deur die hersonering van Esf 134 gele€ aan
Westlaan, Ferndale, van “Residensieel 1” met ’n digtheid
van “Een woonhuis per erf” tot “Residensieel 1" met 'n
digtheid van “Een woonhuis per 1 500 m*”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 528 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11lde
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burgterinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-132H-528

NOTICE 702 OF 1982
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 528

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Vernon Nevil Rounciveil,
for the amendment of Randburg Town-planning Scheme,
1976, by rezoning Lot 134, situated on West Avenue,
Ferndale from “Residential 1" with a density of “One
dwelling per erf” to “Residential 1" with a density of
“One dwelling per 1 500 m>”,

The amendment will be known as Randburg Amend-
ment Sch.emc 528. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Rand-
burg, and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr. Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982 PB 4-9-2-132H-528

KENNISGEWING 703 VAN 1982
BALFOUR-WYSIGINGSKEMA 2

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artike 46 van die Ordonnansie
o‘g Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Rameshchandra Soma, aan-
soek gedoen het om Balfour-dorpsbeplanningskema,
1979, te wysig deur die hersonering van Gedeelte 11 van
Erf 1791 geleé aan Stationstraat, dorp Balfour, van “Spe-
siale Woon” met 'n digtheid van “Een woonhuis per erf”
tot “Algemene Besigheid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Balfour-wysigingskema 2 genoem sal word) I in die kan-
toor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de Vloer,
Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, Pretoria,
en in die kantoor van die Stadsklerk van Balfour ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger

‘R.rd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
i

e kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 8, Balfour 2410, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-45H-2

NOTICE 703 OF 1982
BALFOUR AMENDMENT SCHEME 2

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that agplication
has been made by the owner, Rameshchandra Soma, for
the amendment of Balfour Town-planning Scheme, 1979,
by rezoning Portion 11 of Erf 1791 situated on Station
Street Balfour Township from ‘‘Special Residential” with
a density of “One dwelling per erf” to “General Busi-
ness’. .

The amendment will be known as Balfour Amendment
Scheme 2. Further particulars of the scheme are open for
inspection at the oftice of the Town Clerk, Balfour, and at
the office of the Director of Local Government, 11th
Floor, Merino Building, cnr. Bosman and Pretoriug
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 8, Balfour 2410, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982 PB 4-9-2-45H-2

KENNISGEWING 704 VAN 1982
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 536

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie

NOTICE 704 OF 1982
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 536

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
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op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Gertrud Sassenburg, aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonerining van Exf 75, gele€
aan Hans Strijdomweg, Strijdompark Ulitbreiding 2, van
“Residensiee!” met ’n digtheid van “Een woonhuis per
erf” na “Industrieel” onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 536 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriussiraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertot teen die aansoek kan te eniger
?d binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-132H-536

Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Gertrud Sassenburg, for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme, 1976,
by rezoning Erf 75, situated on Strijdom Road, Strijdom-
park Extension 2 from “Residential 1™ with a density of
*“One dwelling per erf” to “Industrial” subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Randburg Amend-
ment Scheme 536. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Rand-
burg, and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-132H-536

KENNISGEWING 705 VAN 1982
HALFWAY HOUSE-WYSIGINGSKEMA §3

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og Dorpsbeplapning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Luis Ferreira, aansoek ge-
doen het om Halfwaﬂ House-dorpsbeplanningskema,
1976, te wysig deur die hersonering van Hoewe 585 geleé
aan Allendaleweg, Glen Austin-landbouhoewes Uitbrei-
ding 3 van “Landbou” na “Kommersieel” onderworpe
aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Halfway House-wysigingskema 83 genoem sal word) 18 in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de

Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat, -

Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Mid-
rand, Olifantsfontein ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
g(d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 121, Olifantsfontein 1665, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-149-83

NOTICE 705 OF 1982
HALFWAY HOUSE AMENDMENT SCHEME 83

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Luis Ferreira, for the
amendment of Halfway House Town-planning Scheme,
1976, by rezoning Holding 585 situated on Allendale
Road, Glen Austin Agricultural Holdings Extension 3,
from “Agricultural” to “Commercial” subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Halfway House
Amendment Scheme 83. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Midrand Olifantsfontein, and at the office of the
Director of Local Government, 11th Floor, Merino Build-
ing, cnr Bosman and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writin%“::t the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 121, Olifantsfon-
tein 1665, at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
. PB 4-9-2-149-83

KENNISGEWING 706 VAN 1982
WITRIVIER-WYSIGINGSKEMA 15

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur pee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
08 Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Gerhardus Jacobus Maree,
aansock gedoen het om Witrivier-dorpsbeplanningskema,
1953, te wysig deur die hersonering van Erf 55 geleé op
die hoek van Tom Lawrence- en Peter Crahamstraat,
Witrivier van ‘‘Residensieel 4 met *n digtheid van “Een
woning per 700 m*” na “Besigheid 1 met ’n digtheid van
“Eendwoning per 700 m*” onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Witrivier-wysigingskema 15 genoem sal word) 1€ in die

NOTICE706 OF 1982 |
WITRIVIER AMENDMENT SCHEME 15

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
‘Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Gerhardus Jacobus Maree,
for the amendment of Witrivier Town-planning Scheme,

"1953, by rezoning Erf 55 situated on the corner of Tom

Lawrence Street and Peter Graham Street, White River
Township, from “Residential 4” with a density of “One
dwelling per 700 m?” 1o “Business 1” with a density of
“One dwelling per 700 m*” subject to certain conditions.

The amendment will be known as Witrivier Amend-
ment Scheme 15. Further particulars of the scheme are
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kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1lde
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretaria en in die kantoor van die Stadsklerk van Witri-
vier ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
:iyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Star.ijsklerk, Posbus 2, Witrivier 1240 skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-74-15

open for inspection at the office of the Town Clerk, Witri-
vier and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the. Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 2, Witrivier 1240 at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982
FPB 4-9-2-74-15

KENNISGEWING 707 VAN 1982
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 531

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Koolmaster (Properties)
(Pty) Ltd, aansoek gedoen het om Randburg-dorpsbe-
Elanningskema, 1976, te wysig deur die hersonering van

rf 777 gele€ aan Doverstraat en Pinelaan, Ferndale van
“Residensieel 1"’ met 'n digtheid van ‘““Een woonhuis per
2 000 m*" tot “Residensieel 1" met *n digtheid van “Een
woonhuis per 1 500 m®”,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 531 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?{d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125 skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-132H-531

NOTICE 707 OF 1982
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 531

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Koolmaster (Properties)
(Pty) Ltd, for the amendment of Randburg Town-plan-
ning Scheme, 1976, by rezoning Erf 777 situated at Dover
Street and Pine Avenue, Ferndale from *“Residential 17
with a density of “One dwelling per 2 000 m?” to “Resi-
dential 1" with a density of *One dwelling per 1 500 m*”.

The amendment will be known as Randburg Amend-
ment Scheme 531. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the oftice of the Town Clerk, Rand-
burg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, enr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-132H-531

' KENNISGEWING 708 VAN 1982
BRONKHORSTSPRUIT-WYSIGINGSKEMA 2

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
<omstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
>p Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Astem (Edms) Bpk, aan-
ioek gedoen het om Bronkhorstspruit-dorpsbeplanning-
skema, 1980, te wysig deur die hersonering van Erf 25,
zeleé op die hoek van Kruger- en Shortstraat, dorp Eras-
nus van “Residensieel 4" tot “Besigheid 17,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskenra (wat
3ronkhorstspruit-wysigingskema 2 genoem sal word) 1€ in
Jie kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
retoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Bronk-
101st5pruit ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
}(d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
)y bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
stadsklerk, Posbus 40, Bronkhorstspruit 1020, skriftelik
woorgelé word. '

’retoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-50H-2

NOTICE708 OF 1982 °
BRONKHORSTSPRUIT AMENDMENT SCHEME 2

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1565), that application
has been made by the owner, Astem (Pty) Ltd, for the
amendment of Bronkhorstspruit Town-planning Scheme,
1980, by rezoning Erf 235, situated on the corner of Kruger
and Short Streets, Erasmus Township from *‘Residential
4" to “Business 1.

The amendment will be known as Bronkhorstspruit
Amendment Scheme 2. Further particulars of the scheme
are ogﬁn for inspection at the office of the Town Clerk,
Bronkhorstspruit, and at the office of the Director of
Local Government, 11th Floor, Merino Building, cnr.
Bosman and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 40, Bronkhorst-
spruit 1020, at any time within a period of 4 weeks form
the date of this notice.

Pretoria, 22 December 1982 PB 4-9-2-50H-2
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KENNISGEWING 709 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 988

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865). llc)enms dat die eienaar, Karras Investments (Eien-
doms) Beperk, aanscek %edoen het om die Pretoria-
dorpsbeplanningskema, 1974, te wysig deur die hersone-
ring van die Restant van Erf 90, geleé aan Troyestraat,
Sunnyside, van “Algemene Woon” na “Algemene Besig-
heid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 988 genoem sal word) I8 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Preloriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadskierk van Pretoria
terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datom van hier-
d‘ge kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stad;klerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-3H-988

NOTICE 709 GF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 988

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Karras Investments (Pro-
prietary) Limited, for the amendment of the Pretcria
Town-planning Scheme, 1974, by rezoning the Remainder
of Erf 90, situated on Troye Street, Sunnyside, from
“General Residential” to “* General Business”. '

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 988. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria,

-and at the office of the Director of Local Government,

11th Fleor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-3H-988

KENNISGEWING 710 VAN 1982
HALFWAY-HOUSE-WYSIGINGSKEMA 86

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Dietja (Edms) Bpk aansoek
gedoen het om Halfway House-Clayville dorpsbeplan-
ningskema, 1976, te wysig deur die hersonering van
Hoewe 576 geleg aan Mastitfweg, Glen Auvstin Landbou-
hoewes Uitbreiding 3 van “Landbou™ na “Spesiaal” vir
“doeleindes van 'n Grondverskuiwingbesigheid en aan-
verwante gebruike insluitende 'n werkswinkel, bergingsfa-
siliteite en kantore’ onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Halfway House-Clayville-wysigingskema 86 genoem sal
word) 1é in die kantoor van die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, 11de Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pre-
toriusstraat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk
van Midrand ter insae.

Enige beswaar of verto€ teen die aansoek kan te eniger
éyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 121, Olifantsfontein 1665, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-149-86

NOTICE 710 OF 1982
HALFWAY HOUSE AMENDMENT SCHEME 86

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of [965), that a;HJIicatlon
has been made by the owner, Dietja (Pty) Ltd for the
amendment of Halfway House-CIa;ville own-plannin
Scheme 1976, by rezoning Holding 576 situated on Masti
Road Glen Austin Agricultural Holdings Extension 3
from ‘‘Agricultural” to “‘Special” for “purposes of an
Earth Moving Contracting Business and uses ancillar
thereto including a workshop, storage facilities and of-
fices” subject to certain conditions.

The amendment will be known as Halfway House-Clay-
ville Amendment Scheme 86. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Midrand and at the office of the Director of Local
Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman
and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 121 Olifantsfon-
tein, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-149-86

KENNISGEWING 711 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 991

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
<omstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
)8 Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
(965), kennis dat die eienaar, F.L. v.d. Merwe, aansoek
sedoen het om Pretoria-dorpsbeplanningskema, 1974, te

NOTICE 711 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 991

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965}, that application
has been made by the owner, ¥.L. van der Merwe, for the
amendment of Pretoria Town-planning Scheme, 1974, by
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wysig deur die hersonering van Gedeelte 1 van Erf 122
geleé aan Baviaanspoortweg en Lanhamweg, East Lynne
Dorp van “Spesiale Woon” met 'n dighteid van “Een
woonhuis per 1 000 m*” na ““Algemene Besigheid” onder-
worpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 991 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Metinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
er binne °n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stad;klerk, Posbus 440, Pretoria, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-3H-991

rezoning a portion of Portion 1 of Erf 122 situated on Ba-
viaanspoort Road and Lanham Road, East Lynne
Township from “Special Residential" with a density of
“One dwelling per 1 000 m*” to “*General Business™ sub-
jectto certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 991. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shalf be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria, at
any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-3H-991

KENNISGEWING 712 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 990

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooteen-
konistig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
08 Dorﬁsbeplanning.en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Marnix Manor Develop-
ment Company, aansoek gedoen het om Pretoria-dorps-
beplanningskema, 1974, te wysig deur die hersonering van
Erf 46 geleé op die hoek van Dekgrasweg en Mosaicweg,
Silvertondale van “Spesiaal” vir 'n ‘Motorgarage en doel-
eindes in verband daarmee” en “‘Spesiaal* vir 'n “Motor-
ﬁarage en doeleindes in verband daarmee en/of vir enige

ommersiéle of handelsaktiwiteit wat gebruike soos kan-
tore wat in verband staan met die hoofgebruik wat op die
erf uitgeoefen word, verspreidingsentrums, groothandel,
opberging, pakhuise, karwei en vervoer en laboratoriums
insluit maar sluit gebruike vir woonhuise, woonstelle,
kleinhandel of vervaardiging uit” onderworpe aan sekere
voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 990 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
S(d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 440, Pretoria skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-3H-990

NOTICE 712 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 990

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Marnix Manor Igevelop-
ment Comapny, for the amendment of Pretoria Town-
planning Scheme, 1974, by rezoning Erf 46 situated on the
corner of Dekgras Road and Mosaic Road, Silvertondale
from ““Special” for a *“‘Motor garage and purposes relating
thereto” to *“Special” for a “Motor garage and purposes
relating thereto and/or for any commercial or trade activi-
ties and may include uses such as offices as may be ancil-
lary to the main use exercised on the erf, distribution
centres, wholesale trade, storage, warehousing, cartage
and transport and laboratories excluding uses for dwel-
ling-houses, residential buildings, retail trade or manufac-
ture’’ subject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 990. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr. Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria at any
time within a period of 4 weeks from the date of this no-
tiCC. \
Pretoria, 22 December 1982

. PB 4-9-2-3H-990

KENNISGEWING 713 VAN 1982
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 560

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
o Dorﬁsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, J] G F van Achterbergh,
aansock gedoen het om Randburg-dorpsbeplanning-
skema, 1976, te wysig deur die hersonering van Lot 686
gele€ aan Kentlaan, Ferndale van “Residensieel 1" met *n

NOTICE 713 OF 1982
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 560

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that agplication
has been made by the owner, ] G F van Achterbergh, for
the amendment of Randburg Town-planning Scheme,
1976, by rezoning Lot 686 situated on Kent Avenue, Fern-
dale from *“Residential 1" with a density of “‘One dwelling
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digtheid van “Een woonhuis per erf” na “Spesiaal” vir
“Kantore alleenlik” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 560 genoem sal word) I€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1lde
Vlcer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burg ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
cfi'e kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg skriftelik voorgelé

word. '
Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-132H-560

per erf” to “Special” for “offices only” subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Randburg Amend-
ment Scheme 56(. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Rand-
burg and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg,
2125 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982.
PB 4-9-2-132H-560

KENNISGEWING 714 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 984

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Clarvic (Proprietary) Li-
mited, aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsbeplanning-
skema, 1974, te wysig deur die hersonering van Erf 1371

eleé aan Jorissenstraat, dorp Sunnyside, van “Spesiale
%esigheid” onderworpe aan sekere voorwaardes tot “Al-

.gemene Besigheid” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 984 genoem sal word) I€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in d%e kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
Jire kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadgklerk, Posbus 440, Pretoria, 0002 skriftelik voorgelé
word. .

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-2H-984

NOTICE 714 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 984

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Clarvic (Proprietary) Li-
mited, for the amendment of Pretoria Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning Erf 1371 situate on Jorrisen
Street, Sunnyside Township, from “Special Business"”
subject to certain conditions to “General Business” sub-
ject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretaria Amendment
Scheme 984. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria, 0002
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982.
PB 4-9-2-2H-984

KENNISGEWING 715 VAN 1982
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 850

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Boedel wyle Emily Berko-
witz (voorheen Strano gebore Barki), p/a Admirals Court
147, Tyrwhittlaan, Rosebank, Johannesburg, aansoek ge-
doen het om Johannesburg-dorpsaanlegskema, 1979, te
wysig deur die hersonering van Lot 213, geleé aan Louis
Botha Laan, dorp Orange Grove, Johannesburg, van
“Residensieel 4” tot “Besigheid 1”.

. Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 850 genoem sal word) Ié in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johan-
nesburg Burgersentrum ter insae.

NOTICE 715 OF 1982
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 850

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Estate Late Emily Berko-
witz (formerly Strano born Barki), c/o 147 Admirals Court,
Tyrwhitt Avenue, Rosebank, Johannesburg for the
amendment of Johannesburg Town-planning Scheme,
1979, by rezoning Lot 213 situated on Louis Botha Ave-
nue, Orange Grove Township, Johannesburg, from “Re-
sidential 4” to *“Business 1”".

The amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 850. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Johannesburg Civic Centre, and at the office of the
Director of Local Government, 11th Floor, Merino Build-
ing, cnr Bosman and Pretorius Streets, Pretoria.
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Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
Rfd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000 skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-2H-850

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannes-
burg 2000 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice,

Pretoria, 22 December 1982,
PB 4-9-2-2H-850

KENNISGEWING 716 VAN 1982
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 859

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Dowage (Pty) Ltd, aansoek
gedoen het om Johannesburg-dorpsaanlegskema, 1979, te
wysig deur die hersonering van RG van Standplaas 97,
Gedeelte 1 van Standplaas 98 en Gedeelte 2 van Stand-
plaas 96, geleé te Mentzstraat, dorp Booysens, van *Resi-
densieel 4 tot “Kommersieel 2",

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 859 genoem sal word) 1€ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Johan-
nesburg terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne ’'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000 skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982
PB 4-9-2-2H-859

NOTICE 716 OF 1982
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 859

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965}, that application
has been made by the owner, Dowage (Pty) Ltd, for the
amendment of Johannesburg Town-planning Scheme,
1979, by rezoning of RE of Stand 97, Portion 1 of Stand 98
and Portion 2 of Stand 96, situated on Mentz Street,
l?:olo sens Township from “Residential 4” to *Commer-
cial2”,

The amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 859, Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Johannesburg and at the office of the Director of
Local Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretorta.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannes-
burg 2000 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 22 December 1982,
PB 4-9-2-2H-859

KENNISGEWING 717 VAN 1982
EDENVALE-WYSIGINGSKEMA 38

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, mnr R.J. Warren, aansock
gedoen het om Edenvale-dorpsbeplanningskema, 1980, te
wysig deur dic hersonering van Gedeelte 3 van Lot 9,
geleé aan Tiendelaan, dorp Edenvale, van *“Residensieel
1" tot “‘Besigheid 1.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Edenvale-wysigingskema 38 genoem sal word) I€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, /v Bosman- en Preforiusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Eden-
vale terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
grd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 25, Edenvale, 1610, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-13H-38

NOTICE 717 OF 1982
EDENVALE AMENDMENT SCHEME 38

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner mr. R.J. Warren, for the
amendment of Edenvale Town-planning Scheme, 1980
by rezoning Portion 3 of Lot 9, situated on Tenth Avenue,
Edenvale Township from *“Residential 1" to “Business

17 The amendment will be known as Edenvale Amend-
ment Scheme 38. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Eden-
vale and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 25, Edenvale, 1610,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-5-2-13H-38
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KENNISGEWING 718 VAN 1982
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 575

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Lynn Elizabeth Caldwell,
aansoek gedoen het om Sandton dorpsbeplanningskema
1980, te wysig deur die hersonering van Gedeelte 3 van
Lot 7 geleé aan Trafalgarweg, Sandhurst Dorp van *“Resi-
densieel 17 met 'n digtheid van “Een woonhuis per 8 000
m?” na “Residensieel 1" met *n digtheid van “Een woon-

“huisper4 000 m2.”

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 375 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Dirckteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoaor van die Stadsklerk van Sandton
terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-116H-575

NOTICE 718 OF 1982
SANDTON AMENDMENT SCHEME 575

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Lynn Elizabeth Caldwell for
the amendment of Sandton Town-planning Scheme 1980,
by rezoning Portion 3 of Lot 7 situated on Trafalgar Road,
Sandhurst Township from “Residential 1" with a density
of “One dwelling per 8 000 m®”’ to “Residential 1" with a
density of “One dwelling per 4 000 m2.”

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 575. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representation in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton,
2146 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-116H-575

KENNISGEWING 719 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 896

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Do sbeplannin en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Hof van Holland Beperk,
aansoek gedoen het om Pretoria-dorpsb:]a_Planningskema,
1974, te wysig deur die hersonering van Hoewe 18, g,eleé
aan Lynnwoodweg, Struland-landbouhoewes, van “Spe-
siaal” vir 'n restaurant, teetuine, in oppervlakte vir 'n
speelterrein vir kinders, en woonhuis vir die bestuurder en
gebruike in verband daarmee tot “Spesiaal” vir *n restau-
rant, wat 'n afdeling vir die verkoop van kitsgeregte in-
sluit, 'n geselligheidsaal, kleinhandel verbonde aan brui-
lofdienste en behuising vir personeel teen ’n digtheid van
20 eenhede per hektaar, onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 896 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
hyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadgklerk, Posbus 440, Pretoria, 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB 4-9-2-3H-896

NOTICE 719 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 896

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Hof van Holland Beperk,
for the amendment of Pretoria Town-planning Scheme,
1974, by rezoning Holding 18 situated on Lynnwood
Road, Struland Agricultural Holdintgs, from “Special” for
a restaurant, tea garden, an area for a children playing
area, one dwelling-house for the manager and purposes
incidental thereto, to “Special” for a restaurant, a social
hall, retail trade ancillary to wedding services and housing
for staff at a density of 20 dwelling-units per hectare, sub-
ject to certain conditions.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 896. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria, 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-3H-8%6

|

KENNISGEWING 720 VAN 1982

VOLKSRUST-WYSIGINGSKEMA 5

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie

NOTICE 720 OF 1982

VOLKSRUST AMENDMENT SCHEME 5

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
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08 Dorisbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, R. Stucky H.P. (Edms)
Bpk, aansoek gedoen het om Volksrust-dorpsaanleg-
skema, 1974, te wysig deur die hersonering van Erwe 86
en 87, geleé aan Joubertstraat, dorp Volksrust van *‘Spe-
siale Woon” met in digtheid van “Een woonhuis per erf”

tot “Spesiaal” vir publieke garage en aanverwante ge-
bruike

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Volksrust-wysigingskema 5 genocem sal word) 1 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Volks-
rust ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?vd binne ’'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 48, Volksrust, 2470, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 22 Desember 1982 PB4.9.2-37.5

KENNISGEWING 721 VAN 1982

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a§ van die Ordon-
nansie op Doprsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat
aansoeke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvangis.

Die aansoeke tesame met die tersaaklike planne, doku-
mente en inligting 1& ter insae by die kantoor van die Di-
rekteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2de
Vloer, B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria vir 'n tydperk van 8 weke vanaf22 Desember 1982,

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van 'n aansoek
wil maak of begerig is om enige verto€ in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur, Pri-
vaatsak X437, Pretoria, 0001 binne ’'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
enin duplikaat van sy redesin kennis stel.

Pretoria, 22 Desember 1982

BYLAE
Naam van dorp: Lydenburg Uitbreiding 12.
Naam van aansoekdoener: Stadsraad van Lydenburg.

Aantal erwe: Nywerheid: 3; Kommersieel: 2; Munisi-
paal: 2; Spoorlyn: 2.

'Beskrywing van grond: Restant van Gedeelte 39 van die
plaas “The Townlands of Lydenburg” 31 JT.

Ligging: Suid van en grens aan Lydenburg Uitbreiding
10.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6637
Naam van dorp: Harmelia Uitbreiding 2.

Naam van aansoekdoener: Milton Motels (Proprietary)
Limited.

Aantal erwe: Spesiaal vir: Hotel, Kommersieel ¢n aan-
verwante Gebruike: 2.

Beskrywing van grond: Gedeelte 398 (’n gedeelte van
Gedeelte 204) van die Plaas Rietfontein 63 IR.

Ligging: Noordoos van en Grens aan Kruinstraat, suid
oos van en grens aan Hermanstraat.

Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, R. Stucky H.P. (Edms)
Bpk, for the amendment of Volksrust Town-planning
Scheme, 1974, by rezoning Erven 86 and 87 situate on
Joubert Street, Volksrust Township form ‘‘Spesial Resi-
dential” with a density of “One dwelling per erf” to **Spe-
cial” for a public garage and uses related thereto.

The amendment will be known as Volksrust Amend-
ment Scheme 5. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk,
Volksrust and at the office of the Director of Local
Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman
and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 48, Volksrust,
2470, at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 22 December 1982
PB 4-9-2-37-5

NOTICE 721 OF 1982

The Director of Local Government hereby gives notice
in ferms of section 58&8)(21) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to establish
the township(s) mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, do-
cuments and information are open for inspection at the of-
fice of the Director of Local Government, Room B206(a),
Second Floor, Block B, Provincial Building, Pretorius
S;rsezet, Pretoria for a period of 8 weeks from 22 December
1982.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria, 0001 in writin
and in duplicate of his reasons therefor within a period o
8 weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 22 December 1982

ANNEXURE
Name of township: Lydenburg Extension 12.
Name of applicant: Town Council of Lydenburg,.

Number of erven: Industrial: 3; Commercial: 2; Muni-
cipal: 2; Railway Line: 2.

Description of land: Remainder of Portion 39, of the
farm “The Townlands of Lydenburg” 31JT.

Situation: South of and abuts Lydenburg Extension 10.
Reference No.: PB 4-2-2-6637.
Name of township: Harmelia Extension 2.

Name of applicant: Milton Motels (Proprietary) Li-
mited

Number of erven: Special for: Hotel, Commercial and
Related uses: 2.

Description of Land: Portion 398 (A portion of Portion
204)of the farm Rietfontein 63 IR.

Situation: North East of and abuts Kruin Street, South
East of and abuts Herman Street.
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Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6760.
Naam van dorp: Hartbeesfontein Uitbreiding 15.

Naam van aansoekdoener: (1) Sentraal Westelike
Kodperatiewe maatskappy beperk. (2) Boedel wyle Mev.
A.M.E. van den Bergh,

Aantal erwe: Besigheid: 2.

Beskrywing van grond: Gedeelte 422 (’n gedeelte van
Gedeelte 409% en 'n gedeelte {Gereserveerde nr. 475) van
die restant van Gedeelte 243 van die plaas Hartbeesfon-
tein 297 1P.

Ligging: Wes en suid van en Grens aan Hartbeesfontein
Uitbreiding 6, Suid van en grens aan die Ottosdal Klerks-
dorp Hoofpad.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6832.

Reference No.: PB 4-2-2-6760.
Name of township: Hartbeesfontein Extension 15.

Name of applicant: (1) Sentraal Westelike Koopera-
tiewe Maatskappy Beperk. (2) Estate of the late Mrs.
A.M.C. vanden Bergh.

Number of erven: Business: 2.

Description of land: Portion 422 (A portion of Portion
409) andp a Portion (Reserved Number 475) of the Re-
mainder of Portion 243 of the farm Hartbeesfontein 297
IP.

Situation: West and South of and abuts Hartbeesfontein
Extension 6, South of and abuts the Ottosdal Klerksdorp
Main Road.

Reference No.: PB 4-2-2-6832.

KENNISGEWING 723 VAN 1982

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiermee inge-
volge die bepalings van artikel 58(8)(a) van die Ordon-
nansie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965, kennis dat
aansoeke om die dorpe in die bylae hierby gemeld te stig,
ontvang is. .

Die aansoeke, tesame met die tersaaklike planne, do-
kumente en inligting 18 ter insae by die kantore van die
Direkteur van Plaaslike Bestuur, Kamer B206(a), 2de
Vloer, B Blok, Provinsiale Gebou, Pretoriusstraat, Preto-
ria vir'n tydperk van 8 weke vanaf 29-12-1982.

Iedereen wat beswaar teen die toestaan van ’n aansoek
wil maak of begerig is om enige verto€ in verband daar-
mee te rig, moet die Direkteur van Plaaslike Bestuur; Pri-
vaatsak X437, Pretoria 0001 binne 'n tydperk van 8 weke
van die datum af van eerste publikasie hiervan, skriftelik
eninduplikaat van sy redes in kennis stel.

Pretoria, 29 Desember 1982.

BYLAE
Naam van dorp: Bryanston Uitbreiding 47.

Naam van aansoekdoener: Leonard Jacobus Johannes
van der Sluys.

Aantal erwe: Residensicel 1: 1; Residensieel 2: 4;
Openbare Oop Ruimtge: 1.

Besk?rw. ing van grond: Gedeelte 97 (gedeelte van Ge-
deelte 85) van die plaas Driefontein 41 IR.

Ligging: Noordwes van en grens aan Gedeelte 85,
suidwes van en grens aan die Restant van Gedeelte 75 van
die plaas Driefontein 41 IR.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6282

Naam van dorp: Bedfordview Uitbreiding 323.
Naam van aansoekdoener; Stuart Alfred Allen.
Aantal erwe: Residensieel 1: 16; Residensieel 2: 3.

Beskrywing van grond: Restant van Hoewe 157, Gel-
denhuis Estate-kleinhoewes.

Ligging: Noordwes van en grens aan Kloofweg, suidwes
vanen grens aan Kingsweg.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6550
Naam van dorp: Ellisras Uitbreiding 14.

Naam van aansoekdoener: Joubo Ontwikkelingskorpora-
sie (Eiendoms) Beperk.

NOTICE 723 OF 1982

The Director of Local Government hereby gives notice
in terms of section 58(8)(a) of the Town-planning and
Townships Ordinance, 1965, that applications to estabfish
the townships mentioned in the annexure hereto, have
been received.

The applications, together with the relevant plans, do-
cuments and information are open for inspection at the of-
fice of the Director of Local Government, Room B
206(a), Second Floor, Block B, Provincial Building, Pre-
tc;rsigs Street, Pretoria for a period of 8 weeks from 29-12-
1982.

Any person who desires to object to the granting of any
of the applications or who desires to make any representa-
tions in regard thereto, must notify the Director of Local
Government, Private Bag X437, Pretoria 0001, in writin
and in duplicate of his reasons therefor within a period o
8 weeks from the date of first publication hereof.

Pretoria, 29 December 1982,

ANNEXURE
Name of township: Bryanston Extension 47,

sl Name of applicant: Leonard Jacobus Johannes van der
uys.

Number of erven: Residential 1: 1; Residential 2: 4;
Public Open Space: 1.

Description of land: Portion 97 (a portion of Portion 85)
of the farm Driefontein 41 IR,

Situation: North-west of and abuts Portion 85, south-
ivest of and abuts Portion 75 of the farm Driefontein 41
R.

Reference No: PB 4-2-2-6282.

Name of township: Bedfordview Extension 323,
Name of applicant: Stuart Alfred Allen.
Number of erven: Residential 1: 16; Residential 2: 3,

Descripion of land: Remainder of Holding 157, Gelden-
huis Estate Smallholding.

Situation: North-west of and abuts Kloof Road, south-
west of and abuts Kings Road. '

Reference No: PB 4-2-2-6550.
Name of township: Ellisras Extension 14,

Name of applicant: Joubo Ontwikkelingskorporasie
(Eiendoms) Beperk.
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Aantal erwe: Residensieel 1: 317.

Beskrywing van grond: Resterende Gedeelte van Ge-
deelte 30 van die plaas Waterkloof 502 LO.

Lig%i‘r;g: Noord van en grens aan Gedeelte 5 van die
E}aas aterkloof 502 LQ, oos van en grens aan Ellisras
itbreiding 1.

Verwysingsnomier: PB 4-2-2-6818.

Naam van dorp: Strathavon Uitbreiding 34.
Naam van aansoekdoener: Dorothy Murray.

Aantal erwe: Residensieel 2: 2,

Beskrywing van grond: Hoewe 8, Strathavon-landbou-
hoewes,

Ligging: Suidwes van en grens aan Daisyweg, suidoos
van en grens aan Hoewe 9, Strathavon-landbouhoewes.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6822.
Naam van dorp: Hammanskraal Uitbreiding 2.

Naam van aansoekdoener: (1) Hammanskraal Estates
(Eiendoms) Beperk; (2) Douglas Stephen Rens.

Aantal erwe: Residensieel 1: 36; Garage: 1; Openbare
Oop Ruimte: 1; Besi%heid: 1; Spesiaal vir Kommersieel:
17, Spesiaal vir Hotel, Motel en Woonhuise: 1; Spesiaal
vilr lE);ienlmrr.: Busdiens: 1; Spesiaal vir Huurmotor Staan-
plek: 1.

Beskrywing van grond: Gedeelte 19 (gedeelte van Ge-
deelte 2) en ’n gedeelte van dieRestantvan Gedeelte 2 van
die plaas Hammanskraal 112 JR.,

Ligging: Oos van en grens aan Pad P1-3, wes van en
grens aan Hammanskraal Spoorwegstasie.

Verwysingsnommer: PB 4-2-26840,

Naam van dorp: Halfway House Uitbreiding 22.

Naam van aansoekdoener: Nicolas Antoniades.

Aantal erwe: Besigheid: 2.

Beskrywing van grond: Gedeeite 15 van Hoewe 2, Half-
way House Estate-landbouhoewes.

Ligging: Oos van en grens aan Provinsiale Pad P1-2,
suid van en grens aan Gedeelte 14 van Hoewe 4, Halfway
House Estate-landbouhoewes.

Yerwysingsnommer: PB 4-2-2-6848.
Naam van dorp: Halfway House Uitbreiding 23.

Naam van aansoekdoener: Chevaico (Eiendoms) Be-
perk.

Aantal erwe: Nywerheid: 2.

Beskrywing van grond: Gedeelte 1 van Hoewe 51, Half-
way House Estate-landbouhoewes.

Ligging: Noordwes van en grens aan Pad P1-2, suid van
en grens aan Hoewe 50, Haltway House Estate-landbou-
hoewes.

Verwysingsnommer: PB 4-2-2-6849.

Number of erven: Residential 1: 317.

Description of land: Remaining Extent of Portion 30 of
the farm Waterkloof 502 LQ.

Situation: North of and abuts Portion 5 of the farm Wa-
terkloof 502 LQ, east of and abuts Ellisras Extension 1.

Reference No: PB 4-2-ﬁ-6818.

Name of township: Strathavon Extension 34.
Name of applicant: Dorothy Murray.
Number of erven: Residential 2: 2.

Description of land: Holding 8, Strathavon Agricultural
Holdings.

Situation: South-west of and abuts Daisy Road, south-
east of and abuts Holding 9, Strathavon Agricultural
Holdings.

Reference No: PB 4-2-2-6822.

Name of township: Hammanskraal Extension 2.

Name of applicant: (1) Hammanskraal Estates (Pro-
prietary) Limited; (2) Douglas Stephen Rens.

Number of erven: Residential 1: 36; Garage: 1; Busi-
ness: 1; Public Open Space: 1; Special for Commercial:
17; Special for Hotel, Motel or Residential: 1; Special for
Public Bus Service: 1; Special for a Taxi Rank: 1.

Description of land: Portion 19 (a portion of Portion 2)
and a portion of the Remainder of Portion 2 of the farm
Hammanskraal 112 JR.

Situation: East of and abuts Road P1-3, West of and
abuts Hammanskraal Station.

Reference No: PB 4-2-2-6840.

Name of township: Halfway House Extension 22.
Name of applicant: Nicolas Antoniades.
Number of erven: Business: 2.

Description of land: Portion 15 of Holding 4, Halfway
House Estate Agricultural Holdings.

Situation: East of and abuts Provincial Road P1-2,‘

south of and abuts Portion 14 of Holding 64, Halfway
House Estate Agricultural Holdings.

Reference No: PB 4-2-2-6848.

Name of township: Halfway House Extension 23.
Name of applicant: Chevalco (Proprietary) Limited.
Number of erven: Industrial: 2.

Description of land: Portion 1 of Holding 51, Halfway
House Estate Agricultural Holdings.

Sitvation: North of and abuts Road P1-2, south of and,

abuts Holding 50, Halfway House Estate Agricultural
Holdings.

Reference No: PB 4-2-2-6849.

KENNISGEWING 724 VAN 1982
PROVINSIALE RAAD VAN TRANSVAAL
HERVATTING VAN SESSIE

Aangesien dit nodig geag word dat die Provinsiale Raad
sy sessie hervat, word daar kragtens die bevoegdheid wat

NOTICE NO 724 OF 1982
PROVINCIAL COUNCIL OF TRANSVAAL
RESUMPTION OF SESSION

As it is considered necessary for the Provincial Council
to resume its session, it is hereby notified, in terms of the
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die Raad by Besluit van 15 Junie 1982, aan mnr. die Voor- -

sitter verleen het, hiermee bekendgemaak dat gemelde
Raad op Dinsdag, 8 Februarie 1983, om 10h00, te Pretoria
byeen sal kom om sy werksaamhede te verrig.

Op las van mnr. die Voorsitter.

JGAMEYER,
Klerk van die Provinsiale Raad: Transvaal

Provinsiale Raadsaal,
Pretoria, 14 Desember 1982.
P.R.4-4

authority conferred upon Mr. Chairman by Resolution of
the Council, dated 15 June 1982, that the said Council will
meet at Pretoria on Tuesday, 8 February 1983, at 10h00

- for the despatch of business.

By order of Mr. Chairman.

JGAMEYER
Clerk of the Provincial Council: Transvaal

Provincial Council Chambers,
Pretoria, 14 December 1982.
P.R.4-4

KENNISGEWING 725 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 997

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Luigi Tocei G C K Beleg-
ﬁings (Edms) Bpk, aanscek gedoen het om Pretoria-

orpsbeplanningskema , 1974, te wysig deur die hersone-
ring van Restant van Erwe 1734 en 1755, geleé aan
Rebeccastraat en Soutterstraat, dorp Pretoria van “Alge-
mene Woon” tot “‘Beperkte Nywerheid”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 997 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
éyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
jie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Staddsklerk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-3H-997

NOTICE 725 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 997

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Luigi Tucci G C K Beleg-
gings (Edms) Bpk, for the amendment of Pretoria Town-
llalanuing Scheme, 1974, by rezoning Remainder of Erven

755 and 1754, situated on Soutter Street and Rebecca
Street, Pretoria Township from “General Residential” to
“Restricted Industrial”.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 997. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria,

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-3H.997

KENNISGEWING 726 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 996

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
08 Dosteplannmg en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Walter Kotzé Trust (Edms)
Bpk en Goudkamp (Edms) Bpk, aansoek gedoen het om
Pretoria-dorpsaanlegskema, 1974, te wysig deur Ge-
deeltes 1 tot 4 van Erf 718, gele€ in Visagiestraat, dorp
Pretoria, te hersoneer van “Algemene Woon™ tot “Spe-
siaal” vir besigheid en kantore.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema {wat
Pretoria-wysigingskema 996 genocem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
R;d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Staddsklcrk, Posbus 440, Pretoria 0001, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 29 Desember 1982 PB 4-9-2-3H-996

NOTICE 726 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 956

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planiing and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner Walter Kotzé Trust (Edms)
Bpk en Goudkamp (Edms) Bpk, for the amendment of
Pretoria Town-planning Scheme, 1974, by rezoning Por-
tions 1 to 4, Erf 718, situated on Visagie Street, Pretoria
Township from “General Residential” to “Special” for
business and offices.

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 996. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001,
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 29 December 1982 PB 4-9-2-3H-996
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KENNISGEWING 727 VAN 1982
STILFONTEIN-WYSIGINGSKEMA 2

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 34A van die Ordonnan-
sie op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25
van 1965), kennis dat die eienaar, die Stadsraad van Stil-
fontein, aansoek gedoen het om Stilfontein Voorlopige
DorpsbePlanningskema, 1981, te wysig deur die hersone-
ring van 'n gedeelte van Erf 3535, geleé aan Umgenistraat
dorp Stilfontein Uitbreiding 4, van “Park” tot “Residen-
sicel 1" en Erf 3662, geleé aan Greystraat, dorp Stilfon-
tein Uitbreiding 3, van “Straat” tot “Inrigting” en Ge-
deelte 11 van Erf 3657, gele€ aan Sangirostraat, dorp
Stilfontein Uitbreiding 4 van “Residensieel 1” tot “Inrigt-
ing” en Erf 2623, gele€ aan Kowiestraat, dorp Stilfontein
Ultbreiding 4, van ‘“‘Padreserwe™ tot “Residensieel 1** met
'n digtheid van “Een woonhuis per 1 000 m*” en Erf 344,
peleé aan Tulbaghweg, dorp Stilfontein van “Park™ tot
“Residensiee! 2",

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Stilfontein-wysigingskema 2 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Stilfon-
tein ter insae.

Ernige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
?d binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 20, Stilfontein 2550, skriftelik voor-
gelé word,

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4.9.2-115-2

NOTICE 727 OF 1982
STILFONTEIN AMENDMENT SCHEME 2

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 34A of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, the Town Council of Stilfon-
tein, for the amendment of Stilfontein Preliminary Town-
planning Scheme, 1981, by rezoning a portion of Erf 3535,
situated on Umgeni Street, Stilfontein Township, Exten-
sion 4, from “Park” to ‘“‘Residential 1" and Erf 3662, situ-
ated on Gray Street, Stilfontein Township Extension 3
from “Street” to “Institutional” and Erf 2623, situated on
Kowie Street, Stilfontein Township, Extension 4 from
“Road Reserve” to “Residential 1" with a desity of “One
dwellin &)er 1 000 m?” and Erf 344, situated on Tulbach
Road, Stilfontein Township, from “Park” to “Residential
2" and Portion 11 of Erf 3657, situated on Sangiro Street,
Stilfontein Township, Extensicn 4, from “Residential 17
to “Institutional”’,

The amendment will be known as Stilfontein Amend-
ment Scheme 2. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Stil-
fontein and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-

-cation shall be submitted to the Director of Local Govern-

ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 20, Stilfontein 2550
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-115-2

KENNISGEWING 728 VAN 1982
POTCHEFSTROOM-WYSIGINGSKEMA 65

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
o Dorgsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), enms dat die eienaar, Willem Coenraad de Beer,
aansoek gedoen het om Potchefstroom-dorpsbeplan-
ningskema, 1980, te wysig deur die hersonering van Re-
stant van Gedeelte 2 van Erf 47, geleé op die hoek van
Van Riebeeck en Potgieterstrate, dorp Potchefstroom van
“Residensieel 4" tot “Besigheid 17,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Potchefstroom-wysigingskema 65 genoem sal word) I€ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Potchef-
stroom ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
cﬁe kernisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 113, Potchefstroom 2520, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982

PB 4-9-2-26H-65

NOTICE 728 OF 1982
POTCHEFSTROOM AMENDMENT SCHEME 65

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner Willem Coenraad de Beer,
for the amendment of Potchefstroom Town-planning
Scheme, 1980, by rezoning Remaining Extent of Portion 2
of Erf 47, situated on the corner of Van Riebeeck and Pot-
gicter Streets, Potchefstroom Township from *“‘Residen-
tial 4>’ to “Business 17,

The amendment will be known as Potchefstroom
Amendment Scheme 65. Further paiticulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Potchefstroom and at the office of the Director of
Local Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 113, Potchef-
stroom 2520, at any time within a period of 4 weeks from
the date of this notice. .

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-26H-65
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KENNISGEWING 729 VAN 1982
RANDBURG-WYSIGINGSKEMA 569

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Roberto Desimone, aan-
soek gedoen het om Randburg-dorpsbeplanningskema 1,
1976, te wysig deur die hersonering van die westelike ge-
deelte van Lot 149, geleé aan Rhodeslaan, Kensington ‘B’
Dorp, van “Residensieel 1” na “Spesiaal” vir parkering
en 13 verkoop van motors, onderworpe aan sekere voor-
waardcs.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Randburg-wysigingskema 569 genoem sal word) 1& in die
kantcor van die Direkteur van Plaaslike Bestour, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Rand-
burgter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansock kan te eniger
tyd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 1, Randburg 2125, skriftelik voor-
gelé word,

Pretoria, 29 Desember 1982 PB 4-9-2-132H-569

NOTICE 729 OF 1982
RANDBURG AMENDMENT SCHEME 569

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Roberto Desimone, for the
amendment of Randburg Town-planning Scheme 1, 1976,
by rezoning the western part of Lot 149, situated on
Rhodes Avenue, Kensington ‘B’ Township, from “Resi-
dential 1” to “Special” for parking and the selling of
motor cars, subject to certain conditions.

The amendmient will be known as Randburg Amend-
ment Scheme 569. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Rand-

‘burg and at the office of the Director of Local Govern-

ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in wrltmg at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, Private Bag 1, Randburg
2125 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. .

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-132H-569

KENNISGEWING 730 VAN 1982
JOHANNESBURG-WYSIGINGSKEMA 726

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierl?r ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og DonEsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Nicolaas Theodosieu, aan-
soek gedoen het om Johannesburg-dorpsbeplanning-
skema, 1979, te wysig deur die hersonering van Lot 1089,
geleé aan Kerkstraat en Negendelaan, Mayfair Dorp van
‘Residensiee]l 4"’ na “Besigheid 1",

Verdere besonderhede van hierdie wysiginafskema (wat
Johannesburg-wysigingskema 726 genoem sal word) I¢ in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Johan-
nesburg ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
Rvd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 1049, Johannesburg 2000, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-2H-726

{” ""NOTICE 730 OF 1982
JOHANNESBURG AMENDMENT SCHEME 726

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 19%_53, that application
has been made by the owner Nicolas Theodosieu, for the
amendment of Johannesburg Town-planning Scheme,
1979, by rezoning of Lot 1089, situated on Church Street
and Ninth Avenue, Mayfair Township, from ‘Residential
4" to “‘Business1”,

The amendment will be known as Johannesburg
Amendment Scheme 726. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Johannesburg and at the office of the Director of
Local Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 1049, Johannes-
burg 2000 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-2H-726

KENNISGEWING 731 VAN 1982

TRANSVAALSE RAAD VIR DIE ONTWIKKELING
VAN BUITESTEDELIKE GEBIEDE-WYSIGING-
SKEMA 50

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby coreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
08 Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Departement van Gemeen-

NOTICE 731 OF 1982

TRANSVAAL BOARD FOR THE DEVELOPMENT
OF PERI-URBAN AREA?OAMENDMENT SCHEME

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Department of Community
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skapsontwikkeling, aansoek gedoen het om Transvaalse
Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede-
dorpsaanlegskema 1, 1975, te wysig deur die hersonering
van Erf 2995, peleé aan Poiseidonstraat, Ennerdale Uit-
breiding 3, van “Privaat Oop Ruimte™ na ‘“‘Spesiaal” vir
kliniek doeleindes onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike
Gebiede-wysigingskema 50 genoem sal word) 1é in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Sekretaris van die
Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling van Buitestedelike
Gebiede, Pretoria ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Sekretaris van die Transvaalse Raad vir die Ontwikkeling
van Buitestedelike gebiede, Privaatsak X1431, Pretoria
skriftelik voorgelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-111-50

Development, for the amendment of Transvaal Board for
the Development of Peri-Urban Areas Town-planning
Scheme 1, 1975, by rezoning Erf 2995, situated on Poisei-
don Street, Ennerdale Extension 3, from “Private Open
Space” to “Special” for clinic purposes subject to certain
conditions.

The amendment will be known as Transvaal Board for
the Development of Peri-Urban Areas Amendment
Scheme 50. urthe:t'_garticulars of the scheme are open for
inspection at the office of the Secretary of the Transvaal
Board for the Development of Peri-Urban Areas, Preto-
ria and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Secretary of the Transvaal Board for the
Development of Peri-Urban Areas, Private Bag X1431,
Pretoria, at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-111-50

KENNISGEWING 732 VAN 1982
SANDTON-WYSIGINGSKEMA 499

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og DorEsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Nina Ivana Ristic, aansoek
gedoen het om Sandton-dorpsbeplanningskema, 1980, te
wysig deur die hersonering van Gedeelte 2 van Lot 75,
geleé aan Lindenstraat, Sandown Dorp, van “Residen-
sicel é" na “Residensieel 2” onderworpe aan sekere voor-
waardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 499 genoem sal word) 1¢ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Sandton
terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
fﬂd bintne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982 PB 4-9-2-116H-499

NOTICE 732 OF 1982
SANDTON AMENDMENT SCHEME 499

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Nina Ivana Ristic, for the
amendment of Sandton Town-planning Scheme, 1980, by
rezoning Portion 2 of Lot 75, situated on Linden Street,
Sandown Township, from “Residential 1” to *“Residential
2" subject to certain conditions.

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 499. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the TownClerk, PO Box 78001, Sandton 2146
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-116H-499

KENNISGEWING 733 VAN 1982
EDENVALE-WYSIGINGSKEMA 36

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, George Louis Deysel, aan-
sock gedoen het om Edenvale-dorpsaanlegskema, 1980,
te wysig deur die hersonering van Erf 380, geleé aan 10e
Laan, Edenvale van “Residensieel 1"’ met "n digtheid van
“Een woonhuis pererf” na “Kommersieel”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Edenvale-wysigingskema 36 genoem sal word) Ié in die
kantoor van die %irekteur van Plaaslike Bestuur, 1ide

NOTICE 733 OF 1982
EDENVALE AMENDMENT SCHEME 36

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, George Louis Deysel, for
the amendment of Edenvale Town-planninﬁ Scheme,
1980, by rezoning Erf 380, situated on 10th Avenue,
Edenvale from “Residential 1" with a density of “One
dwelling per erf” to ““Commercial” .

The amendment will be known as Edenvale Amend-
ment Scheme 36. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Eden-
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Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretorinsstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Eden-
' vale ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
g'd binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 25, Edenvale 1610, skriftelik voorgelé
word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-13H-36

vale and at the office of the Director of Local Govern-
ment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and Pre-
torius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 25, Edenvale 1610
at any time within a period of 4 weeks from the date of thi
notice. .

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-13H-36

KENNISGEWING 734 VAN 1982
KLERKSDORP-WYSIGINGSKEMA 85

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierl:r ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 {(Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Robert Andrew Brady, aan-
soek gedoen het om Klerksdorp—dorpsaanlggkema, 1980,
te wysig deur die hersonering van Erf 585, geleé aan
Eo_grilstraat, Klerksdorp, van “Residensieel 4” na “Besig-
eid 1™,

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Klerksdorp-wysigingskema 85 genoem sal word) 12 in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Klerks-
dorpter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger

gd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-

- die kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur

by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die

~ Stadsklerk, Posbus 99, Klerksdorp 2570, skriftelik voor-
‘ gelé word. .

Pretoria, 29 Desember 1982 PB 4-9-2-17H-85

NOTICE 734 OF 1982
KLERKSDORP AMENDMENT SCHEME 85

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Robert Andrew Brady, for
the amendment of Klerksdorp Town-planning Scheme,
1980, by rezoning Erf 585, situated on Boom Street,
Klerksdorp from “Residential 4" to “Business 17,

The amendment will be known as Klerksdorp Amend-
ment Scheme 85. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk,

erksdorp and at the office of the Director of Local Go-
vernment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and

Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 99, Klerksdorp
2570 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-17H-85

KENNISGEWING 735 VAN 1982
b BEDFORDVIEW-WYSIGINGSKEMA 297

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
<omstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
ap Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865),Tenms dat die eienaar, Hendrikus Koenraad Jur-
zens, aansock gedoen het om Bedfordview-dorps-
aanlegskema 1, 1948, te wysig deur die hersonering van
Erf 1550, geleé aan Kloofweg, Bedfordview Uitbreiding
214 van “Spesiale Woon” met ’'n digtheid van “Een
Woonhuis per erf” tot “Spesiale Woon™ met ’n digtheid
van “Een Woonhuis per2 vierkante meter”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Bedfordview-wysigingskema 297 genoem sal word) I& in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vioer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Bed-
fordview terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger

?d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-

ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur

oy bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die

’tfligskle(rjk, Posbus 3, Bedfordview 2008, skriftelik voor-
zelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-46-297

T

NOTICE 735 OF 1982
BEDFORDVIEW AMENDMENT SCHEME 297

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Hendrikus Koenraad Jur-
§2ns, for the amendment of Bedfordview Town-planning

heme 1, 1948, by rezoning Erf 1050, situated on Kloof
Road, Bedfordview Extension 214, from “Special Resi-
dential” with a density of “One dwelling per erf” to “‘Spe-
cial Residential” with a density of “One dwelling per
2 000square metres’.

The amendment will be known as Bedfordview Amend-
ment Scheme 297. Further particaulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Bed-
fordview and at the office of the Director of Local Go-
vernment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and
Pretorius Streets, Pretoria. :

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Bedfordview
2008 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice. .

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-46-297
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KENNISGEWING 736 VAN 1982
BEDFORDVIEW-WYSIGINGSKEMA 295

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Anthony Gerber, aansoek
%edoen het om Bedfordview-dorpsbeplanningskema,

948, te wysig deur die hersonering van Erf 380, geleé aan
Florencelaan, Bedfordview Uitbreiding 83, van *Spesiale
Woon” met 'n digtheid van “Een Woonhuis per erf” tot
;S esia%e Woon™ met 'n digtheid van “Een Woonhuis per

m*”’.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Bedfordview-wysigingskema 295 genoem sal word) 1¢& in
die kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 1ide
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Bed-
fordview terinsae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Posbus 3, Bedfordview 2008, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982 PB 4-9-2-46-295

KENNISGEWING 737 VAN 1982
HALFWAY HOUSE-CLAYVILLE-WYSIGING-
SKEMA 84

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hiertgv ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og DorEsbeplannin en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Nederduitsch Hervormde
Kerk van Afrika Gemeente, Verwoerdburg, aansoek ge-
doen het om Halfway House-Clayville-dorpsbe-

lanniggskema, 1976, te wysig deur die hersonering van

rf 1246, geleé aan Glentoniaan en Patrickweg, Clagﬂle
Dorp, van “Residensieel 1” en “Besigheid 2 na “Resi-
densieel 3” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Halfway House-Clayville-wysigingskema 84 genoem sal
word) 18 in die Kantoor van die Direkteur van Plaaslike
Bestuur, 11de Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pre-
toriusstraat, Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk
van Midrand ter insae. T

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger

d binne ’n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-

ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur

by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die

Stadsklerk, Posbus 121, Olifantsfontein 1665, skriftelik
voorgelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-149-84

NOTICE 736 OF 1982
BEDFORDVIEW AMENDMENT SCHEME 295

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Anthony Gerber, for the
amendment of Bedfordview Town-planning Scheme,
1948, by rezoning Erf 380, situated on Florence Avenue,
Bedfordview Extension 83, from ‘“‘Special Residential”
with a density of ““One dwelling per erf” to “Special Resi-
dential” with a density of “One dwelling per 2 000 m?”,

The amendment will be known as Bedfordview Amend-
ment Scheme 295. Further particulars of the scheme are
open for inspection at the office of the Town Clerk, Bed-
fordview and at the office of the Director of Local Go-
vernment, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman and
Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 3, Bedfordview
2008 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 29 December 1982
_ PB 4-9-2-46-295

NOTICE 737 OF 1982

HALFWAY HOUSE/CLAYVILLE AMENDMENT
SCHEME 84

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been-made by the owner, Nederduitsch Hervormde
Kerk van Afrika Gemeente, Verwoerdburg, for the
amendment of Halfway House-Clayville Town-planning
Scheme, 1976, by rezoning Erf 1246, situated on Glenton
Avenue and Patrick Road, Clayville Township from ‘Re-
sidential 1" and “Business 2" to “Residential 3" subject to
certain conditions. ,

The amendment will be known as Halfway House-Clay-
ville Amendment Scheme 84. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Midrand and at the office of the Director of Local
Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bosman
and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 121, Oflifantsfon-
tein 1665 at any time within a period of 4 weeks from the
date of this notice.

Pretoria, 29 December 1982 .
PB 4-9-2-149-84

KENNISGEWING 738 VAN 1982

SANDTON-WYSIGINGSKEMA 566

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865), ennis dat die eienaar, Calan Limited, aansoek ge-
doen het om Sandton-dorpsbeplanningskema, 1980, te

NOTICE 738 OF 1982

SANDTON AMENDMENT SCHEME 566

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Calan Limited, for the
amendment of Sandton Town-planning Scheme, 1980, by
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‘wysig deur die hersonering van Gedeelte 5 van Lot 3 geleé
aan %utesteeg, Sandown dorp, van “Residensieel 17 tot
“Besigheid 4” onderworpe aan sekere voorwaardes.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Sandton-wysigingskema 566 genoem sal word) 1& in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria, en in die kantoor van die Stadsklerk van Sand-
ton ter insae.

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
tyd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
cfi’e kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 78001, Sandton 2146, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-116-566

rezoning of Portion 5 of Lot 3, situated on Bute Lane,
Sandown Township, from “Residential 1"’ to “Business 4"
subject to certain conditions.

The amendment will be known as Sandton Amendment
Scheme 566. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Sandton,
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, enr Bosman and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 78001, Sandton
2146 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-116H-566

KENNISGEWING 733 VAN 1982
PRETORIA-WYSIGINGSKEMA 947

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
op Do sbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1865),rﬁenms dat die eienaar, Sporthoofkwartier (Eien-
doms) Beperk, aansoek gedoen het om Pretoria-dorps-
beplannin%skema, 1974, te wysig deur die hersonering van
Gedeelte 1 van Erf 130, geled aan Kerkstraat, Hatfield
van “Spesiale Woon"' met 'n digtheid van “Een Woonhuis
per 1 m?” tot “Spesiale Woon” met 'n digtheid van

‘Een woonhuis per 1 000 m?, kantore vir statutére, wel-
syns-en nie-winsgewende organisasies ingesluit™.

Verdere besonderhéde van hierdie wysigingskema (wat
Pretoria-wysigingskema 947 genoem sal word) 1€ in die
kantoor van die Direkteur van Plaaslike Bestuur, 11de
Vloer, Merinogebou, h/v Bosman- en Pretoriusstraat,
Pretoria en in die kantoor van die Stadsklerk van Pretoria
terinsae,

Enige beswaar of vertoé teen die aansoek kan te eniger
grd binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kenpisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria en die
Stadsklerk, Privaatsak 440, Pretoria 0001, skriftelik voor-
gelé word.

Pretoria, 29 Desember 1982
PB 4-9-2-3H-947

NOTICE 739 OF 1982
PRETORIA AMENDMENT SCHEME 947

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Sporthoofkwartier (Eien-
doms) Beperk, for the amendment of Pretoria Town-plan-
ning Scheme, 1974, by rezoning Portion 1 of Erf 130,
situated on Church Street, Hatfield from “Special Resi-
dential” with a density of “One dwelling Ser 000 m*” to
“Special Residential” with a density of *One dwelling per
1 000 m*, for offices for statutory, welfare and non-profit
organisations”,

The amendment will be known as Pretoria Amendment
Scheme 947. Further particulars of the scheme are open
for inspection at the office of the Town Clerk, Pretoria
and at the office of the Director of Local Government,
11th Floor, Merino Building, cnr Bosmtan and Pretorius
Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria and the Town Clerk, PO Box 440, Pretoria 0001
at any time within a period of 4 weeks from the date of this
notice,

Pretoria, 29 Dcceml;er 1982
PB 4-9-2-3H-947

KENNISGEWING 740 VAN 1982

NOORDELIKE JOHANNESBURGSTREEK-WYSI-
GINGSKEMA 1416

Die Direkteur van Plaaslike Bestuur gee hierby ooreen-
komstig die bepalings van artikel 46 van die Ordonnansie
og Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie 25 van
1965), kennis dat die eienaar, Sheila Miriam Levenberg,
aansoek gedoen het om Noordelike Johannesburgstreek-
dorpsaanlegskema, 1958, te wysig deur die hersonering
van Erf 41, Senderwood, gele€ aan Shakespearelaan, Sen-
derwood, Bedfordview van “Spesiale Woon™ met ’n digt-
heid van “Een woonhuis per Erf” tot “Spesiale Woon”
met 'n digtheid van “Een woonhuis per 20 000 vierkante
voet”.

Verdere besonderhede van hierdie wysigingskema (wat
Noordelike Johannesburgstreek-wysigingskema 1416 ge-
20em sal word) 1€ in die kantoor van die Direkteur van

NOTICE 740 OF 1982

NORTHERN JOHANNESBURG REGION AMEND-
MENT SCHEME 1416

The Director of Local Government gives notice in
terms of section 46 of the Town-planning and Townships
Ordinance, 1965 (Ordinance 25 of 1965), that application
has been made by the owner, Sheila Miriam Levenberg,
for the amendment of Northern Johannesburg Region
Town-planning Scheme, 1958, by rezoning Erf 41, E:m—
derwood, situated on Shakespeare Avenue, Senderwood,
Bedfordview, from “Special Residential” with a density of
“One dwelling per erf”’ to “Special Residential” with a
density of “One dwelling per 20 000 square feet”.

The amendment will be known as Northern Johannes-
burg Amendment Scheme 1416. Further particulars of the
scheme are open for inspection at the office of the Town
Clerk, Bedfordview, and at the office of the Director of
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Plaaslike Bestuur, 11de Vlcer, Merinogebou, h/v Bos-
man- en Pretoriusstraat, Pretoria, en in die kantoor van
die Stadsklerk van Bedfordview ter insae.

Enige beswaar of vertog teen die aansoek kan te eniger
R/d binne 'n tydperk van 4 weke vanaf die datum van hier-
ie kennisgewing aan die Direkteur van Plaaslike Bestuur
by bovermelde adres of Privaatsak X437, Pretoria, en die
Stadsklerk, Posbus 3, Bedfordview 2008 skriftelik voor-
gelé word,

Pretoria, 29 Desember 1982 PB 4-9-2-116-1416

Local Government, 11th Floor, Merino Building, cnr Bos-
man and Pretorius Streets, Pretoria.

Any objection or representations in regard to the appli-
cation shall be submitted to the Director of Local Govern-
ment, in writing at the above address or Private Bag X437,
Pretoria, and the Town Clerk, PO Box 3, Bedfordview,
2008 at any time within a period of 4 weeks from the date
of this notice.

Pretoria, 29 December 1982
PB 4-9-2-116-1416




PROVINSIALE KOERANT, 29 DESEMBER 1932 3819

TENDERS.

TENDERS.

LW, — Tenders wil voorheen pepuhliseer is en waarvan die sluitingsda-
lum nog nie verstreke is nie. word nie in hierdic kennispewing herhaal vie.
Fenders word normialwep 3-5 weke voor die sluitinesdinm sepuhlizeer.

N.B. — Tenders previously published and where the closing dates huve
ol vel passed. hitve not been repeated in this notice. Tenders are normatly
puhlished 3-5 weeks belore the closing dute.

TRANSYAALSE PROVINSIALE
ADMINISTRASIE.

TENDERS.
Tenders vir die volgende dienste / voorrade / verkope word

ingewag. (Tensy dit in die uiteensetting anders aangegee
word, word tenders vir voorrade bedoel):—

TRANSVAAL PROVINCIAL
ADMINISTRATION,
TENDERS.

Tenders are invited for the following services / supplies /
sales. (Unless otherwise indicuted in the description tenders
are for supplies):—

Beskrywing van Tender Sluitingsdatum

Tender Ne Description of Tender Closing Date
RFT 007/83P Sweisdraadmaas/WeldingWiremesh ... ... . cuuiciuimereiis i cie st nee e e e e er e s st ane s e raaeaenes 03/02/83
RFT 008/83P Mobiele drieslaapkamerhuise/Mobile three-bedroomed hoUSes .....ccieveeieariiiiiniiiiiisnn e 04/02/83
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IMPORTANT NOTES

L. The relative tender documents including the Administration®s
official tender forms. are obtainable on application from the relative
addre_:s_s indicated below. Such documents and any tlender contract
conditions not embodied in the tender documents are also available for
mspection at the said address:

BELANGRIKE OPMERKINGS.

1. Die betrokke tenderdokumente, met inbegrip van die ampielike
tendervorms van die Administrasie, is op aanvraag by die ondersiaande
adresse verkrygbaar. Scdanige dokumente as™mede enige tender /
kontrakvoorwaardes wat nie in die tenderdokumente opgeneem is nie, js
ook by die genoemde adres vir inspeksie verkrygbaar:

Office in New Provincial Building, Kantoor in Nuwe Provinsiale
Tender Postal addres Pretoria Tender Posadres te Gebou, Pretoria.
Ref Pretoria " " V:il"\l#gy- Pretoria m Ve .
0om Phone amer erdie- oon
| No. Block | Floor |piioria No. Blok ping Pretoria
HA 1 & | Director of Hospital] A900 A 9 | 280654 HA 1 & Dirckteur van AS00 A 9 | 280654
HA 2 Services, Private HA2 Hospitaaldienste,
bag X221. Privaatsak X221,
B . ! - HB c¢n | Direkteur van AR19 A 8 28-9367
EC en Dlé:%(i’zegf ‘l;lrci):g:;ah AB19 A 8 28-9367 HC Hospitaaldicnste,
Bag X2il. Privaatsak X221.
HD Director of Hospital] A823 A 8 284351 HD Direkiens van A823 A 8 28-4351
Services, Private Hospitaaldienste,
Bag X221. Privaatsak X221 .
PFT Provincial Secretary | A1020 A 11 28-0441 PFT Provinsiale A1020 A 1 28-0441
(Purchases and Sekretaris (Aankope
Supplies), Private en Voorrade),
Bag X64 Privaatsak X64.
RFT Director, Transvaal | D307 D k) 28-0530 RFT Direkteur, . Dpao7 D k| 28-0530
' Roads Transvaalse Paaje. ’
Department, Pri- departement, Pri-
vate Bag X197. vaatsak X197,
E£D LX00! Director, Transvaal | Ad89 | A s |289612 |TOD 1-100] Direkteur, Trans- | Aadss | A 4 | o862
| Education De- Ad491 A 4 28.9500 [TOD 100-] vaalse Onderwysde- | A491 A 4 28-9500
partment, Private departement, Pri-
Bag X76. 1 vaatsak X76,
WFT Director, 1ransvaal | Cil9 C | 28-9254 WFT Disekteur, Trans- Cl1% C | 28-9254
Department of vaalse Werkede-
Works, Private partement, Pri-
Bag X228, vaatsak X228,
WFTB | Director, Transvaal | B103 E ] 28-0306 WFTB | Direkteur, Trans- B103 E ] 28-0306
Department of vaalse Werkede-
Works, Private partement, Pri-
Bag X228. vadtsak X228,

2. The Administration is not bound 10 accept the 10west or any tender
and reserves the right to accept a portion of a tender.

3. In the case of each W,F.T,B, tender the tenderer must pay a deposit
) R4 before he will be supplied with the tender documents. Such deposit
nust be in the form of cash, a bank initialled cheque, or a department-
standing deposit receipt (R10). The said deposit will be refunded if a bona
‘ide tender is received from the tenderer or if the tender documents
ncluding plans, specifications and bills of quantities are returned by the
enderer within 14 days after the closing date of the tender to 1he relative
iddress shown in note 1 above.

4. All tenders must be submitted on the Administration’s official
ender forms.

5. Each tender must be submitted in a separate sealed envelope
ddressed to the Chairman, Transvaal Provincial Tender Board, P.O.
dox 1040, Pretoria, and must be clearly superscribed to show the
enderer's name and address, as well as the number, description and
:losing date of the tender. Tenders must be in the hands of the Chairman
sy 11h00 on the closing date indicated above.

6. If tenders are delivered by hand, they must be deposited in the
‘ormal tender Box at the Enquiry Olfice in the foyer of the New
>rovincial Building at the Pretorius Street main entrance {near Bosman
nreet corner), Pretoria, by 11h00 on the closing date.

S.F Nel, Actihg Chairman Transvaal Provincial Tender Board.
Pretoria, 15 December 1982

2. Die Administrasie is nie daartoe verplig om die laagste of enige
tender aan te neem nie en behou hom die reg voor om 'n gedeelte van 'n
tender aan te neem.

3. In die geval van iedere W.F.T.B.-tender moet.die tenderuar 'n
deposito van R4 swort alvorens hy van die tenderdokumente voorsien sal
word. Sodanige deposito moe! in kontantgeld wees, 'n tjek deur die bank
geparaleer of 'n departementele legorder kwitansie (R10). Genoemde
depositobedrag sal terugbetaal word as 'n bona fide-inskrywing van die
tenderaar ontvang word of as die tenderdokumente, met inbegrip van
planne, spesifikasies en hoeveelheidslyste, binne 14 dae na die
sluitingsdatum van die tenderaar teruggesiuur word na die betrokke adres
in opmerking 1 hierbo aangetoon.

4. Alle tenders moel op die amptelike
Administrasie voorgelg word. ] .

5. Iedere inskrywing moet in *n afsonderlike verseélde koevert ingedien
word, geadresseer aan die Voorsitter, Die Transvaalse Provinsiale
‘Tenderraad, Posbus 1040, Pretoria, en moet duidelik van die opskrif
voorsien wees ten einde die tcnderaar se naam en adres aan Le toon,
asook die nommer, beskrywing en sluitingsdatum van che lender.
Inskrywings moet teen 11h00 op die sluitingsdatum hierbo aangetoon, in
die Voorsitter se hande wees.

6. Indien inskrywings per hand ingedien word, mogt hulle teen 11h00
op die sluitingsdatum in dic Formele Tenderbus geplaas wees by die
navraagkantoor in die voorporiaal van die nuwe Provinsiale Gebou by.die
hoofingang aan Pretoriusstraat se kamt (naby die hoek van
Bosmanstraat). Pretoria.

aa.s&F Nel, Waarmmemende Voorsitter, Transvaalse Provinsiale Tender-
raad.
Pretoria, 15 Desember 1982

tendervorm van die
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Plaaslike Bestuurskennisgewings
Notices By Local Authorities

STADSRAAD VAN BRAKPAN

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
BRAKPAN DORPSBEPLANNINGSKEMA
1980, WYSIGINGSKEMA 29

Die Stadsraad van Brakpan het 'n ontwerp-
wsigingskema 0£gestel wat bekend sal staan as
ysigingskema 29,

Hicrdie skema sal 'n 'wysigingskema wees van
die Brakpan Dorpsbeplanningskema 1980, en
bevat die volgende voorstelle:

Die hersanering van Erf 3269, Brakpan, van
“munisipale doeleindes” na “Residensieel 17
wmet 'n digtheid van een woning 3per 700 m* wat
die gevolg sal he dat die erf in 35 woonpersele
met 'n minimum grootte van 803 m® en twee
strate onderverdeel sal word.

Besonderhede van hierdie skema [@ ter insae
te Kamer 12, Stadhuls, Kingswaylaan, Brakpan,
vir 'n tyllperk van vier weke van die datum van
die eerste fublikasie van hierdie kennisgewing
af, naamlik 22 Desember 1982, :

Enige beswaar of vertof in verband met
hierdie skema moet skriftelik aan die Stads-
klerk, Posbus 15, Brakpan, binne 'n tydperk van
vier weke van bogenoemde datumn at voorgelé
word, dit wil s& nie later nie as 21 Januarie 1983,

G E SWART
Stadskerk

22 Desember 1982
Kennisgewing No 120/1982

TOWN COUNCIL OF BRAKPAN

PROPOSED AMENDMENT OF THE BRAK-
PAN TOWN-PLANNING SCHEME 1980,
AMENDMENT 29

The Town Couancil of Brakpan has prepared a
draft amendment scheme to be known as
Amendment Schieme 29,

This scheme will be an amendment scheme to
the Brakpan Town-planning Scheme 1980, and
contains the following proposals:

The rezoning of Erf 3269, Brakpan, from
“municipal purposes” to *“Residential 1 with a
density of one residence per 700 m* which will
have the effect that the erf will be subdivided
into 35 residential stands with a minimum size of
805 m? and two streets.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at Room 12, Town Hall Building, Kingsway
Avenue, Brakpan, for a period of four weeks
from the date of the first publication of this
notice, which is 22 December 1982.

Any objection or representations in connec-
tion with this scheme shall be submitted in
writing to the Town Clerk, PO Box 15, Brak-
pan, within a period of four weeks from the
above-mentioned date, i.e. not later than 21
January 1983.

G E SWART
Town Clerk

22 December 1982
Notice No 120/1982

1464-22-29

STADSRAAD VAN EDENVALE

VOORGESTELDE WYSIGING VAN DIE
EDENVALESE DORPSBEPLANNINGSKE-
MA 1980: WYSIGINGSKEMA 40

Die Stadsraad van Edenvale het ‘n wysigings-
ontwerpdorpsbeplanningskema opgestel wat be-
kend sal staan as Wystgingskema No. 40.

Hierdie ontwerpskema bevat die volgende
voorstel:

Die wysiging van die sonering van Parkerf 163
Edc:nq:l’fSI van ,,Openbare Oopruimte” na

.»Munisipaal”. Die eiendom is in 'n bestiande
Besigheids/Residensiéle area geleé.

Besonderhede en planne van hierdie skema 1&
ter insae by die Raad se kantore, Kamer 336,
Munisipale Gebou, Van Ricbeecklaan, Eden-
vale, gedurende gewone kantoorure vir 'n tyd-
perk van vier (4) weke van die datum van die
eerste publikasie hiervan, naamlik 22 Desember

.

Enige ecicnaar of besitter van onroerende
eiendom geleZ binne 'n gebied waarop boge-
noemde ontwerpskema van toepassing is of
binne 2 kilometer van die grens daarvan, kan
skriftelik enige beswaar indien by of vertoé tot
bogenoemde plaaslike bestuur rig ten ops'gi:c
van sodanige ontwerpskema binne vier 34) weke
vanaf die eerste publikasie van hierdie ken-
nisgewing naamlik 22 Desember 1932 en wan-
neer hy enige sodaniie beswaar indien of
sodanige vertoé tif" kan hy skriftelik versoek dat

fi

hy deur die plaaslike bestuur aangehoor word.
K F WARREN

Stadsklerk

Munisipale Kantore

Posbus 25

Edenvale

1610

22 Desember 1982

Kennisgewing No 121/1982

EDENVALE TOWN COUNCIL

PROPOSED AMENDMENT OF THE EDEN-
VALE TOWN-PLANNING SCHEME 1980:
AMENDMENT SCHEME 40

The Town Council of Edenvale has prepared
a draft amendment town-planning scheme to be
known as Amendment Scheme No 40,

This draft scheme contains the following
proposal:

The amendment of the zoning of Park Exf 163
Edendale from ,,Public Open Space” to ,,Muni-
cipal”. The property is situated in a Business/
Residential area.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at the Council’s Office building, Room 336,
Municipal Building, Van Riebeeck Avenue,
Edenvale, during normal office hours for a
period of four weeks from the date of the first
p;&l}icaﬁon of this notice, which is 22 December
1982.

Any owner or occupier of immovable proper-
ty sitnated within the arez to which the above-
named draft scheme applies or within 2
kilometres of the boundary thereof may in
writing lodge any objection with or may make
any representations to the above-named local

authority in respect of such draft scheme within
four weeks of the first publication of this notice,
which is 22 December 1982, and he may when
lodging any such objection or making such
representations, request in writing that he be
heatd by the local authority.

K F WARREN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 25
Edenvale
1610
22 December 1982
Notice No 121/1982
1468-22-29

TRANSVAALSE RAAD VIR DIE ONTWIK-
KELING VAN Bl;.Ha'll')EESTEDELIKE GE-

KENNISGEWING WAT BESWARE TEEN
VOORLOPIGE AANVULLENDE WAAR-
DERINGSLYS AANVRA

. Kennis word hiesrmee ingevolge artikel 36'van
die Qrdonnansie op Eiendomsbelasting van
Plaaslike Besturs, 1977 (Ordonnansie 11 van
1977) pegee dat die voorlopige aanvullende
waarderin%slyste vir die gebiede van die onder-
staande Plaaslike Gebiedskomitees in die be-
staande waarderindglslyste oop is vir inspeksie by
die kantoor van die Transvaalse Raad vir die
Ontwikkeling van Buitestedelike Gebiede by
Kamer A310, HB Phillipsgebou, Bosmanstraat
320, Pretoria,.en by die ondergemelde addisio-
nele plekke vanaf 22 Desember 1982 tot 31 Ja-
nuarie 1983 en enjge eienaar van belasbare eien-
dom of ander persoon wat begerig is om 'n
beswaar by die Sekretaris ten opsigte van enige
aangeleentheid in die voorlopige waarderings-
lyste opgeteken soos in artikel 34 van die ge-
noemde Ordonnansie beoog, in te dien, inslul-
tende dic vraag of sodanige eiendom of 'n
gedeelte daarvan onderworpe is aan die betalin
van eiendomsbelasting of daarvan vrygestel is o
ten opsigte van enige weglating van enige aange-
leentheid uit sodanige [ys, doen so binne ge-
melde tydperk.

Die voorgeskrewe vorm vir die indiening van
'n beswaar is by die adresse hierbo en hieronder
aanpedul beskikbaar en aandeg word spesifiek
Bevestip og die feit dat peen persoon geregtig is
om enige beswaar voor die waarderingsraad te
opper tensy hy 'n beswaar op dic voorgeskrewe
vorm betyds ingedien het nie.

Addisionele plekke vir die Plaaslike Ge-
biedskomitees van:

Akasia/Rosslyn: Raad se Piaaslike Kantoor te
Rosslyn;

Bredell: SA Polisie te Petit;

Burgersfort: Raad se Plaaslike Kantoor te
Burgersfort (Biblioteek);

Charl Cilliers: Raad se Plaaslike Kantoor te
Markplein Charl Cilliers;

Davel: Raad se Plaaslike Kantoar te Davel;

De Deur: Raad se Plaaslike Kantoor te Per-
seel 216 De Deur;

Eloff: Raad se Plaaslike Kantoor te Kirby-
straat Eloff;

Ellisras: Raad se Plaaslike Kantoor te Ellis-
ras;




3822

PROVINCIAL GAZETTE,29 DECEMBER 1982

Haenertsburg: Poskantcor Haenertsburg;
Hammanskraal: Poskantoor Hammanskraal;
Hazyview: Numbi Hotel Hazyview;
Hectorspruit: Buffalo Hotel, Hectorspruit;
Hoedspruit: Poskantoor Hoedspruit;

Klipriviervallei: Raad se Plaaslike Kantoor te
Perseel 56 Highbury;

Kosmos: SA Polisie Schoemansville {Hart-
beespoort);

Letsitele: Raad se Plaaslike Kantoor Erf 61
Eerstelaan Letsitele;

Lothair: Poskantoor Lothair;

Malelane: Raad se Plaaslike Kantoor te
Parkstraat 9 Malelane;

Muldersdrift: Poskantoor Muldersdrift;

Noordvaal: Raad se Plaaslike Kantoor te Ver-
eeniging;

Northam: Poskantoor Northam;
Ogies: Raad se Plaaslike Kantoor te Ogies;

Ohrigstad: Raad se Plaaslike Kantoor te Oh-
rigstad;

Paardekop: Raad se Plaaslike Kantoor te
Paardekop;

Parksig: Raad se Plaaslike Kantoor te De
Deur;

Pienaarsrivier: SA Polisie Pienaarsrivier;

Schoemansville: SA Polisie Schoemansville
{Hartbeespoort);

Sundra: Poskantoor Sundra;
Vaalwater: SA Polisie Vaalwater;

Walkerville: Raad se Plaaslike Kantoor te
Perseel 216 De Deur;

Wesrand: Raad se Plaaslike Kantoor te Wes-
rand;

Witpoort: Raad se Plaaslike Kantoor te Wit-
poort;

Ennerdale: Raad se Plaaslike Kantoor te
Achillessingel; Ennerdale;

Algemene Relgsgebied: Registrasieafdeling
1Q; JR; IS; IR; 1Q; HB Fhillipsgebou, Kamer
A310, Bosmanstraat 320, Pretoria 0001,

Besware kan alleenlik bfr die volgende adres
ingedien word: H.B. Phillipsgebou, Bosman-

straat 320, Pretoria.
BGEROUX
Sekretaris
22 Desember 1982
Kennisgewing No 181/1982

TRANSVAAL BOARD FOR THE DEVE-
LOPMENT OF PERI-URBAN AREAS

NOTICE CALLING FOR OBIECTIONS TO
PROVISIONAL SUPPLEMENTARY VALU-
ATIONROLL

Notice is hereby given in terms of section 36 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977
(Ordinance 11 of 1977) that the provisional sup-
plementary valuation rolls for the areas of the
undermentioned Local Area Committees in the
existing valuation rolls, are open for inspection
at the office of the Transvaal Board for the De-
velopment of Peri-Urban Areas at Room A310,
HB Phillips Building, 320 Bosman Street, Preto-
ria and at the undermentioned additional places
from 22 December 1982 to 31 January 1983 and
any owner of rateable property of other person

who so desires to lodge an objection with the Se-
cretary in respect of any matter recorded in the
provisional valuation roll as contemplated in
section 34 of the said Ordinance including the

uestion whether or not such property or por-
tion thereof is subject te the payment of rate or
is exempt therefrom or in respect of anr_omis-
sion of any matter from such roll shall do so
within the said period.

The form prescribed for the lodging of an ob-
jection is obtainable at the addresses indicated
above and below and attention is specifically di-
recied 10 the fact that no person is entitled to
urge any objection before the valnation board
unless he has timeously lodged an objection in
the prescribed form.

Additional places for the Local Area Commit-
tees of:—

: Akasia/Rosslyn: Board's Local Office Ross-
yn;

Bredell: SA Police Petit;

Burgersfort: Board's Local Office Burgersfort
(Library);

Charl Cilliers: Board’s Local Office Market
Square Charl Cilliers;

Davel: Board’s Local Office Davel;

De Deur: Board’s Local Office Plot 216 De
Deur;

|l.‘.fl?ﬂ‘: Board’s Local Oifice Kirby Street
oft;

Ellisras: Board's Local Office Ellisras;

Ennerdale: Board’'s Local Office Achilles-
singel Ennerdale;

Haenertsburg: Post Office Haenertsburg;
Hammanskraal: Post Office Hammanskraal;
Hazyview: Numbi Hotel Hazyview;
Hectorspruit: Buffalo Hotel, Hectorspruit;
Hoedspruit: Post Office Hoedspruit;

Klip River Valley: Board’s Local Office Plot
56 Highbury:

Kosmos: SA Police Schoemansville (Hart-
beespoort);

Letsitele: Board's Local Office Erven 61 Let-
sitele;

Lothair: Post Office Lothair;

Malelane: Board's Local Office 9 Park Street,
Malelane;

Muldersdrift: Post Office Muldersdrift;
_ Noordvaal: Board’s Local Office Vereenig-
ing;
Northam: Post Office Northam;
Ogies: Board’s Local Office Ogies;
Ohrigstad: Board’s Local Office Ohrigstad;
Paardekop: Board's Local Office Paardekop;
Parksig: Board’s Local Office De Deur;
Pienaarsrivier: SA Police Pienaarsrivier;

Schoemansville: SA Police Schoemansville
(Hartbeespoort);

Sundra: Post Office Sundra;
Vaalwater: SA Police Vaalwater;

Walkerville: Board's Local Office Plot 316 De
Deur;

West Rand: Board's Local Office West Rand;

Witpoort: Board's Local Office Witpoort;

General area: Registration area JQ; JR; IS;
IR; IQ; Room A310, H.B. Phillips Building, 320
Bosman Street, Pretoria 0001.

Address of office where objections must be
lodged: H.B. Phillips Building, 320 Bosman
Street, Pretoria.

BGEROUX
Secretary
22 December 1982
Notice No 181/1582
1492—-22—8§
STADSRAAD VAN ALBERTON

ADVERTENSIE INGEVOLGE ARTIKEL
26%)(3) VAN DIE ORDONNANSIE OP
ORPSBEPLANNING EN DORPE, 1965

Die Stadsraad van Alberton het 'n ontwerp-
dorpsbeplanningskema opgestel wat bekend sal
staan as Wysigingskema No 81, Alberton Dorps-
beplanningskema, 1979

Hierdie ontwerpskema bevat die voigende
voorstel:

Die hcrsonerin; van Erf 1251, Alberton Uit-
Erg‘iidgng 9 vanaf *Openbare Pad” na “Nywer-
eid2”,

Besonderhede van hierdie skema 12 ter insae
in die Raad se kantoor te Van Riebeeck-laan 41,
Alberton vir 'n tydperk van vier weke vanaf die
datum van eerste publikasie van hierdie kennis-
gwing in die Provinsiale Koerant, naamlik 29

esember 1982,

Enige beswaar of vertoé in verband met hier-
die ontwerpskema moet skriftelik aan die Stads-
raad van Alberton binne ’'n tydperk van vier
weke vanaf die eerste publikasie van hierdie
kennisgewing, naamlik 29 Desember 1982, voor-
gelé word,

JIPRINSLOO
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Alberton
29 Desember 1982
Kennisgewing No 60/1982

TOWN COUNCIL OF ALBERTON

ADVERTISEMENT IN TERMS OF SEC-
TION ‘26{_1&& OF THE TOWN-PLANNING
AND SHIPS ORDINANCE, 1965

The Town Council of Alberton has prepared a
draft town-planning scheme, to be known as
Amendment Scheme 81, Alberton Town-plan-
ning Scheme, 1979

This draft scheme contains the following pro-
posal:

The rezoning of Erf 1251, Alberton Extension
9 from “*Public Road" to “'Industrial 2”.

Particulars of this scheme are open for inspec-
tion at the Council's Office, 41 Van Riebeeck
Avenue, Alberton, for a period of four weeks
from the date of the [irst publication of this no-
tice in the Provincial Gazette, which is 29 De-
cember 1982.

Any objection o1 representations in connec-
tion with this draft scheme shall be submitted in
writing to the Town Council of Alberton within
four weeks of the first publication of this notice,
whichis29 December 1982.

JIPRINSLOO
Town Clerk
Municipal Offices
Alberton
29 December 1982
Notice No 60/1982
1503-29-5
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STADSRAAD VANBENONI

WYSIGING VAN GELDE VIR NUWE WA-
TERAANSLUITINGS, RIOOLAANSLUI-
TINGS, SKOONMAAK VAN VERSTOPTE
RIOLE, VERSEELING VAN OPENINGS,
RANDSTEENOPENINGE EN VOERTUIG-
INGANGE, TEERBLADHERSTELWERK,
VERVANGING EN VERSKAFFING VAN
BETONBLOKKE, BETONWERK EN
RANDSTENE

Kennisgewinigeskied hierby kragtens die be-
palings van artike! 80{B)(3) van die Ordonnan-
sic op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17
van 1939 soos gewysig), dat die- Stadsraad by
spesiale besluit die gelde in verband met bo-
staande aangeleenthede gewysig het ten einde
sodanige gelde op datum, en in verhouding met
hedendaagse koste te bring; sodanige wysiging
in werking te tree vanaf die eerste dag van die
maznd wat volg ap die datum waarap die wysi-
ging in die Provinstale Koerant gepubliscer word
ingevolge artikel BO(B)(8) van die voormelde
QOrdonnansie.

'n Afskrif van die spesiale besluit van die
Raad en volle besonderhede van die wysiging
van gelde waarna hierbo verwys word, is gedu-
rende gewone kantoorure ter insac by die kan-
toor van die Stadsekretaris, Munisipale Kan-
tore, Elstonlaan, Benoni, vir 'n tﬁ Eerk van
veertien dae vanaf die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die voorgestelde wysiging, moet sodanige be-
swaar skriftelik by die Stadsklerk indien binne
veertien dae na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koerant.

NBOTHA
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Benoni
29 Desember 1982
Kennisgewing No 182/1982 '
TOWN COUNCIL OF BENONI

AMENDMENT OF CHARGES FOR NEW
WATER CONNECTIONS, SEWER CON-
NECTIONS, CLEANING OF BLOCKED
SEWERS, SEALING OF OPENINGS, KERB
OPENINGS AND VEHICULAR EN-
TRANCES, REPAIRS TO TARMAC SUR-
FACES, REPLACEMENT AND SUPPLY OF
CONCRETE BLOCKS, CONCRETE WORK
AND KERBSTONES

Notice is hereby given in terms of section
SOgB)EJ) of the Local Government Ordinance,
1939 (Ordinance 17 of 1939 as amended), that
the Council has, by special resolution, amended
the charges in res%ecl of the abovementioned
matters in order to bring up to date such charges
in relation to present day costs, such amendment
to have effect from the first day of the month fol-
lowing the date on which the amendment is pub-
lished in the Provincial Gazette in terms of sec-
tion 80{B)(8) of the said Ordinance.

A copy of the special resolution of the Council
and full particulars of the amendment referred
to above, are open for inspection during ordi-
nary office hours at the office of the Town Secre-
tary, Municipal Offices, Elston Avenue, Be-
noni, for a period of fourteen days from the date
of publication of this notice in the Provincial Ga-
zette.

Any person who is desirous of recording his
objection to the proposed amendment, must
lodge such objection 1n writing with the Town

Clerk within fourteen days after the date of pub-.

lication of this notice in the Provincial Gazette.

NBOTHA
Town Clerk
Municipal Offices
Benom
29 December 1982
Notice No 182/1982
1504-29

STADSRAAD VAN BETHAL

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 96 van die Ordonnansic op
Plaaslike Bestuur, 1939 dat die Stadsraad van
Bethal van voornemens is om die elektrisiteits-
verordeninge te wysig:

Die Elektrisiteitsverordeninge afgekondig by
Administrateurskennisgewing 30 van 2 Januarie
1974, soos pewysig, verder met ingang 1
Janvarie 1983 te wysig deur —

die uitdrukking 54 % in item 8(5) van dic.
Tarief van Gelde onder die bylae te vervang met
die vitdrukking 18,2 %, ten cinde sodoende dic
tariefverhogings deur EVKOM die hoof te bied.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging 1€ ter
insae in die Kantoor van die Stadsekretaris,
Munisipale Kantore, Markstraat Bethal vir 'n
tydperk van 14 dae vanaf datum van publikasie
hiervan.

Enige persoon wat teen die voorgestelde
wysigin waar wens aan te teken, moet dit
skriftelik binne 14 dae vanaf datum van publika-
sie van hierdie kennisgewing, by
ondergetekende indien.

G J J VISSER
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 3
‘Bethal
2310

29 Desember 1982
Kennisgewing No 52/12/82

TOWN COUNCIL OF BETHAL
AMENDMENT TO BY-LAWS

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, 1939 that the Town Council of
Bethal intends to amend the following by-laws:

The Electricity By-laws published under
Administrator’s Notice No 30 dated 2 January
1974, as amended, as from the 1st of January
1983 in order to meet the increased purchase
price of electricity from ESCOM, further to —

substitute in item 8(5) of the tariff of charges
unde.’ the schedule for the expression 5,4 % of
the expression 18,2 %.

Copies of the proposed amendments will be
open for inspection at the Office of the Town
Seceretary, Municl;ral Offices, Market Street
Bethal for a period of 14 days from the date of
publication hereof.

Any person who wishes to object to the

K:'soposcd amendments to by-laws, must lodge
is objection with the undersigned within 14
days from publication of this notice.

G J J VISSER
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 3
Bethal
2310 i
29 December 1982
Notice No 52/12/82
1505-29

PLAASLIKE BESTUUR VAN BRITS: AAN-
VULLENDE WAARDERINGSLYS VIR DIE
BOEKJARE 1981/82

(Regulasie 12)

Kennis word hierby ingevolge artikel 37 van
die Ordonnansic op Elendomsbelasting van
Plaaslike Besture 1977 (Ordonnansie 11 van
1977}, gegee dat die aanvullende waarderingslys
vir dic boekjare 1981/82 van alle belasbare eien-
dom binne die munisipaliteit deur die voorsitter
van die waarderingsraad gesertifiseer en geteken
is en pevolglik finaal en bindend geword het op
alle betrokke persone scos in artikel 37 van
daardie Ordonnansie becog.

Dic aandag word egter gevestig op artikel 17
of 38 van die gemelde Ordonnansie wat soos
volg bepaal:

“Reg van app2l teen beslissing van waarde-
ringsraad.

17.(1) 'n Beswaarmaker wat voor 'n waarde-
ringsraad verskyn het of vertcenwoordig was,
met inbeprip van ’n beswaarmaker wat 'n ant-
woord soos in artikel 1554) beoo%, ingedien of
voorgelé het, kan teen die besliss! nivan soda-
nige raad ten opsigte waarvan hy ’'n
swaarmaker is, binne dertig dae vanaf die datum
van die publikasie in die Provinsiale Koerant
van die kennisgewing in artikel 16(4) genoem of,
waar die bepalings van artikel 16(5) van toepas-
sing is, binne een-en-twintig dae na die dag
waarop die redes daarin genoem, aan sodanige
beswaarmaker gestuur is, sppel aanteken deur
by die sekretaris van sodanige raad 'n kennisge-
wing van appé] op die wyse soos voorgeskryt en
in ooreenstemmm% met die prosedure soos
voorgeskryf in te dien en sodanige sekretarls
stuur onverwyld 'n afskrif van sodanige kennis-
gfwing van appél aan die waardeerder en aan

ie betrokke plaaslike bestuur,

(2) 'n Plaaslike bestuur wat nle 'n be-
swaarmaker is nie, kan teen enige beslissing van
'n waarderingsraad app2] aanteken.op die wyse
in subartikel (1) beoog en enige ander persoon
wat nie 'n beswaarmaker is nie maar wat regs-
streeks deur 'n beslissing van 'n waarderingsraad
geraak word, kan op dergelike wyse, teen soda-
nige beslissing appel aanteken,”

'n Vorm vir kennisgewing van appdi kan van
die gekretaris van die waarderingsrasd verkry
word.

JWOLMARANS
Sekretaris: Waarderingsraad
Munisipale Kantore
Posbus 106
Brits
0250
29 Desember 1982
Kennisgewing No 75/1982

‘LOCAL AUTHORITY OF BRITS: SUPPLE-

MENTARY VALUATION ROLL FOR THE
FINANCIAL YEARS 1981/82

(Regulation 12)

Notice is hereby given in terms of section 37 of
the Local Authorities Rating Ordinance, 1977 .
{Ordinance 11 of 1977), that the supplementary
valuation roll for the financial years 1981/82 of
all rateable property within the municipality has
been certified and signed by the chairman of the
valuation board and has therefore become fixed
and binding upon all persons concerned as con-
templated in section 37 of that Ordinance.

However, attention is directed to section 17 or
?8 of the said Ordinance, which provides as fol-
ows:

“Right of appeal against decision of valuation
board.
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17.(1) An objector who has appeared or has
been represented before a valuation board, in-
cluding an objector who has lodged or presented
a reply contemplated in section 15(4), may ap-
peal against the decision of such board in respect
of which he is an objector within thirty days
from the date of the publication in the Provincial
Gazette of the notice referred to in section 16(5)
are applicable, within twenty one days after the
day on which the reasons referred to therein,
were forwarded to such objector, by lodging
with the secretary of such board a notice of ap-
peal in the manner and in accordance with the
Frocedure prescribed and such secretary shal?
orward forthwith a copy of such notice of ap-
peal tg the valuer and to the local authority can-
cerned.

(2) A local authority which is not an objector
may appeal against any decision of a valuation
board in the manner contemplated in subsection
(1) and any other person whe is not an objector
but who is directly affected by a decision ol! ava-
luation board may, in like manner, appeal
against such decision,”

A notice of apﬁeal form may be abtained from
the secretary of the valuation board.

JWOLMARANS
. Secretary: Valuation Board
Municipal Offices
POBox 106
Brits

0250
29 December 1982
Natice No 75/1982
1506-29

STADSRAAD VANEDENVALE

WYSIGING VAN ELEKTRISITEITS-
VERORDENINGE

Daar word hiertg in%:.vol%e artikel 96 van die
Ordonnansie op Plasslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad van voornemets is
om die volgende verordeninge te wysig:—

Elektrisiteitsverordeninge.

Die al%emene strekking van hierdie wysiging
issoosvolg:

'n Verhoging van tariewe weens °n styging van
die massatarief betaalbaar deur die
van Edenvale aan EVKOM.

Afskrifte van hierdie wysigings 18 ter insae by
die kantoor van die Raad vir 'n tydperk van
Egenien dae vanaf die datum van publikasie

jervan,

Enige persoon wat beswaar teen gencemde
wysigings wens aan te teken moet dit skriftelik
binne 14 dac na die datum van publikasie na’
hierdie kennisgewing in die Provinsiale Koe-
rante by die ondergetekende doen.

KFWARREN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 25
Edenvale
29 Desember 1982

Kennisgewing No 118/1982

TOWN COUNCIL OFEDENVALE

AMENDMENT TO THE ELECTRICITY BY-
LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends amending the following by-
laws:—

Electricity By-laws.

The general purport of these amendments is
as follows:

tadsraad |

A raising of tariffs due to a raise in the mass
tariff Eagab!c by the Town Council of Edenvale
to ESCOM.

Copies of these amendments are open to in-
spection at the office of the Council for a period
of f?urteen days from the date of publication he-
reof.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendments must do so in writ-
ing to the undermentioned within 14 days after
die date of publication of this notice in the Pro-
vincial Gazette.

KFWARREN

‘Town Clerk
Municipal Offices
POBox25
Edenvale
1610
29 December 1982
Notice No 118/1982

1507—29

STADSRAAD VAN JOHANNESBURG

VOORGESTELDE BEGRAFNISONDER-
NEMERSVERORDENINGE

Hierby word ingevolge artikel 96 van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, kennis
egee dat die Raad voornemens is om
d.egraﬁﬁsondememersverordeninge af tc kon-
ig.

. Die breé strekking van die beoogde verorde-
ninge is om bepalings neer te 1€ ten oaigte van
die persele waarin die besigheid van begrafnis-
ondernemer bedryf word en ten opsigte van die
pligte van die Begrafnisondernemer en die per-
soon in beheer van sodanige besigheid, asook
om voorsiening te maak vir strawwe waar daar
nie aan die verordeninge gehoor gegee word nie.

Afskrifte van die voorgestelde valsigin is vir
‘n tydperk van veertien dae vanaf die publikasie
hiervan in die Provinsiate Koerant, naamlik 29
Desember 1982, ter insac beskikbaar by Kan-
toor 0207, Blok A, die Burgersentrum, Braam-
fontein, Johannesburg.

Enigiemand wat teen die wysiging beswaar wil
maak, moet sy beswaar binne veertien dae vanaf
die publikasie van hierdie kennisgewing in die

Provinsiale Koerant skriftelik by die ondergete-
kendeindien.
ALEWYNBURGER

Stadsklerk
Burgersentrum
Braamfontein
Johannesburg
29Desember 1982

TOWN COUNCIL OF JOHANNESBURG
PROPOSED FUNERAL UNDERTAKER'S
BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends to make Funeral Undertak-
ers’ By-laws.

The General purport of the proposed by-laws
is 1o stipulate requirements relating to the pre-
mises in which the business of a fumeral under-
taker is undertaken, duties of the Funeral Un-
dertaker and the person in control of such
business and to provide for a penalty for non-
compliance.

Copies of the pro by-laws are open for
inspection during office hours at Room 0207,
Block A, Givic Centre, Braamfontein, Johan-
nesburg, for a period of fourtcen days from the
date of publication hereof in the Provincial Ga-

zette, i.e. from 29 December 1982.

Any person who wishes to record his objec-
tion to the said by-laws must do so in writing to
the undermentioned within fourteen days of
date of publication of this notice in the Provin-
cial Gazette.

ALEWYNBURGER
Town Clerk
Civie Centre
Braamfontein
Johannesburg
29 December 1982
1508—29

DORPSRAAD VANMARBLE HALL

AANVAARDING VAN STANDAARD-
ELEKTRISITEITSVERORDENINGE

Kennis geskied hiermee ingevolge die bepa-
lings van artikel 96(bis) van Ordonnansie 17 van
1939 dat die Dorpsraad van Marble Hall van
voornemens is om, onderhewig aan die goed-
keuring van die Administrateur die Standaard-
elcktrisiteitsverordeninge aan te neem soos af-
gekondiﬁlby Administrateurskennisgewing 1627
van 24 November 1974, as verordeninge deur
die Dorpsraad gemaak.

_Afskrifte van die verordeninge 12 ter insae in
die kantoor van die Stadsklerk vir 'n tydperk van
14 dae na publikasie van hierdie kennisgewing in
die Provinsiale Koerant,

Enige persoon wat beswaar teen die aanname
van die verordeninge deur die Dorpsraad wil
aanteken, moet dit skriftelik binne die 14 dae
tydperk hierin gencem, by die onderstaande
adres indien.

FHSCHOLTZ
Stadsklerk

Mounisipale Kantore
Lombaardstraat 13
Posbus 111

Marble Hall

0450

5
29 Desember 1982
Kennisgewing No 18/1982

VILLAGE COUNCIL OFMARBLEHALL

ADQPTION OF STANDARD ELECTRI-
CITYBY-LAWS

Notice is hereby given in terms of section
96(bis) of Ordinance No 17 of 1939, that the Vil-
lage Council of Marble Hall intends, subject to
the Administrators approval, to adopt the Stan-
dard Electricity By-Laws as published under
Administrator’s Notice 1627 of 24 November
1974, as by-laws made by the Viliage Council.

Copies of the by-laws are open for perusal in
the office of the Town Clerk for a period of 14
days from date of publication of this notice in
the Provincial Gazette.

Any person who wishes to lodge his objection
against the adoption of the by-laws must do so in
writing at the undermentioned address within 14
days mentioned herein.

FHSCHOLTZ
Town Clerk

Municipal Offices
13 Lombaard Street
POBox111

Marble Hall

0450 ’
29 December 1982
Naotice No 18/1982

1509—29
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STADSRAAD VANORKNEY
VASSTELLING VAN GELDE

Ingevolge artikel 80B(8) van die Ordonnansie
opP aaslil%e Bestuur, 1939, word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Orkney by spe-
siale besluit die gelde betaalbaar ingevolge die
bepalings van die Verordeninge Insake die Vas-
ste?lin van Gelde vir die Uitreiking van Sertifi-
kate, die Verskaffing van Inligting en Afdrukke
van Planne, Die Huur van Toerusting en Aller-
lei Aangeleenthede, afgekondig by Administra-

_ teurskennisgewing 264 van 2 Maart 1977, met
ingang van 27 Oktober 1982 vasgestel het soos
uiteengesit in die onderstaande Bylae.

JLMULLER
Stadsklerk
Burgersentrum
Patmoreweg
Orkney
2620
20 Desember 1982
Kennisgewing No 56/1982

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

A.l. Uitgesonderd waar anders bepaal word,
moet elke applikant vir die uitreiking van €nige
sertifikaat ingevolge die bepalings van die Or-
donnansie op Plaaslike Bestuur, 1939 (Ordon-
nansie 17 van 1939), soos gewysig, of enige
ander Ordonnansie wat op die Raad van toepas-
sing is, die volgende betaal: Vir elke sodanige
serfifikaat wat uitgereik word: 20¢.

2. Vir afskrifte van of uittreksels uit enige
bekragtigde riotule, rekord .of verrigtinge van
die Raad, per folio van 150 woorde of gedeelte
daarvan: R1,00.

3, Vir die verstrekking, volgens die rekords
van die Raad, van enige inligting wat betrekking
het op eiendomme geleé binne die munisipali-
teit, met inbegrip van die soek na die naam of
adres of beide van die eienaar ingevolge skrifte-
like navraag, op die wyse soos van tyd tot :id
deur die Stadsklerk begfal: Ten opsigte van elke
afsonderlike eiendom: R1,00.

4, Vir die insae van enige akte, dokument,
gli]agram of desbetreffende besonderhede, elk:
c.

5. Vir endossemente op verklaring van koper
se¢ vorms, elk: R1,00,

6. Vir die uitreiking van enige waardasieserti-
fikaat, elk: R1,00,

7. Vir inligting, uitgesonderd die in item 2 ge-
noem, benewens die gelde ingevolge items 3 en
gbper folio van 150 woorde of gedeelte daarvan:

c.

8. Vir afskrifte gemaak deur middel van ko-
Eicermasjiene of andersins, van enige wyk se
ieserslys:

(1) Vir enige enkele wyk: R2,00.
(2) Vir'nvolledige stel van 9 wyke: R18,00.

_ 9. Vir enige voortdurende opsoek van inlig-
ling: .

(lr}ﬂVir die cerste uur of gedeelte daarvan:
R2,00.

(2) Vir elke bykomende uur of gedeelte daar-
van: R1,50.

10. Vir die verstrekking van enige inligting, of
the verskaffing van afskrifte van enige doku-
ment of ander rekords van die Raad deur die
Raad se inligtingskantoor in die verloop van ge-
noemde kantoor s¢ werksaamhede, uitgeson-
derd waar anders in enige Ordonnansie, ¢nige
ander verordening of regulasic’ bepaal word:
Met die goedkeuring van die Stadsklerk: Geen
heffing.

|11, Afskrifte gemaak deur middel van ko-
piecrmasjiene, uitpesonderd afskrifte in item 2

noem, van enige dokument, bladsye van
ke, illustrasies of ander rekords van die
Raad, per kopievel: R1,00.

12. Vir cksemplare van die maandelikse bou-
statistiek en skedule van goedgekenrde planne,
per eksemplaar: R2,00.

13. Vir een Afrikaanse of een Engelse afskrif
van die skemaklousules van die dorpsbeplan-
ningskema: R3,00.

14. Vir die verskaffing van eksemplare van die
Raad se verordeninge of re, ies en wysigings
daarvan per elke 100 woorde waaruit so 'n ver-
ordening of stel regulasies bestaan: 25¢.

(Maksimum bedrag betaalbaar ten opsigte
van enige afsonderlike verordening of stel regu-
lasies: R5,00).

15. Vir die uitreiking van 'n duplikaat-verbrui-
kersrekening: 50c.

16. Vir die verskaffing van afskrifte van sake-
lyste of nomles van Raadsvergaderings aan 'n
rlaaslike iid van dic Provinsiale Raad of "n Par-
ementslid, die pers of the Suid-Afrikaanse Uit-
saaikorporasie: Met die goedkeuring van die
Stadsklerk: Geen heffing. .

B. Vir afdrukke van enige plan, kaart of te-
kening, per afdruk soos volg:

Grootte
Ad A3 A2 Al A0
a)Papier R0,16 R0,32 R0,64 R1,28 R2,56
b) Linne

Tipe

5 R0,76 R1,52 R3,04 R6,08 R12,16
c)Deur-
skynend R1,00 R2,00 R4,00 R8,00 R16,00

C. Vir die huur van voertuie en toerusting, die
gelde soos volledig hiesonder viteengesit:

Wipbakvragmotors R15,00peruur
Trekkers R12,00peruur
Trekkeraangedrewegrassayers R 8,00peruur
Betonmengers R12,00peruur
Laaigraaf R50,00peruur
Watertenkvragmotor R15,00peruur
Meganiese Besem R20,00peruuc
Padskraper R50,00peruur
Roller{Vibrator) R40,00peruur
Stamper (Bomag)metsicepwa  R13,00peruur
Klipspreier R20,00peruur
Sleepwa R 3,00peruur
Teerspreimasfien R 5,00peruur
Spesiale doel vragmotor (TOY 5503)

R40,00pecuur
(Di¢ %elde sluit brandstof en dienste van opera-
to stunrders in).

D.1. Vir dic hwur van die Termiese vogont-
wikkelaar: R10,00 per 100 m’® of gedeelte daar-
van. ’ .

2. Vi dering cn uitroei van b T uit-
roep: Rm ¥e pe

3. Tocrusting vir burgerlike beskerming soos
wat dic Raad van tyd tot tyd b: : Werklike
koste per item, plus administrasickoste teen "n
koers wat die Raad van tyd tot tyd by besluit
mag bepaal en vasstel (Huidige koers 15 %).

4, Afskrifte gemaak deur middel van kopicer-
masjicoe van enige dokument, besigheidsadver-
tensies uitgesluit:

(i) Fotokopie, per vel: 30c.

(ii) Mcesterkopie, per vel: 30c.

pi tg.i_i;‘:Afskrifte van meesterkopie, per vel pa-

(i\?{ffSknﬁe van meesterkopie, per vel kar-
ton:

TOWN COUNCIL OF ORKNEY
DETERMINATION OF CHARGES

In terms of section 80B(R) of the Local Go-
vernment Ordinance, 1939, it is hereby notified
that the Town Council of Orkney has by special
resolution determined the fees anable in terms
of the By-faws for the Fixing of Fees for the Issu-
ing of Certificates, the Furnishing of Informa-
tion and Copies of Plans, the Hinng of Equip-
ment and gundry Matters, published under
Administrator’s Notice 264 of 2 March 1977, as
set out in the undermentioned schedule and
shall come into operation as from 27 October
1982,

JLMULLER
Town Cleck
Civic Centre
Patmore Road
Orkney
2620
29 December 1982
Notice No 56/1982
SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

A.l, Except where otherwise provided, each
applicant for the issuing by the Council of any
certificate in terms of the provisions of the Local
Government Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of
1939), as amended, or any other Ordinance
which is applicable to the Council, shall pagcthe
following: For each such certificate issued: 20¢.

2. For copies of or extracts from any con-
firmed minutes, records or proceedings of the
l%)ugg:il. per folio of 150 words or part thereof:

3, For the furnishing in accordance with the
records of the Council, of any information relat-
ing to properties situated within the municipa-
lity, including the search for the name or address
or both of the owner, according to written en-

uir;{c in the manner determined by the Town
lerk from time to time: In respect of each indi-
vidual property: R1,00.

_ 4, For inspection of any deed, document, or
diagram or any such like particulars, each: 50c.

5. For sndorsement on declaration by pur- -
chaser forms, each: R1,00.

6. For the issuing of any valuation certificate,
each: R1,00.

7. For information, excluding that mentioned
in item 2 and in addition to the fees in terms of
items 3 and 4, per folio of 150 words or part
thereof: 50c.

8. For cogics made by copying machines or
otherwise, of the voter’s roll of any ward:

(1) For any single ward: R2,00-

(2) Fora full set of 9 wards: R18,00.

9. For any continuous search for information:
(1) For the first hour or part thereof: R2,00.

(22 For each additional hour or part thereof
R1,50.

10. For the fumnishing of any information, or
the providing of copies of any document or any
other record of the Council by the Council’s
Publicity Office in the course of the said office’s
activities, excepting where otherwise provided
in any Ordinance, any other by-law or regula-
tion: With the approval of the Town Clerk: No
charge.

11, For copies made by copying machines, ex-
cluding copies referred to in item 2, of any docu-
ments, pages of books, iliustrations or other re-
cords of the Council, per copy page: R1,00.
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12. For copies of the monthly building statis-
tics and schedule of approved plans, per copy:
R2,00.

'13. For one Afrikaans or one English capy of
the scheme c¢lauses of the town-planning
scheme: R3,00.

14, For the supply of copies of the Council’s
by-laws or regulations and any amendment
thereof per 100 words contained in such by-laws
or set of regulations: 25¢c.

(SMaximum amount payable in respect of any
individual by-law or set of regulations: R5,00),

i5. For the issue of a duplicate of a con-
sumer’s account: 30c.

16. For the furnishing of copies of agendas or
minutes of Council meetings to a local member
of the Provincial Council or a member of Parlia-
ment, the press or the South African Broadcast-
inlg Corporation: With the appraval of the Town
Clerk: Nocharge.

B. For prints of any plan, map or drawing, per
print as follows:

Type Size
Ad A} A2 Al A0
a)Paper .R0,16 R0,32 R0,64 R1,28 R2,56
b)Linen RQ$,76 R1,52 R3,04 R6,08 R12,16
¢) Trans- '
lucent RI1,00 R2,00 R4,00 R8,00 R16,00

C. For the hiring of vehicles and equipment,
the charges asset out hereunder:—

Tippers R15,00perhour
Tractors R12,00perhour
Tractordrivenlawnmowers R 8,00perhour
Concrete mixer R12,00perhour
Loader R50,00perhour
WaterTank Lorry R15,00perhour
Mechanical Broom R20,00perhour
Grader R50,00perhour
Roller(Vibrator; R40,00perhour
Crusher{Bomag)with Trailer R13,00perhour
Chipspreader R20,00perhour
Trailer R 3,00perhour
Tarspraging-machine R 5,00perhour
Special

urpose Lorry (TOY 5503
P 1{40,00 perhour

(The above charges include services of operators
and fuel),

D. 1. For the hiring of the swingfog generator:
R10,00 per 100 m* or part thereof.

2. Removal and extermination of bees, per
callout: R5,00.

3. Equipment for civil defence as the Council
may from time to time determine: Acteal cost
per item, plus administration costs at a rate as
the Council may by resolution from time to time
fix and determine. (Presentrate 15 %).

4, Copies made by copying machines of any
document, excluding business advertisements;

(i) Photo copy, perstieet: 30c.
(ii) Master copy, per sheet: 30c,

(iii) Copies of master copy, per sheet paper:
Zc.

(iv) Copies of master copy, per sheet card-
board: 4¢.
1510-29

MUNISIPALITEIT RANDFONTEIN

PERMANENTE SLUITING VAN GE-
DEELTE VAN PARKERF 1593, TOEKOMS-
RUS, RANDFONTEIN

Kennis peskied hiermee kragtens die bepa-
lings van artikel 67 van die Ordonnansie op

Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die
Stadsraad van Randfontein van voorneme is om
'n pedeelte van Parkerf 1593, Toekomsrus,
Randfontein, permanent te sluit.

Eni‘g:&e:soon wat enige beswaar teen dic bo-
genoe vaorneme het of wat enige eis vir ska-
devergoeding mag hé indien die voorneme uit-
gevoer word, word versoek om :{I:llaar beswaar
of cis, na gelang van die geval, skriftelik by die
ilg%d in te dien voor of op Maandag, 7 Maart

'n Sketskaart wat die betrokke gedeeltes van
die parkerf aantoon kan gedurende gewone kan-
toorure by Kantoor C, Departement van die
Stadsckretaris, Stadsaalgebou, Randfontein, be-
sigtig word.

CJIOUBERT
Stadsklerk
Posbus218
Randfontein
29 Desember 1982
Kennisgewing No 69/1962

MUNICIPALITY OF RANDFONTEIN

PERMANENT CLOSING OF A PORTION
OF PARK STAND 1593, TOEKOMSRUS,
RANDFONTEIN

Notice is hereb fiven in terms of the provi-
sions of section 67 of the Local Government Or-
dinance, 1939, as amended, that it is the inten-
tion of the Town Council of Randfontein to
close a portion of Park Stand 1593, Toekomsrus,
Randfontein, permanently.

Any person who has any objection to the
above intention or who may have any claim for
compensation should the intention be carried
out is requested to lodge histher objection or
claim, as the case may be, with the Council in
writing on or before Monday, 7March 1983,

A sketch plan, showing the relevant portions
of the l’Park stand may be inspected during nor-
mal office hours at Room C, Department of the
Town Secretary, Town Hall Building, Randfon-
tein,

CJIJIOUBERT |
Town Clerk
PO Box218
Randfontein
29 December 1982
Notice No 69/1982
: 151129

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

PERMANENTE SLUITING VAN GE-
DEELTES VAN SACKVILLE- EN HOLLIS-
STRAAT, ZINNIAVILLE, RUSTENBURG

Kennis geskied hierb¥ ingevolge artikel 67 van

die Ordonmansie ike Bestuur, 1939

(Ordonnansie 17 van 1939), dat die Stadsraad

van voorneme is om pedeeltes van Sackville- en

Hollisstraat, Zinniaville, Rustenburg, perma-

ge_nl te sluit ten einde nuwe erwe tot stand te
ning.

’n Plan wat die ligging van die straatgedeeltes
aantoon wat gestuit staan te word, 18 by die kan-
toor van die Stadsekretaris, Kamer 705, Stads-
kantore, Burgerstraat, Rustenburg, gedurende
kantoorure terinsae.

Enigiemand wat hierteen beswaar wil aante-
ken, of vertoé wil rig, moet sodanige beswaar of

vertoé skriftelik rig aan die St erk, Posbus

16, Rustenburg 0300, om hom te bereik voor of
op 28 Februarie 1983,

STADSKLERK

Stadskantore

Posbus 16

Rustenburg

0300

29 Desember 1982

Kennisgewing No 133/1982 -

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

PERMANENT CLOSING OF PORTIONS OF
SACKVILLE AND HOLLIS STREETS, ZIN-
NIAVILLE,RUSTENBURG

Notice is hereby given in terms of section 67 of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 19392, that the Council rroposcs to
close portions of Sackville and Hollis Streets,
Zinniaville, Rustenburg, permanently in order
tocreate new erven.

A plan indicating the portions of the streets
reserved to be closed may be inspected during
office hours at the office of the Town Secretary,
Room 705, Municipal Offices, Burger Street,
Rustenburg.

Any person who wishes to object to the pro-
posed closing or wishes to make recommenda-
tions in this regard, should lodge such objections
or recommendations in writing to the Town
Clerk, PO Box 16, Rustenburg 0300, to reach
him on or before 28 February 1953.

TOWN CLERK
Municipal Offices
PO EBox 16
Rustenburg
0300
29 December 1982
Notice No 133/1982

1512—29

STADSRAAD VAN RUSTENBURG

PERMANENTE SLUITING VAN °'N GE-
DEELTE VAN QUARTZITESTRAAT EN
LAANS, RUSTENBURG UITBREIDING 9

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 67
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat die Stadsraad van voorneme is om 'n ge-
deelte van Quartzitestraat en Laan 5 geled in
Rustenburg Uitbreiding 9, permanent te sluit.

'n Plan wat die ligging van die gedecltes aan-
toon wat pesluit gaan word, 1& by die kantoor
van die Stadsckretaris, Kamer 705, Stadskan-
tore, Burgerstraat, Rustenburg, gedurende kan-
toorure terinsae.

Enige iemand wat hierteen beswaar wil aante-
ken, of vertog wil rig, moet sodanige besware of
vertogé skriftelik rig aan die Stadsklerk, Posbus
16, Rustenburg 0300, om hom te bereik voor of
op 28 Februarie 1983.

STADSKLERK

Stadskantore

Posbus 16

Rustenburg

0300

20 Desember 1982
Kennisgewing No 136/1982

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG

PERMANENT CLOSING OF A PORTION
OF QUARTZITE STREET AND FIFTH
AVENUE, RUSTENBURG EXTENSION9

Notice is hereby given in terms of section 67 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
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the Council propose to close portions of Quart-
zite Street and Lanc 5, Rustenburg Extension 9,
permaneatly.

A plan indicating the portions to be closed
may be inspected during office hours at the of-
fice of the Town Secretary, Room 705, Muni-
cipal Offices, Burger Street, Rustenburg.

Any person who wishes to object to the pro-
posed closing or wishes to make recommenda-
tions in this regard, should lodge such objections
or recommendations in writing to the Town
Clerk, PO Box 16, Rustenburg 0300, to reach
him on or before 28 February 1983.

TOWNCLERK

Municipal Offices
POBox16
Rustenburg

0300

29 December 1982
Notice Na 136/1982

1513—29

STADSRAAD VAN RUSTENBURG
VASSTELLING VAN SKUTGELDE VIR
HONDE

Ingevolge artikel 80B van die Ordonnansie ap
Piaaslike Bestuur, 1939 (Ordonnansie 17 van
1939), word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Rustenburg by spesiale besluit die
g:lde afgekondig by Munisipale Kennisgewing

van 1982 gewysig het vanaf die datum van
publikasie hiervan in die Provinsiale Koerant.

Die algemene strekking van die wysiging is
om 'n dagtarief vir die voer van honds in die
skut vas te stel. *n Afskrif van die gewysigde
vasskellinﬁ 1¢ ter insa¢ gedurende kantoorure by

Kamer 705, Stadskantore, Burgerstraat, Rus-
tenblt!r%i vir ’n-tydperk van veertien (14) dae
vana

g datum van Ppub}ikasie van hierdie ken-
nisgewing in die Provinsiale Koerant.

Enige perscon wat beswaar teen die wysigin
wil maak, moet dit skriftelik by die Stadskler
doen binne veertien (14) dae na die datum van
Fublikasie van hierdie kennisgewing in die

rovinsiale Koerant nl. 29 Desember 1982,

Die gelde tree in werking op die dag van
gublikasie van hierdie Kkennisgewing in die
rovinsiale Koerant nl. 29 Desember 1982.

STADSKLERK
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300

29 Desember 1982
Kennisgewing No 137/1982

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
DETERMINATION OF POUND CHARGES
R DOGS

In terms of the provisions of section 80B of
the Local Government Ordinance 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), it is hereby notified that the
Town Counci] of Rustenburg has by special
resolution amended the charges published under
Munici?al Notice 64 of 1982 with effect from the
date of publication hereof in the Provincial
Gazette.

The general purport of the amendment is to
determine a daily tariff for the feeding of
impounded dogs. A copy of the amended
determination lies for inspection during office
hours at Room 705, Municipal Offices, Burger
Street, Rustenburg, for a period of fourteen (14)
days from the date of puEHcation of this notice
i the Provincial Gazette, .

Any person desirous of objecting to the
determination of charges should do so in writing
to the Town Clerk within fourteen (i4) days
from the date of publication of this notice in the
Provincial Gazette namely 29 December 1982,

‘The charges shall come into operation on the
date of pubkcation of this notice in the Provin-
cial Gazette namely 29 December 1982,

TOWN CLERK
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300

29 December 1982
Notice Ne 137/1982

151429

STADSRAAD VAN RUSTENBURG
VERBETERINGSKENNISGEWING

SWEMBAD: VASSTELLING
VAN TARIEWE

Kennis%:wing No 99/1982 gcl:&:ubliseer in die
Offisigle Koerant 4232 van 3 November 1982,
word hicrmee soos volg gewysig:

1. Deur die invoeging van die syfes “5" voor
die vitdrukking “Storage Charges” na paragraaf
4 in die Engelse teks.

STADSKLERK
Stadskantore
Posbus 16
Rustenburg
0300

29 Desember 1982
Kennisgewing No 130/1982

TOWN COUNCIL OF RUSTENBURG
CORRECTION NOTICE
SWIMMING-BATH: DETERMINATION OF
CHARGES

Notice No 99/1982 published in Official
Gazette 4232 of 3 November 1982, is hereby
amended as fallows:

1. By the insertion of the figure ‘5™ before the
expression “'Storage Charge™ after paragraph 4.

TOWN CLERK
Municipal Offices
PO Box 16
Rustenburg
0300

29 December 1982
Notice No 130r1982

151529

STADSRAAD VAN SPRINGS

PERMANENTE SLUITING VAN 'N
GEDEELTE VAN VYFDESTRAAT, DORP
SPRINGS .

Kennis geskicd hiermee kragtens dic bepa-
lings van artikel 67 van die (%rdonnansie op
Plaaslike Bestuur, No 17 van 1939, soos gewy-
sig, dat die Stadsraad van Springs van voorneme
is om ’n gedeelte van Vyfdestraat, Springs,
tussen Vierde Laan en Vyfde Laan, Springs,
permanent te sluit.

Nadere besonderhede van die voorgenome
sluiting en 'n plan wat die voorste! aantoon, lé
gedurende gewone kantoorure ter insac in die
ondergetckende se kantoor.

Enige persoon wat beswaar teen’ dic sluiting
wens aan te tcken, of wat enige eis om skadever-

goeding mag hé indien die s[uilin% uitgevoer
word, moét sy beswaar en/of eis skriftelik by die
ondergetekende ipdien binne 60 dae na die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing.

H A DU PLESSIS
Stadsekretaris
Burgersentrum
Springs
29 Desember 1982
Kennisgewing No 117/1982

TOWN COUNCIL OF SPRINGS

PERMANENT CLOSING OF A PORTION
OF FIFTH STREET, SPRINGS TOWNSHIP

Notice is hereby given in terms of the provi-
sions of section 67 of the Local Government
Ordinance, No 17 of 1939, as amended, that the
Town Council of Springs intends to close per-
manently a portion of Fifth Street, Springs,
between Fourth Avenue and Fifth Avenue,
Springs.

Further particulars of the proposed closing as
well as a plan indicating the proposed closing are
cpen for inspection at the office of the under-
signed during normal office houers.

Any person who wishes to object to the
closing or who may have a claim for compensa-
tion if such closing is effected, shall submit his
objection and/or claim in writing with the
undersigned within 60 days after publication of
this notice.

H A DU PLESSIS
Town Secretary
Civie Centre
Springs
29 December 1982
Notice No 117/1982

1516-29

STADSRAAD VAN SPRINGS
VASSTELLING VAN TARIEWE

Kennis geskied hiermee kragtens artikel 96
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur 1939,
soo0s gewysig, dat die Stadsraad van Springs van
voorneme is om die Tarief van Gelde, afgekon-
dig by Administrateurskennisgewing 749 van 25
Junie 1980, te wysig.

Die doel van die wysiging is om 'n verhoging
in die tariewe vir Spoorwegtoevoerlyne en
privaatspoorwegsylyne le bewerkstellig en sal op
1 Maart 1983 1n werking tree. y

Besonderhede van dic voorgestelde wysiging
is by dic Kantoor van die Stadsklerk gedurende
kantoorure vir 'n tydperk van 14 dae vanaf
publikasie hiervan beskikbaar.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde wysiging wens aan te teken, moet dit
skriftelik binne 14 dae na die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing by die
ondergetekende doen.

I F VAN LOGGERENBERG
Stadsklerk
Burgersentum
Springs
29 Desember 1982
Kennisgewing No 115/1982

TOWN COUNCIL OF SPRINGS
DETERMINATION OF TARIFFS

Notice is hereby given in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council of Springs
intends the amendment of the Tariff of Charges
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ElSIinShed under Administrator’s Notice 749 of
June 1980.

The purport of the amendment is to increase
the tariff for Railway Feeder Lines and Private
Railway sidings and will come into effect from 1
March 1983.

Details of the proposed amendment are apen
to inspection at the Office of the Town Clerk
during office hours for a period of 14 days from
the date of publication ﬁ:reof.

Any person who wishes to lodge an objection
to the proposed amendment shall do so in
writing to the undersigned within 14 days of
publication of this notice.

J F VAN LOGGERENBERG

Town Clerk
Civic Centre
Springs
29 December 1982 -
Notice No 115/1982
1517-29

STADSRAAD VAN THABAZIMEI
WYSIGING VAN ELEKTRISITEITSTA-
RIEWE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel
80B(3) van die Ordonnansie op Piaaslike Be-
stuur, No 17 van 1939, dat die Stadsraad van
Thabazimb{ by spesiale besluit die tarief van
gelde met betrekking tot elektrisiteitstariewe
met ingang 1 Januarie 1983 gewysig het.

Afskrifte van die wysiging 18 ter insae
ﬁedurende kantoorure by die Kantoor van die
h_aad vir 'n tydperk van 14 dae vanaf publikasie

iervan.

Enige persoon wat beswaar wil aanteken teen
die voor%?nome wysigings moet dit skriftelik by
die Stadsklerk doen binne 14 dae vanaf publika-
sic hiervan in die Provinsiale Koerant.

DIRK W YAN ROOYEN

- Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 90
Thabazimbi

0380

Tel: 105

29 Desember 1982

TOWN COUNCIL OF THABAZIMBI
AMENDMENT OF ELECTRICITY BY-
' LAWS

Notice is hereby éiven in terms of section
80B(3) of the Local Government Ordinance No
17 of 1939, that the Town Council of Thabazim-
bi by special resolution resolved to amend the
tariffs of charges relating to electricity By-laws
with effect from 1st January 1983

Copies of these amendments are open for
inspection during office hours at the municipal
offices for a period of fourteen days from
publication hercoff.

Any person who wishes to Iodge an objection
against these amendments must do so in writing
to the Town Clerk within fourteen days from
publication of this notice in the Provincial
Gazatte.

D W VAN ROOYEN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 90
Thabazimbi
0380
Tel: 105
29 December 1982

1518-29

STADSRAAD VAN VEREENIGING
VASSTELLING VAN GELDE

Daar word hierby ingevolge artikel 80B van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad voornemens is om b
spesiale besluit die vasstelling van gelde betaal-
baaringevolge dic Parkeverordeninge te wysig.

Die algemenc strekking van hierdie wysiging
is om met ingang 26 Januaric 1983 voorsiening te
maak vir die heffing van gelde vir 'n seisoen-
kaartjie vir dic tewaterlating van bote.

‘n Afskrif van hierdic vasstelling I8 ter insae

durende kantoorure by die kantoor van die

tadsekretaris vir 'n I:gd 1k van veertien dae
vanaf die datum van publikasie hiervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde
vasstelling wens aan te teken moet dit skriftelik
by dic Stadsklerk, Munisipale Kantoor, Ver-
eeniging, nie later nie as 12 Januarie 1983, doen.

JIJTCOETZEE
Stadsekretaris
Munisipale Kantore
Posbus 35
Vereeniging
1930

29 Desember 1982
Kennisgewing No 9130/1982

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
DETERMINATION OF CHARGES

It is hereby notified in terns of section 80B of
the Local Government Qrdinance, 1939, that
the Council intends amending, by special resolu-
tion, the determination of charges payable in
terms of the Parks By-laws.

The general purport of this amendment is to
make provision, with effect from 26 January
1983, for the levying of a charge for a season
ticket for the launching of boats.

A copy of this determination is open for in-
:.;lpection during office hours at the office of the

own Secretary for a period of fourteen days as
from the date of publication hereof.

rson who desires to record his objec-
e 5aid determination must do so in v‘»;rit-
s YEI=

Any
tion 10
ing to the Town Clerk, Municipal Offi
eeniging, by not later than 12 January 1983.

JI1JCOETZEE

‘Town Secretary
Municipal Offices
POBox35
Vereeniging
1930
29 December 1982
Notice No9130/1982

1519—29

STADSRAAD VAN VEREENIGING
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hier% ingevolge artikel 96 van die
Ordonnanste aaslike Bestuur, 1939, be-
kend gemaak dat die Raad voormnemens is om
die Verordeninge vir die Beheer oor Ontvlam-
bare Viocistowwe en Stowwe te wysig.

Die algemene strekking van hierdie wysiging
is om die tariewe te verhoog om by huidige E::;—
testrukture aan te pas.

Afskrifte van hierdie wysiging I8 ter insae b
die kantoor van die Stadsckretaris vir "n tydper!
van veerticn dac vanaf die datum van publikasie
biervan.

Enige persoon wat beswaar teen genoemde

wysiging wens aan te teken moet dit skriftelik by

die Stadsklerk, Munisipale Kantoor, Ver-
zemgmg, doen nie later nie as 12 Januarie 1983,
oen.

JJICOETZEE
Stadsekretaris
Munisipale Kantore
Posbus 35
Vereeniging
1930
29 Desember 1982

Kennisgewing No 9129/1982

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
AMENDMENT TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that
the Council intends amending the Inflammable
Liquids and Substances By-laws.

. The general purport of this amendment is to
increase the tariffs to bring them in line with pre-
sent cost structures.

Copies' of this amendment are open for in-
spection at the office of the Town Secretary,
Municipal Offices, Vereeniging, for a period of
fou;teen days from the date of publication he-
reof.

, Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendment must do so in writing
to the Town Clerk, Municipal Offices, Ver-
eeniging, by not later than 12 January 1983,

"JJJCOETZEE
. Town Secretary
Municipal Offices
g 0x 35
ercenigin
1930 eine
29 December 1982
Notice N0 9120/1982
1520—29

STADSRAAD VAN VEREENIGING
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Daar word hierby ingevolge artikel 96 van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, be-
kendgcmaak dat die Raad voornemens is om die
Standaardelektrisiteitsverordeninge te wysig.

Die algemene strekking van die wysiging is
om voorsiening te maak vir 'n verminderde
verhoging, met ingang 1 Januarie 1983, van die
tariewe vir die lewering van elektrisiteit aan
verbruikers.

Afskrifte van hierdie wysiging 18 ter insae b
die kantoor van die Stadsekretaris vir 'n tydper
ven veertien dae vanaf die datum van publikasie
hiervan in die Provinsiale Koerant.

Enige perscon wat beswaar teen genoemde
wysiging wens aan te teken, moet dit skriftelik
by die Stadsklerk, Munisipale Kantoor,
19esr§cniging, doen nie later nie as 12 Januarie

I 11 COETZEE
Stadsekretaris

Munisipale Kantoor
Posbus 35

Vereeniging

29 Desember 1982
Kennisgewing 9131/1982

TOWN COUNCIL OF VEREENIGING
AMENDMENT TO BY-LAWS

It is hereby notified in terms of section 96 of
the Local Government Ordinance, 1939, that




'PROVINSIALEKOERANT, 29 DESEMBER 1982

3829

the Council intends amending the Standard
Electricity By-laws.

The general purport of this amendment is to
provide for a lower increase in the tariff for the
supply of electricity to consumers with effect
from 1 January 1983.

Copies of this amendment are open for
inspection at the office of the Town Secretary
for a period of fourteen days from the date of
publication of this notice in the Provincial
Gazette.

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendment must do so in writing
to the Town Clerk, Municipal Offices, Vereeni-
ging, by nog later than 12 January 1983.

I11J] COETZEE
Town Secretary

Municipal Offices

35

Vereeniging

29 December 1982
Notice 9131/1982

PO Box

152129

STADSRAAD VAN WARMBAD
VERHURING VAN GROND

Kennis word hiermee ingevolge artikel 79(18)
van die Ordonnansie op Plaastike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17/1939fgegee dat die Stadsraad
van Warmbad van voorneme is om—

1. 'n sekere gedeelte van Gedeelte 25 van die
laas Het Bad 465 KR: Groot, ongeveer 170
ektaar;en

2.'n sekere'gedeelte van Gedeelte 25 van die

laas Het Bad 465 KR: Groot, ongeveer

h‘il ,3060 hektaar, vir weidingsdoelsindes te ver-
uur.

Besonderhede van die voorgenome verhuring
18 gedurende normale kantoorure ter insaezbsy
die kantoor van die Stadsekretaris, Kamer B28,
Munisipale Kantore, Voortrekkerweg, Warm-
bad vir 'n tydperk van veertien 8}4) dae vanaf
%alurn van publikasie hiervan in die Provinsiale

oerant.

Enige persoon wat beswaar teen die voorge-
stelde verhuring wens aan te teken, moet -
nige besware skriftelik binne veertien (14) dae
na datum van publikasie hiervan in die Provin-
siale Koerant, by die ondergetekende indien.

HIPIENAAR
Stadsklerk
Munisipale Kantore ,
Privaatsak X1609
Warmbad

0480
29 Desember 1982
Kennisgewing No 37/1982

TOWN COUNCIL OF WARMBATHS
LEASEOFLAND

Notice is hereby given in terms of section
79518) of the Local Government Ordinance,
1939, (Ordinance 17/1939) that the Town Coun-
cil of Warmbaths intends to lease —

1. a certain portion of Portion 25 of the farm
Hef Bad 465 KR: Measuring approximately 170
hectare; and

2. a certain portion of Portion 25 of the farm
Het Bad 465 KR: Measuring approximately
171,3060 hectare, for grazing purposes.

. Particulars of the proposed lease are open for
inspection at the office of the Town Secretary,

Room B28, Municipal Offices, Voortrekker
Road, Warmbaths during normal office hours
for a period of fourtcen (14) days from date of
publication hereof in the Provincial Gazette.

Any person who wishes to object to the pro-
Fose(rlcasc. must lodge such an objection within

ourteen (14) days from date of publication he-

reof in the incial Gazette with the under-
signed.
HIPIENAAR
Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X1609
Warmbaths '
0480
29December 1982
- Notice No 37/1982
152229
STADSRAAD VAN WITBANK
WYSIGING VAN TARIEWE VIR DIE AAN-
HOUENSKUT VANHONDE

Kennis geskied hiermee ingevolge artikel 80B
van dic Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat die Stadsraad van Witbank ven voomeme is
om die tariewe vir dic aanhou en skut van honde
met ingu:ﬁ van 1 Januaric 1983 te wysig. Die
goel van die wysigiog is om die tariewe te ver-

00g.

Afskrifte van die voorgestelde wysiging 18 ter

insae by die kantoor va::g die Stadsekretaris ge-

durende ne kantoorure, vir 'n tydperk van

;rngenien 14) dae vanaf datum van publikasie
ervan.

Besware, indien enige, teen die voorgestelde
wysiging moet skriftelik binne veertien 514) dae
van publikasie hiervan by die ondergetckende
ingedien word.

JDBSTEYN
Stadsklerk
Stadsraad van Witbank
Posbus 3
Witbank
1038
29Desember 1982
Kennisgewing No 170/1982
TOWN COUNCIL OF WITBANK
AMENDMENT OF TARIFFS FOR THE
KEEP AND POUND OFDOGS

Notice is hereby given in terms of section 80B
of the Local Government Ordinance, 1939, as
amended, that the Town Council of Witbank in-
tends to amend the tariffs for the keep and

pound of dogs from 1 January 1983. The pur-
pose of the amendment is to raise the tariffs. pur

Copics of the proposed amendment will be
open to inspection at the Office of the Town Se-
cretary, during normal office hours, for a period
gf Ioufneen (14) days from date of publication

ereof.

Objection, if any, against the proposed
amen{:lmem must beyin writing and mllzst rcach
the undersigned within fourteen (14) days from
date of publication of this notice.

JDBSTEYN
‘ Town Clerk
Town Council of Witbank
POBox3
Witbank
1035
29December 1982
Notice No 170/1982
1523—29

STADSRAAD VAN MEYERTON

ELEKTRISITEITSGELDE: VASSTELLING
VAN GELDE

Ingevolge die bepalinlgs van artikel 80B(8) van
diz Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), word hierby bekend
gemaak dat die Stadsraad van Meyerton by
spesiale besluit die gelde soos in die onder-
staande Bylae uiteengesit met ingang 1 Julie
1982, vasgestel het.

BYLAE

TARIEF VAN GELDE MET BETREKKING
TOT ELEKTRISITEITSVOORSIENING

Deel 1: Algemene Koste

Die volgende koste en voorwaardes is van
toepassing met betrekking tot algemene dienste
wat deur die Raad gelewer word:

1. Verlenging van toevoer-hoofleidings

Waar die perseel van "n verbruiker so geleé is
met betrekking tot die toevoer-hoofleidings dat
'n verlenging van die tuevocr-hooﬂeidil:’gs nodig
is, moet sodanige verbruiker benewens die koste
5005 uiteengesit in Deel I en Deel II van hierdie
tarief, die koste van 'n moontiike verlenging na
die bestaande toevoer-hoofleidings betaal wat
nodig is om voorsiening vir sodanige perseel
beskikbaar te stel. Alle apparaat, materiaal en
toerusting wat gebruik word vir die doel van die
verlenging word onderhou deur en op koste van
die Raad, mits die koste van die herstel van
enige skade aan sodanige apparaat, materiaal en
toergsting deur die verbruiker betaal moet
word,

(1) Kontantbetaling

Waar kontant betaal moet word, verskaf die
Ingenieur 'n beraming van die koste van die
verlenginE. en die verbruiker moet die be-
raamde Koste vooruit by die Stadstesourier
deponeer. By voltooling van die werk word 'n
finale rekening verskaf en die verbruiker moet
enige tekort van die glede neerde som in
vergelyking met die werklike koste vergoed, of,
indien die gedeponeerde bedrag meer i as die
werklike koste, dan moet sodanige oorskot aan
die verbruiker terugbetaal word.

(2) Betaling cor 'n Tydperk

Die Raad kan volgens sy cordeel 'n ooreen-
koms aangaan met die verbruiker, waardeur die
verbruiker toegelaat word om die koste van die
verlenging in opeenvolgende maandelikse

aaiemente te betaal, cor 'n tydperk van nie
anger as tien jaar nic en op sulke bepalings en
voorwaardes as wat die Raad poedkeur.

2. Aanshiitingsgelde
(1) Vaste diensaansluitings

Die koste vir ’n elektriese diensaansluiting is
'n bedrag gelykstaande met die koste van die
Raad vir die materiaal, apparaat en toerusting
en van die arbeid wat, volgens die redelike
berekening van die Elektrotegniese Ingenieur,
nodig is om die verbruiker se eweri?spunt by
die naaste punt vanwaar die Raad, na die
mening van die Elektrotepniese Ingenieur, aan
die verbruiker sc installasies bevredigende
toevoer kan lewer, aan te sluit, plus 'n bedrag
E:lykstaande met 10 % van sodanige bedrag:

et dien verstande dat die volgende mini-
mumgelde in hierdie verband betaalbaar is:

(a) Enkelfasige aansluiting: R150
(b) Driefasige aanshniting: R275

(2} Vaste hoogspannings ondergrondse diens-
aansluitings

'n Standaard substasie-kamer moet deur die
verbruiker voorsien word. Die heffing van 'n
hoogspanningsondergrondse diensaansluiting
word bereken op die grondslag van die koste van
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materiaal en arbeid (vervoer ingesluit) wat
gebruik sal word om 'n aanshiting vanaf die
verbruiker se meterpunt tot by die middelpunt
van die pad, straat of deurgang wat grens aan die
verbindingspunt met die Raad se hoofelektri-
siteitstoevoerleidings te maak, plus 10 % (tien
persent) van sodanige koste.

(3) Tydelike Aansluitings

(a) Die heffing vir 'n tydelike bogrondse
aanslhuiting aan skakels wat deur die verbruiker
in posisies soos deur die Raad bepaal, aange-
bring word, word bereken op die grondslag van
koste van materiaal en arbeid (vervoer ingesluit)
plus 16 % (tien persent) van sodanige koste.

(l? Die koste vir 'n tydelike aansluiting slegs
vir die skuur van vloere waar dic permanente
dienshoofleidings en die ontvangstoestel vir die
Raz:ﬂ se tocrusting geinstalleer is, is R10 (tien
rand).

3. Gelde vir Heraansluiting

(1) Daar word geen koste bereken vir
heraansluiting by 'n verandering van bewoning
nie.

52) Die koste vir elke heraansluiting na
afsluiting ingevolge artikel 11(1):

(a) Gedurende normale kantoorure: R15
(b) Buite normale kantoorure; R20
4. Heffing vir die toets van Meters

Die heffing vir die toets van die juistheid van
'n meter ingevolge artikel 9(1) is R10,

5. Bedrading Toetsgelde

Die hefﬁ;lﬁ vir die herinspeksie of hertoetsing
van 'n installasie ingevolge artikel 17(8)(b) is
R10 (tien rand). Dit is ook die geld wat gehef
word vir 'n hertoets indien die aannemer nie die
bestelling hou wat hy met die Raad se inspek-
teur gemaak het nie.

6. Algemene Dienste

Enige diens wat op versoek van 'n verbruiker
gclewer word en waarvoor geen voorsiening in

jerdie tarief gemaak word nie, word bereken
teen die koste vir die Raad plus 10 % (tien
Eersent) en die verbruiker moet die geraamde

oste by die Tesourier deponeer. By voltooiin
van die werk moet 'n finale rekening voorgel
word en die verbruiker moet eniﬁg tekort van
die gedeponeerde som in vergelyking met die
werklike koste vergoed, of, indien die bedrag
wat gedeponeer {s, meer is as die werklike koste,
dan moet 'n terugbetaling van sodanige oorskot
aan die verbruiker gemaak word.

7. Deposito’s
Die minimum deposito vir enige aansluiting in
terme van artikel 6(1) is R30 (dertig rand%.

8. Algemeen

Behalwe waar dic Raad in item 1(2) en (3) van
Deel I van hierdie tasief sy goedkeuring verleen
aan betaling paaiementsgewys, is alle koste
en/of deposito’s genoem in items 1, 2, 4, 5,6 en
7 van Deel I van hierdie tarief vooruitbetaal-
baar, en ten minste 7 (sewe) dac voordat die
diens verlang word, mits die betaling van sulke
koste die Raad nie onder 'n verpligting plaas om
sodanige diens of elektriese energie binne 7
(sewe) dae na betaling van sulke koste te lewer
nie.

Deel II:
1. Basiese Heffing

(1) Uitgesonderd soos in subitem (2) bepaal,
waar enige erf, standplaas, perseel of ander
terrein, met of sonder verbeterings, by die
hooftoevoerleiding aangesluit is of, na die me-
ning van die Raad, daarby aangestuit kan word,
of elektrisiteit verbruik word al dan nie, is 'n
basiese heffing maandeliks soos volg deur die
eienaar of bewoner betaalbaar:

Oppervlakic van perseel inm?  Basiese heffing
per maand

R

a) Totenmet 1 000 7,60
Bo 1 000 tot en met 2 000 7.80

c) Bo 2 000 tot en met 4 000 8,00
d) Bo4 000 9,00

(2) Waar die Administrateur of die Raad
ingevolge artikel 84 van die Ordonnansie op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 (Ordonnansie

25 van 1 , of enige ander vorilgc wet, tot die
onderverdeling van enige erf, standplaas,
rseel of an terrein tocgestem het, is 'n

iese heffing van R3,50 per maand betaalbaar
deur die eienaar danrvan ten opsigte van elke
gedeelte, met of sonder verbeterings, waarin
sodanige crf, standplaas, perseel of ander ter-
rein verdeel kan word en waar sodanige onder-
verdeling by die hooftoevoerleiding aangesluit is
of, na die mening van dic Raad, daarby aanges-
:iuit kon word, of elekirisiteit verbruik word al

an nie.

2. Huishoudelike Verbruikers
1) Hierdie tarief is van toepassin fivate

wn:sot)ihnise, koshuise, rcsidm?é?wgoongtﬂlle en
Ecboue wat uitsluitlik vir woondocleindes ge-

ruik word, sportklubs, kerke en losieshuise.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:

(a) Privaatwoonhuise, koshuise, sportklubs,
kerke, losieshuise, en ander geboue, uitgeson-
derd residensiéle woonstelle:

Vir alle energiec gedurende dic maand ver-
bruik, per kWh: 3,8173¢c -

(b) Residensiéle woonstelle

(i) Vaste heffing, of elektrisiteit verbruik
wotd of nie, per woonstel: RS.

(if) Vir alle energie fcdurcndc die maand
verbruik, per kWh: 3,8173¢

3. Handels-, industriéle en algemene ver-
bruikers

(1) Hierdie tarief is van tocpassing ten
opsigte van die lewering van elektrisiteit aan
verbruikers wat nie uitdruklik onder enige item
vermeld is nie.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:

(a) ’'n Verbruiker wat teen laagspanning
voorsien word en wie se geinstalfeerde kapasiteit
nie 40 kVa oorskry nie:

(i) 'n Vaste beskikbaarheidstarief per meter-
punt, of elektrisiteit verbruik word, al dan nie,
per maand: R10

(if) Viralle energie wat gedurende dic maand
verbruik word, per kWh: 6,2228c

(b) Verbruikers aan wie elektrsiteit teen n
aanvraagheffing gelewer word, uitFesondcrd die
wat onder parageaaf (¢) ingedeel is:

(i) "o Diensheffing, per maand: R10

(ii) 'n Maksimum aanvraagheffing van R9,51
per kW van die maksimum aanvraag in die
maand.

iii) 'n E.nergiehc{ﬁng van 2,148Ic per kWh
Val(l e)lektrisiteit verbruik gedurende die maand.

(iv) Minimum heffing, per maand: R80

(c) Verbruikers wat deur die Raad as groot-
maatverbruikers beskon word:

(i} 'n Diensheffing, per maand: R20

(i) 'n Energicheffing van 2,1599c per kWh
van elektrisiteit v ik gedurende die maand.

(iii) 'n Maksimum aanvraagheffing teen 'n
bedrag van R9,51 per kW van maksimum
aanvraag gedurende die maand peregistreer.

af.fsi;) *n Verbruiker word gekrediteer met 'n
g van 5 persent op 'n heifing wat R1 500 in

enige maand oorskry, bereken ingevolge subpa-
ragrawe (i) tot en met (jii).

(v) Minimum heffing, per maand: R200

( )(d) Reéls van tocpassing op paragrawe (b) en
(3

(i) Die volgende reéls is op dic lewering van
elektrisiteit ingevolge paragrawe (b) en (c% van
toepassing:

(2a) Waar 'n verbruiker se elektrisiteitsaan-
leg deur die Raad getoets en dit bevind word dat
die kW-aanvraag minder as 80 persent van die
kVa aanvraag is, is die Raad geregtig om die
verbruiker skriftelik in kennis te stel om sy
arbeidsfaktor tot ten minste 80 persent binne ses
maande te verhoog en indien hy in gebreke bly,
vervang die Raad die kW-aanvraagmeter deur 'n
kVa-aanvraagmeter en die heffings ingevolge
garagrawe (bg)men (c) is dan van toepassing op

Va-aanvraag in plaas van kW-aanvraag,

(bb) Ten opsigte van paragrawe (b) en (c),
mag daar geen oorskakeling na enige arnder
aanvraagheffing voor die verstryking van 'n
periode van 12 maande plaasvind nie, maar dit
verhoed nie die Raad nie om op skriftelike
versoek 'n verbruiker, wat elektrisiteit volgens
een van hierdie aanvraagtariefskale kry, toe te
laat om na die ander aanvraagtaricfskale binne
'n Korter tydperk na installasie van die aanvraag-
meter oor te skakel,

(ii) Die volgende reél is slegs op die lewering
van elekirisiteit ingevolge paragraaf (c) van
toepassing;

In die geval van verbruikers wat deur middel
van 'n transformator bedien word en indien die
krag van die laagspanningskant van die transfor-
mator gemeet word, word daar 'n ekstra heffing
van 2,3 persent op die geregistrcerde kWh en
2,5 persent op die maksimum aanvraag gehef,

4, Toevallige Verbruikers

(1) Hierdie tarief is van toepassing ten
opsigte van die verskaffing van elektrisiteit aan
rondreisende of tydelike verbruikers soos kar-
navals kermisse, vloerskuurmasjiene, bouers-
lgysgl:s, betonmengers en ander derpelike ver-

ruikers.

(2) Die volgende pelde is betaalbaar:

(a) Virdie eerste 300 kWh in enige besondere
meand verbruik, per kWh: 19,3531¢

(b) Vir enipe bykomende kWh gedurende
dieselfde maand verbruik, per kWh: 6,124%¢

(c) Minimum heffing, per maand: R30

(1) Hierdie taref is van toepassing op die
verbruik van elektrisiteit op landbouhoewes,
benet vir elektrisiteit deur die Raad kragtens
ooreenkoms.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:

(@ 'n Hefﬁna% ingevolge items I, 2 en 3 van
hierdie Deel, al na gelang die betrokke ver-
bruiker onder huishoudelike besigheids- of in-
dustriéle toevoer resorteer, plus ‘n vasgestelde
heffing per verbruiker gebaseer op die verskil
tussen die installasie- en onderhoudskoste van
die elektrisiteitsnetwerkstelsel op die hoewes en
die installasie- en onderhoudskoste van ’n elek-
trisiteitsnetwerkstelsel in "n normale residensiéle
dorp wat ’n identiese getal standplase bevat.

(b) Vir verbruikers te Boltonwold, Buyscelia,
Chrissiefontein, Valley Settlements en Ophir
Estates Landbouhoewes No 1, is die vasgestelde
heffing R9,20 per: verbruiker, per maand.

6. Toevoer aan Verbruikers buite die Munisi-
paliteit

(1) Hierdie tarief is van toepassing op ver-
bruikers buite die munisipaliteit.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:
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Die toepaslike gelde ingevolge items 2 tot en
met 5 van hierdie Deel, plus 'n toeslag van 25
persent.

7. Algemeen

Die kWh-heffings betaalbaar ingevolge items
2, 3, 4, 5 en 6 word met ingang van Februarie,
Mei, Augustus en November van elke Laar
vermeerder of verminder met P sent per kWh. P
word tot die naaste vierde desimasl soos volg
bareken:

P = 10519 x 0,981 Q
Waarin —

Q die vermeerdering of vermindering in
Evkom se kWh-h:ffinf. 500S van tocpassing op
dic Raad, in die maand voorafgaande die maand
waarin die aanpassing in die Raad se eenheids-
heffing gemaak word;

Vir die doeleindes van die eerste bepaling van
Q, word die kWh-heffing van die Evkom-tarief
op 0,9687 per kWh gestel.

A D NORVAL.
Stadskerk
Munisipale Kantore
Meyerton

MEYERTON TOWN COUNCIL .

ELECTRICITY TARIFF: DETERMINA-
TION OF CHARGES

In terms of the provisions of section SOBg) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939) it is hereby notified that the
Town Council of Meyerton has by special
resolution determined the charges as set out in
the undermentioned Schedule with effect from 1
July 1982

SCHEDULE

TARIFF OF CHARGES IN RESPECT OF
ELECTRICITY SUPPLY

Part 1: General Charges

The following charges and conditions shatl
aﬁpl in reslpect of general services rendered by
the H

unci
1. Extension to Supply Mains

Where a consumer’s premises is so located
with reference to the supply mains as to require
an extension of the su pf;r mains, such consumer
shall, in addition to the charges set out in Part [
and Part II of this tariff, be required to pay the
cost of any extension to the existing supply
mains which may be necessary to make supply
available 1o such premises. apparatus, mate-
rial and equipment used for the purpose of the
extension shall be maintained by and the ex-
pense of the purpose of the extension shall be
maintained by and at the expense of the
Council, provided that the cost of repairing any
damage to such apparatus, material and equip-
ment shall be bome by the consumer.

(1) Payment in Cash

Where payment in cash is to be made, an
estimate of the cost of the extension shall be
furnished by the enigneer, and the consumer
shall be required to deposit the estimated cost in
advance with the town treasurer. On completion
of the work a final account shall be rendered and
the consumer shall be required to make good
any deficiency of the deposited sum as compared
with the actual cost, or, if the amount deposited
is in excess of the actual cost, a refund of such
excess shall be made to the consumer.

(2) Payment over a Period

The Council may at its discretion enter into an
agreement with the consumer, whereby the

consumer will be permitted to pay the cost of the
extension in consecutive monthly instalments,
over a period not exceeding ten years and on
such terms and conditions as may be agreed to
by the Council.

2. Connection Fees
(1) Fixed service connections

The cost of an electrical service connection
shall be an amount equal to the cost to the
Council for material, apparatus, equipment and
labour which shall, according to a reasonable
estimation by the electrical engineer, be neces-
sary to make a connection from the consumer’s
metering point to the nearest point from where
the Council, in the opinion of the electrical
engincer, can provide a satisfactory supply to
the consumer’s installation, plus an amount

val to 10 % of such cost: Provided that the
following minimum charges in this regard shafl
be payable:

(a) Sinple-phase connection: R150
{b) Three-phase connection: R275

(2) Fixed high tension underground service
connections

[}

The consumer shall provide a standard substa-
tion chamber. The ge for a high-tension
underground service connection shall be the cost
of material and labour (including transport)
which would be used to make a connection from
the consumer's metering point to the centre
point of the road, street of thoroughfare adja-
cent to the point of connection to the Counal’s
electricity supply mains, pfus 10 % (temn per
cent) of such cost.

(3) Temporary connections

{a) The charge for a temporary connection to
shackles to be fixed by the consumer in a
ition to be determined by the Council, shall
the cost of material and labour (including
transport) plus 10 % (ten per cent) of such cost.

(l;? The charge for a temporary connection
for floorsanding purposes only where the perma-
nent service mains and the receptacle for the
Council's equipment have becn mstalled, shatl
be R10 (ten rand) *

3. Recoonnection Fees

(lg There shall be no charge for reconnection
at change of tenancy.

(2) The charge for each reconnection after
disconnection in terms of section 11(1) shali be:

(a) During normal office hours: RIS

{(b) After normal office hours: R20
4. Meter test Charges

The charge for the accura

testing of a meter
in terms of section 9(1) shall

R10 (ten rand).
5. Installation test Charges

The charge for a re-inspection or retest of an
installation in terms of section 17(8)(b) shall be
R10 (ten rand). This shall also be the charge for
the retest when a contractor fails to keep his
appoiniment made with the Council’s inspector.

6. General Services

Any service rendered upon request by a
consumer and not provi for in this tarijff,
shall be charged at the cost to the Council plus
10 % (ten percent) and the consumer shall be
required to deposit the estimated cost with the
treasurer. On completion of the work a final
account shall be rendered and the consumer
shall be required to make good any deficiency of
the deposited sum as compared with the aciual
cost or, if the amount ited is in excess of
the actual cost, a refund of such excess shall be
made to the consumer,

7. Deposits

‘The minimum deposit for any connection in
terms of section 6(1) shall be R30 (thirty rand).

8. Generzl

Excepting where in item 1(2) and (3) of Part 1
of this tariff, the Council agrees to payment in
instaiments, payment of all charges and/or
deposits referred to in items 1, 2, 4, 5, 6 and 7 of
Part I of this tariff shall be made in advance, and
at least 7 (seven) days before the service is
desired, provided the tendering of such a charge
shall not place the Council under any obligation
to render snch services, or supply electric
energy, within 7 (seven) days after the payment
of such a charge.

Part 11
1. Basic Charge

(1) Except as provided in subitem (2), where
any erf, stand, lot or other area, with or without
improvements is or, in the opinion of the
Council can be connected to the supply main,
whether electricity is consumed or not, a month-
ly basic charge shall be payable by the owner or
occupier as follows:

Basic Charge
per moath

Area of Premises in m?

7,60
7,80
8,00
9,00

a) Up to and including 1 000

b) Over 1 000 up to and including 2

c) Over 2 000 up to and including 4
} Over 4 000

000
000

(2) Where the Administrator or the Council
has, in terms of section 84 of the Town-plannmg
and Townships Ordinance, 1965 (Ordinance 2
of 1965) or any other prior law, consented to the
subdivision of any erf, stand, lot or other area, a
basic charge of R3,50 per month shall be
payable by the owner thereof in respect of every
portion, with or without improvements, into
which such erf, stand, or other area may be
subdivided and where such subdivision is or, in
the opinion of the Council, ¢an be connected to
the supply main, whether electricity is consumed
or not.

2. Domestic Consumers

(1? This tariff shall be applicable to private

dwellings, hostels, residential flats and buildings

which are used exclusively for residential pur-
ses, sports clubs, churches and boarding-
ouses,

(2) The following charges shall be payable:

%) Private dwelling-houses, hostels, sports
clubs, churches, boarding-houses and buildings
other than: residential flats;

For all energy consumed during the month,
per kWh: 3,8173¢

(b) Residential flats:

(i) Fixed charge, whether electricity is con-
sumed or not, per flat: RB

(ii) For all energg consumed during the
month, per kWh: 3,8173c.

3. Commercial, Industrial and General Con-
SUMers

(1) This tariff shall apply in respect of the
supply of electricity to consumers not specifical-
ly mentioned under any other item.

(2) The following charges shall be payable:

(a) Consumers supplied at low tension and
Eeose installed capacity does not exceed 40
a: .

(i) A Fixed charge for availability of supply
per meter point, whether electricity is consumed
or not, per month: R10

(ii) For all energ

consumed during the
month, per kWh: 6,

28¢
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(b) Consumers to whom electricity is supplied
at a demand charge, excluding those classified
under paragraph %c):

(i) A service charge, per month: R10

(i) A maximum demand charge of R3,51
per hW of the maximum demand during the
month.

(iii) An energy charge of 2,1481c per kWh of
clectricity consumed during the month.

(iv) Minimum charge, per month: R8O

{c) Consumers who are regarded by the
Council as bulk consumers:

(i) A service charge, per month: R20

(ii) An energy charge of 2,1599¢ per kWh of
electricity consumed during the month.

(iii) A maximum demand charge at an
amount of R9,51 per kW of maximum demand
registered during the month,

{iv) A consumer shall be credited with a
discount of 5 percent on a charge in excess of
R1 500 in any month computed in terms of
subparagraphs (i) to (iii) inclusive.

(v) Minimum charge, per month: R200
(d) Rules applicable tq parapraphs (b} and (c)

(i) The following rules shall be applicable to
the su;:rl of electricity in terms of paragraphs
®) and (o

(aa) Where a consumer’s electrical installa-
tion is tested by the Council and found to have a
kW-demand below B0 percent of the kVa-
demend, the Council shall be entitled to give
him written notice to improve his power factor
within six months to the limits specified above
and if the consumer fails to com l{, kVa-
demand meters shall be substituted for kW-
demand meters and charges in terms of para-
Fraphs (bg and (talshall be calculated per kVa
nstead of per kW.

bb) In respect of paragraphs (b) and (c) no
sw&tch over top:ny other degmapnd t(ariff shall zake
Elace before the expiry of a period of 12 months
ut this shall not prevent the council from
sllowing a consumer, who is supplied with
electricity under one of these demand tariff
scales, upon written re?ucst. to switch over to
the other demand tariff scale within a shorter
period after the installation of the demand
meter.

?ii) The following rule shall be applicable
oaly to the supply of electricity in terms of
paragraph (c):

In the casc of consumers being served by
means of a transformer and in the event of
electricity being measured from the laow-tension
side of the transformer, an additional charge of
2,5 per cent on the registered kWh and 2,5 per
cent on the maximum demand shall be levied.

4, Casual Consumers

(1) This tariff shall apply in respect of the
supply of electricity to itinerant or temporary
consumers such as camnivals, fétes, floor-sandin,
machines, buildetr’s hoists, concrete mixers an
other such consumers.

(2) The following charges shall be payable:

(2) For the first 300 kWh consumed in any
one month, per kWh: 19,3531¢

(b) For any additional kWh consumed during
the same month, per kWh: 6,1249¢

(c) Minimum charge, per month R30
5. Supply to Agricultural Holdings

(1) This tariff shall apflz to consumption of
electricity on agricultural holdings, reticulated
for electricity by the Council by agreement.

(2) The following charges shall be payable:

Sa) A charge in accordance with items 1, 2
and 3 of this Part, depending on the classifica-
tion of a particular consumer as domestic,
business or industrial, plus a fixed charge per
copsumer based on the difference between the
cost of installing and maintaining the electricity
reticulation system in the holdings and the cost
of installing and maintaining an electricity reti-
culation system in a normal residential township
with an ideéntical number of stands.

{b) For consumers in Boltonwold, Buyscelia,
Chrissiefontein, Valley Scttlements an hir
Estates Apgricultural Holdings No 1 the fixed
charge shall be R9,20 per consumer, per month.

6. Supply to Consumers outside the muaici-
ry

(1) This tariff shall apply to consumers out-
side the municipality.

(2) The following charges shall be payable:

The applicable charges in terms of items 2 to 5
inclusive of this Part, plus a surcharge of 25 per
cent.

7. General

The kWh-charges payable in terms of items 2,
3, 4, 5 and 6 shall be increased or decreased with
P cent per kWh with effect from February, May,
Aug. and November of each year. P shall be
;:alllculated to the nearest fourth decimal, as
ollows:

P = 1,0519 x 0,981 Q
Wherein -

Q is the increase or decrease in Escom’s
kWh-charge applicable to the Council in_the
month preceding the month in which the adjust-
ment in the Council's kWh-charge is made.

For the purpose of determining Q for the first

time the Escom kWh-charge shafl be taken as
0,9687 per kWh.
A D NORVAL

Town Clerk
Municipal Oifices
Meyerton
29 December 1982

1524.29

STADSRAAD VAN MEYERTON

WATERVOORSIENINGSTARIEF: VAS-
STELLING VAN GELDE

Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van
die E)rdonnansic op Plaaslike Bestuur, 1939
(Ordonnansie 17 van 1939), word hierby bekend
gemaak dat dic Stadsraad van Meyerton by
spesiale besluit die gelde soos in die onder-
staande bylaec uiteengesit met ingang 1 Julie
1982, vasgestel het.

BYLAE

TARIEF VAN GELDE TEN OPSIGTE VAN
DIE WATERVOORSIENING

1. Basiese Heffing

(l) Uitgesonderd so0s in subitem (2) bepaal,
is 'n basiese heffing van R3,00 per maand of
edeelte daarvan deur die eienaar of okkupant
taalbaar waar cnige erf, standplaas, perseel of
ander terrein, met of sonder verbeterings, by dic
hoofwaterpyp aangeshuit is of, na die menir‘l)gf
van dic Raad, daarby aangesiuit kan word,
water verbruik word al dan nie.

(2) Waar dic Administrateur of die Raad
ingevolge artikel 84 van die Ordommansic op
Dorpsbeplanning en Dorpe, 1965 {Ordonnaasie
25 van 1 of enige ander vorige wet, tot die
onderverdeling van e¢nige erf, standplaas,

ger;ee] of ander terrein toegestem het, is 'n
asiese heffing van R1,50 per maand betaalbaar
deur die eienaar daarvan ten opsigte van elke
gedeelte, met of sonder verbeterings, waarin
sodanige erf, standplaas, perseel of ander ter-
rein verdeel kan word en waar sodanige onder-
verdeling by die hoofwaterpyp aangesluit is of,
na die mening van die Raad, daarby aangesluit
kan word, ot water verbruik word al dan nie.

2. Verbruikersheffing, per Maand

(1} Enige verbruiker, per meter, uitgesonderd
5005 in subitem (2) bepaal:

*(a) Enige hoevecineid, per ki: 38,03¢c
(b) Minimum vordering: R4

(2) Nywerheidsdoeleindes, per mcter:
(a) Eerste 125 kI: R41,78

(bg Daarna, tot en met 10 000 ki, per ki:
29,89%¢

(c) Daarna, per ki 27,69
(d) Minimum vordering: RS5

(3) Vir die toepassing van die gelde betaalbaar
ingevolge subitems (1) en (2) word die meter-
aflesing en gellings geneem en omreken in
kiloliter op die basis dat 220 pellings gelyk-
staande is aan 1 ki,

3. Gelde vir Aansluiting van Watertoevoer

Verskaffing van ’'n verbindingspyp tot binne
di¢ naaste erigrens:

(1) 20 mm verbindingspyp: R95

(2) Enige verbindings oter as 20 mm:
Koste plu% 15% PYP &

4, Gelde vir Heraansluiting van Watertoevoer

Die gelde vir die heraansluiting van die
watertosvoer na enige perseel is vooruitbetaal-
baar soos volg:

(1) Na staking van die toevoer g&a versoek van
die verbruiker, per meter: RS,

(2) Na staking van die toevoer weens wanbe-
taling van rekenings of oortreding van hierdie
verordeninge:

(a) Gedurende normale kantoorure: RS
(b) Buite normale kantoorure: R15
5. Gelde in Verband met Meters

{1) Vir die toets van 'n meter op versoek van
die verbruiker: R%

(2) Indien dit uit die toets blyk dat die meter
'n pemiddeld van meer as 5% meer as die
hoeveelheid water wat in werklikheid daardeur
vloel, registreer, word die geld terugbetaal en na
"n zansuiwering van die rekening gedoen vir die
maand voor dte datum waarop die verbruiker
aansoek gedoen het om die meter te laat toets.

(3) Die vordering ingevolge subitem (1) is
vooruitbetaalbaar.

A D NORVAL
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Meyerton
29 Desember 1982

MEYERTON TOWN COUNCIL

WATER SUPPLY TARIFF: DETERMINA-
. TION OF CHARGES

In terms of the provisions of section BOB(8) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939) it is hereby notified that the
Town Council of Meﬁenon has by special
resolution determined the charges as set out in
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the undermentioned Schedule with effect from 1.

July 1982.
SCHEDULE

TARIFF OF CHARGES IN RESPECT OF
WATER SUPPLY

1. Basic Charge

(1) Except as provided in subitem (2), a basic
charge of R3,00 per month or part thereaf shall
be payable by the owner or occupier where any
erf, stand, Iot or other area, with or without
improvements is or, in the opinion of the
Council, can be connected to the main, whether
water is consumed or not.

(2) Where the Administrator or the Council
has, in terms of section 84 of the Town-plannin,
and Townships Ordinance, 1965 (Ordinance ?g
of 1965), or any other prior law, consented to
the subdivision of any erf, stand, lot or ather
area, a basic charge of R1,50 per month shall be
payable by the owner thereof in respect of every
portion, with or without improvements, into
which such erf, stand, lot or other area may be
subdivided and where such subdivision is or, in
the opinion of the Council can be connected to
the main, whether water is consumed or not.

2. Consumption Charge, per Month

1) Any consumer, per meter, except as
prgvided ?;1 subitem 2)‘:)c P

{a) Any quantity, per kl.: 38,03¢

(b) Minimum charge: R4

(2) Industrial purposes, per meter:

() First 125 kI: R41,78

b) Thereafter, up to and including 10 000 ki,
peg l!: 25,80¢ P &

(c) Thereafter, per ki 27,69¢
(d) Minimum charge: RSS

(3) For the purpose of the charges payable in
terms of subitems (1) and (25. ey meter
read;n%s shall be taken in gallons and converted
to kilolitres on the basis of 220 gallons being
equal to 1 ki.

3. Charges for Connecting Water Supply

Supply of a communication pipe to within the
nearest boundary of an erf:

(1) 20 mm communication pipe: R95

(2) Any communication pipe larger than 20
mm: Costs plus 15% Pipe Targ

4. Charges for Re-connecting Water Supply

The charges for the re-connecting of the water
st:ipply to any premises shall be payable in
advance, as follows:

(1) After discontinuation of the supply at the
consumer's request, per meter: RS,CS

(2) After discontinuation of the supply
through non-payment of accounts or breach of
these by-laws,

(a) During normal office hours: RS
(b) After normal office hours: R15
5. Charges in Connection with Meters

(1) For testing a meter at the consumers
request: R9

(2) Where the test shows that the meter is
registering an average of more than 5% in excess
of the water actually passing through it, the
charge shall be refunded and an adjustment to
the account shall be made in respect of the
month prior to the date upon which the consum-
er made application for the meter to be tested.

(3) The charge in terms of subitem (1) shall be
payable in advance.

A D NORVAL
Town Clerk
Municipal Offices
Meyerton
29 December 1982
1525-29

STADSRAAD VAN PIET RETIEF
VERVREEMDING VAN GROND

Hiermee word kragens die bepalings van
artikel 79(18) van die Ordonnansie op Plaaslike
Bestuur, 1939, bekend gemaak dat die Stads-
raad van voorneme is om onderworpe aan die
toestemming van die Administrateur, ‘n
edeelte van die dorprshgronde te verhuur aan
iet Retief Veldmotorfietsklub,
Die Raad se beshit in verband met die
voorgenome vervicemding 1€ vir ‘n tydperk van
veertien dae vanaf datum van hierdie ken-

nisgewing gedurende pewone kantoorure by
§ p

Kantoor 4, Munisipale kantore, Piet Retief ter

insae.

Persone wat beswaar wil aantcken teen die
voorgenome vervicemding moet sodanige be-
swaar skriftelik by die Stadsklerk indien binne
14 (veertien dae) vamaf datum van hierdie
publikasie,

M C C QOSTHUIZEN
Stadsklerk
Posbus 23
Piet Retief
2380

29 Desember 1982
Kennisgewing No 79/1982

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF
ALIENATION OF LAND

sion of section 79(18) of the Local Government

Ordinance, 1939, that it is the inteation of the

Town Council, subject to the consent of the

Administrator, to alienate a portion of the Town

E.:?n;ls to Piet Retief Scrambler Motorcycle
ub.

The Council’s resolution regarding the aliena-
tion will be open for inspeciton during normal
office hours at Room 4, Town Hall, Piet Retief
for a period of fourteen days from the date of-
this notice,

Notice is hereb g)iven in terms of the provi- |

Persons who wish 10 object to the proposed
alienation must Jodge such objection in writin
with the Town Cleﬁ{ within 14 (fourteen days§
after publication of this notice.

M C C OOSTHUIZEN

Town Clerk
PO Box 23
Piet Retief
2380
29 December 1982
Notice No 79/1982
152629

STADSRAAD VAN PIET RETIEF

AANNAME VAN STANDAARDVEROR-
DENINGE BETREFFENDE HONDE

Kennisgewing peskied hiermee ingevolge dic
bepalings van mieesl 96 van die Ordonnall'gl?e op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Piet Retief voornemens is om sy Verordeninge
Betreffende Honde cn Hondelisensies, afgekon-

-dig by AK 993 van 1976/11/08, soos g ig, in
o ordeniage

Ec cel te herroep en die Standaardvero;
treffende Honde, afgekondig by AK 1387 van

1981/10/14 met toepaslike bylaes, onveranderd
te aanvaar.

Die Raad se huidige Verordeninge Betref-
fende Honde en Hondeliscnsies word herroe
daar dit verouderd en moeilik toepasbaar geraa
het.

Afskrifte van dic Standaardverordeninge hicr-
bo na verwys sal vir 'n tydperk van veertien (14)
dac vanaf datum van publikasie van hierdie
kennisgewing by die kantoor van dic Stadsraad
gedurende Kantoorure ter insae 1€,

Enigeen wat beswaar teen die beoogde aan-
vaarding van die Standaardverordeninge en die
herroeping van die bestaande verordeninge wil
aanteken, moet dit skriftelik by die Stadsklerk
binne veertien (14) dae vanaf die datum van
hierdie publikasie doen.

M C C QOSTHUIZEN
Stadsklerk
Posbus 23
Piet Retief
2380
29 Desember 1982
Kennisgewing No 8071982

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF

ADOPTION OF STANDARD BY-LAWS RE-
LATING TO DOGS

In texms of the provisions of section 96 of the
Local Government Ordinance, 1939, notice is
hereby given that it is the intention of the Town
Council of Piet Retief to revoke in full the Dog
and Dosg Licensin%B -Laws, as published under
AN 995 dated 1976/08/11, as amended, and to
adopt the Standard By-Laws Relating to Dops,
published under AN 1387 dated 1981/10/14, with
suitable schedules,

The current Dog and Dog Licensing By-Laws
are revoked as it became out dated and difficult
to enforce,

Copies of the Standard By-Laws referred to
above, will be open for inspection at the offices
of the Council for a period of fourteen (143 days
from date of publication of this notice during
office hours,

Any person who desires to record his objec-
tion to the Council’s proposed adoption of the
Standard By-Laws referred to above, should de
£0 in writing to the Town Clerk within fourteen
(14) days from date of publication of this notice,

M C C OOSTHUIZEN

Town Clerk
PO Box 23
Pict Reticf
2380
29 December 1982
Notice No 80/1982
1527-29

STADSRAAD VAN PIET RETIEF
WYSIGING VAN VERORDENINGE

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge die
bepalings van arttkel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, soos gewysig, dat die
Stadsrzad van voorneme is om die Begraafplaas-
verordeninge afgekondig by AK 619 van 1955-
07-20 in geheel te herroep, en 'n geheel nuwe
stel Begraafplaasverordeninge zan te neem.

Die ou Verordeninge is ontoersikend vir
beheer oor die puwe begraafplaas.

Afskrifte van bogemelde Konsepverorde-
ninge sal vir 'n tydperk van 14 (veertien) dae
vanaf datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing by die kantoor van die Raad

[Eedurende kantoorure ter insae 18,
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Enige persoon wat beswaar teen die her-
roeping en aanvaarding wil aanteken moet dit
skriftelik by die Stadsklerk doen binne veertien
{14) dae na die datum van hierdie publikasie.

M C C OOSTHUIZEN
Stadsklerk
Posbhus 23
Piet Retief
2380

29 Desember 1982
Kennisgewing No 81/1982

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF
AMENDMENTS OF BY-LAWS

. Notice is hereby given in terms of the provi-

sions of section 96 of the Local Government
Ordinance, 1939, as amended, that it is the
intention of the Town Council ta repeal in toto
the Cemetery By-laws published under AN 619
dated 1955-07-20 and to adopt a new set af
Cemetery By-laws.

The current Cemetery By-laws have become
insufficient to administer the new cemetery.

Copies of the above-mentioned Concept By-
laws are open for inspection during office hours
at the offices of the Council for a period of
fourteen (14) days from the date of publication
of this notice,

Any person who desires to record his objec-
tion to the said amendments, shall do so in
writing to the Town Clerk within fourteen (14)
days after publication of this notice.

M C € QOSTHUIZEN

Town Clerk
PO Box 23
Piet Retief
2380
29 December 1982
Notice No 81/1982
152829

STADSRAAD VAN PIET RETIEF

AANNAME VAN STANDAARDVEROR-
DENINGE BETREFFENDE KAFEES, RES-
TAURANTE EN EETHUISE

Kennisgewing geskied hiermee ingevolge die
bepalings van anﬂcel 96 van die Ordonnansie op
Plaaslike Bestuur, 1939, dat die Stadsraad van
Piet Retief voornemens is om Hoofstuk 4 van
dic Eenvormige Publicke Gesondheidsverorde-
ninge en- Regulasies, afgekondig by AK 148 van
1951-02-21 in geheel te herroep en die Stan-
daardvetordeninge Betreffende Kafees, Res-
taurantc en Eethuise, afgekondig by AK 492 van
1977-4-27 ‘onveranderd te aanvaar.

Hoofstuk 4 van die Raad se Eenvormige
Publicke Gesondheidsverordeninge- en Regulga-
sies is verouderd en het in onbwuik verval.

Afskrifte van die Standaardverordeninge hier-
bo na verwys, sal vir 'n tydperk van veertien (14)
dae vanaf datum van publikasic van hierdie
kennisgewing by die kantoor van dic Stadsraad
gedurende kantoorure ter insae 1&.

Enigeen wat beswaar teen die beoogde aan-
vaarding van dic Standaardverordeninge en die
herroeping van die bestaande verordeninge wil
aanteken, moet dit skriftelik by die Stadsklerk
binne veertien dae vanaf dte datum van hierdic
publikasie doen.

M C C QOSTHUIZEN
. Stadsklerk
Posbus 23
‘Piet Retief
2380

29 November 1982
Kennisgewing No 82/1982

TOWN COUNCIL OF PIET RETIEF

ADOPTION OF STANDARD BY-LAWS RE-
LATING TO CAFES, RESTAURANTS AND
EATING HOUSES

In terms of the provisions of section 96 of the
Local Government Ordinance, 1939, notice is.
heredby given that it is the intention of the Town
Council to revoke Chapter 4 of the Public
Health By-laws as published under AN 148
dated 1951-02-21 as amended, and to adopt the
Standard By-laws Relating to Cafes, Res-
tanrants and Eating Houses, published under
“AN 492 dated 197/-04-27.

Chapter 4 of the Council’'s Public Health
By-laws is revoked as it became outdated and
difficult to enforce.

Copies of the Standard By-laws referred to
above, will be open for inspection at the offices
of the Council for a period of fourteen (14) days
from date of publication of this notice during
office hours.

Any person who desires to record his objec-
tion to the Council’s proposed adoption referred
to above, should do so in writing to the Town
Clerk within fourteen (14) days after publication
of this notice,

M C C OOSTHUIZEN

Town Clerk
PO Box 23
Piet Retief
2380
29 December 1982
Notice No 82/1982
152929

STADSRAAD VAN ROODEPOORT

VASSTELLING VAN GELDE : ELEKTRI-
SITEITSVOORSIENING

lngevo{ﬁf artikel wB(Bg)gvan die Ordonnansie

op Plaaslike Bestuur, 1939, {Ordonnansie 17

van 1939), word hierby bekend gemaak dat die

Stadsraad van Roodepoort by spesiale besluit
edateer 26 Awgustus 1982, met effek vanaf 1

htwt'.mlml' 1982, die volgende gelde vasgeste]
et;

TARIEF VAN GELDE
DEEL 1
ALGEMENE KOSTE
Dic volgende kostc en voorwaardes is van

wat deur die Raad gelewer word:
1. Verlenging van Toevoer-hoofleidings

Waar die van 'n verbruiker so geleé is
met betrekking tot die hooftoevoerleidings dat
'n verlenging van die hooftoevoerleidings nodig
is, moet sodanige verbruiker benewens die koste
so0s uiteengesit in Deel I en Deel IT van hierdie
tarief, die koste van 'n moontlike verlenging na
d:;cdibegtaande hooftoevoerleidings betaal wa:
n is om voorsie vir nige persee
besk?kbanr te stel. AillllenE t, materiaal cn
tocrusting wat gebmik word vir die doel van die
verlenging word onderhon deur en op koste van
diec Raad: Met dien verstande dat die koste van
die herstel van enige skade aan sodanige appa-
raat, materiaal en toerusting deur die verbruiker
betaal moet word.

(1) Kontant Betaling

Waar kontant betaal moet word, verskaf die
ingenicur 'n beraming van dic koste van dic
verlengini, en die verbruiker moet dic
oste vooruit by die Stadstesourier
neer. By voltooling van dic werk word *n
finale rekening verskaf en die verbruiker moet

enige tekort van dic gedeponeerde som in

toepassing met betrekking tot algemene dienste

vergelyking met die werklike koste vergoed, of,
indien dic gedeponserde bedrag meer is as die
werklike koste, dan moet sodanige oorskot aan
die verbruiker terugbetaal word.

(2) Betaling oor 'n Tydperk

Anders kan die Raad volgens sy oordeel 'n
ooreenkoms aangaan met dic verbruiker, waar-
deur die verbruiker toegelaat word om die koste
van dic verlenging in opeenvolgende maande-
likse paniemente te betaal, oor 'n tydmrk van
nie langer as tien jaar nie en op sulke betalings
en voorwaardes as wat die Raad goedkeur.

(3) Latere Verbindings met *n Verlenging

Indien 'n verdere verbinding benodig word
aan 'n_bestaande verlenging, dan moet die
verbruiker wat die verbinding benodig, met
betrekking tot daardie deel van die bestaande
verlenging vanwaar die verbinding gemaak word
'n bedrag kontant of op dic grondslag wat in
subitem (2) genoem word, betaal, bereken
volgens dic formnle:

L1

o
u x(‘_“’_z.«ﬂ’)
L2 N

waar

L1 = die lengte van dis verlenging op die punt
vanwaar die nuwe verbinding geneem word;

L2 = die totale lengte van die verlenging;

C = die koste van die totale verlenging, min
vorige kredietbedrae

t = die ttt:perk in maande solank as die
verlenging bestaan het;

N = die aantal verbruikers wat met die verleng-
ing verbind is, plus die bykomende verbinding.

Die verbruikers wat bygedra het tot die koste
van die bestaande ver enging word na ver-
lgoudilng gekrediteer met die bedrag wat aldus

etaal 13,

2. Aansliitingsgeide
(1) Ondergrondse Verbruikersaansluitings

(a) Alleen ondergrondse verbruikersaansiui-
tings word verskaf en sodanige aansluitings word
voorsien in 'n goedpekeurde meterkabingt in 'n
posisie soos deur die ingeniéur goedpekeur,

{(b) Die heffing vir alle ondergrondse ver-
bruikersaansluitings word bepaal op die grond-
slag van dic koste van materjaal, arbeid en
vervoer, soos bereken deur die ingenieur, wat

ebruik word om "n aansluiting vanaf die ver-
ruiker se meterkabinet tot by die verbindings-
punt met die Raad se hooftoevocrieidings te
maak, plus 10% van sodanige berckende koste.

(2) Lacspanning- enkel- 'of driefasige ver-
bruikersaansluitings (Diverse Verbuikers)

Die heffing vir n aansluiting vanaf die ver-
bruiker se meterpunt tot by die middelpunt van
die pad, straat of deurgang, wat grens aan die
verbindingspunt met die hooftoevocrleiding,
word bereken op die grondslag van koste van
materiaal en arbeid (vervoer ingesluit), plus
10 % van sodanige koste.

(3) Grootmaatverbruikersaansluitings

Uitgesonderd in die geval van woonstelblokke
of wooncenhede, in welke geval die Raad die
nodige transformatore voorsien, moet die
eienaar sy eic transformatore verskaf. 'n Trans-
formator tot en met *n maksimum kapasiteit van
&30 kV.A kan van die Raad gehuur word teen
die voorgeskrewe tarief:

{a) Verbruikers met 'n geinstalleerde kapa-
si{;.i:\ groter as 100 kV.A maar kleiner as 630
kV.A:
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Die heffing word bepaal op die grondslap van
die koste van materiaal (met inbegrip van die
kabels, hoogspanningskakeltuig en meter-
toerusting), arbeid en vervoer wat gebruik word
om 'n aansiviting vanaf die middelpunt van die
pad, straat of deurgang te maak, plus 10 % van
sodanige koste.

(b) Verbruikers met geinstalleerde kapasiteit
groter as 630 kV.A:

Die heffing word bepaal op die grondslag van
die koste van materiaal (met inbegrip van
hoagspanningskabels), arbeid en vervoer wat

ebrutk word om 'n aansluiting vanaf die mid-
elpunt van die pad, straat of deurgang te maak,
Plus 10 % van sodanige koste, Die eienaar moet
n hoogspanningskakelpaneel en metertoerus-
ting versEaf en nstalleer volgens die vereistes
van die ingenieur. :

Miniatuursubstasie-aansluitings:

Alleen in uitsonderlike gevalle, soos deur die
ingenieur goedgekeur, word *n miniatuursubsta-
sie voorsien. Die heffing word bepaal op prond-
slag van materiaal (inet inbegrip van kabels,
hoog?anningskakelmig en metertoerusting),
arbeid en vervoer wat cFcbmik word om 'n
aansluiting vanaf die mi delﬁunl van die pad,
straat of deurgalﬁ te maak plus 10 % van
sodanige koste! Met dien verstande dat die
maksimum kapasiteit van *n miniatuursubstasie

perk word tot 315 kV.A en voorsien word
deur die Raad teen die voorgaskrewe huurtarief,
Die miniatuursubstasic word op die sypaadjie
geinstalleer. 'n Goedgekeurde meterkas moet
op die grens deur die elenaar geinstatleer word.
Indien "n ) €
voorsien word, moet dit op die grens binne sy
perseel geinstalleer word,

(4) Tydelike Aansluiting

Die heffing word bepaal op die grondslag van
die koste van materiaal, arbeid en vervoer wat
gebruik word om 'n aanstuiting vanaf die Raad
se hooftocvoerleidings te maak, plus 10 % van
sodanige koste.

3. Gelde vir Aansluiting

{I) Vir aansluiting van nuwe huise en
llaiellgansluiting by 'n verandering van bewoning;

(2) Vir elke hcraansluitinE na afsluiting in-
§evglg= artikel 11(1) van die Elektrisiteitsveror-
eninge: R20;

Met dien verstande dat geen sodanige
heraansluiting na 20h00 uitgevoer sai word nie.

4. Heffing vir dic Toets van Meters

Die heffing vir die toets van die juistheid van
'n meter ingevolge artikel 9(1) van die Elektri-
siteitsverordeninge is R20,

5. Toetsgelde vir Installasie

Die heffing vir die herinspeksie of hertoetsing
van 'n installasic ingevolge artikel 17(8)(b) van
die Elektrisiteitsverordeninge is R30. Dit is ook
die fooi wat gehef word vir 'n hertoets indien die
aannemer nie die bestelling hou wat hy met die
inspekteur gemaak het nie.

6. Toetsing van Meteraflesing

Vir die toetsing van 'n meteraflesing of die
herlces van 'n meter om die juistheid van 'n
meteraflesing te bepaal: R2.

7. Transformator- en Miniatuursubsta-
sichuurgeld

Die gelde vir die huur van *n transformator tot
en met 'n maksimum kapasiteit van 630 kV.A en
'n miniatuursubstasie tot en met ’n maksimum
ka‘i})asnlelt van 315 kKV.A is soos volg vir elke 50
kV.A-vermoé of gedeelte daarvan:

(a) Transformator, per maand: R§
(b) Miniatuursubstasie per maand: R9

miniatuursubstasie deur die eienaar

8. Algemene Dienste

Enige diens wat op versoek van "n verbruiker
elewer word en waarvoor geen voorsieninﬁn
Eierdic tarief gemaak word nie, word bereken
teen die koste vir die Raad plus 10 % en die
verbruiker moet die geraamde koste by die
Tesourier deponeer. By voliooiing van die werk
moet 'n finale rekening voorgeld word en die
verbruiker moet enipe tekort van die gede-
neerde som in vergelyking met die weﬁflike
oste vesgoed, of, indien die bedrag wat gede-
poneer is, meer is as die werklike koste dan
moet 'n teragbetaling van sodanige oorskot aan
die verbruiker gemaak word.

9. Depasito's

ito vir enige aansluiti
biede vir
urlinge.

Die minitmum
ingevolge artikel 6(1) is R20 in dorps
blankes en RS in dorpsgebiede vir

Alpemecen

Behalwe waar die Raad in item 1(2) en (3) van
hierdie Deel van hierdie tarief sy goedkeuring
verleen aan betaling paaiementspewys, is alle
koste of deposito’s genoem in items 1,2, 4,5, 8

en 9 van hierdie Deel van hierdie tarief vooruit-

betaalbaar, en tenminste 7 dae voordat die diens
verlang word, mits die betaling van sulke koste
die Read nic onder 'n verp igliugblglaas om
sodanige diens of elekiriese energie binne 7 dae
na betaling van sulke koste te lewer nie.

DEEL 11
ELEKTRISITEITSTARIEWE

1. Basiese Heffing

Die volgende basiese heffing is per maand of
gedeelte van 'n moand betaalbaar per erf,
standplaas, perscel of ander tervein, .met of
sonder verbeterings, wat by die hooftoevoerlei-
ding aangesluit is, of na die mening van die Raad
aangesluit kan word, of elektrisiteit verbruik is
aldan nic: Met dien verstande dat waar enige
erf, standplaas, perseel of ander terrein deur
meer as cen verbruiker aan wie die Raad direk
elektrisiteit lewer ge-okkupeer word, die basiese
heffing ten opsigte van clke sodanige verbruiker
betaalbaar is: R

(a) Huishoudelike persele : R6 -

(b) Woonstelle, per woonstet : R6.

(c) Nie-huishoudelike perscle met 'n aan-
vraag laer as 100 kW en onontwikkelde nie-
huishoudelike persele : R20 )

(d) Nic-huishoudelike persele met 'n aan-
vraag hodr as 100kW : lﬁﬁﬂ.
Réc Onontwikkelde huishoudelike persele :

2. Huishoudclike Toevoer
{1) Hierdie tarief is van tocpassing op dic
volgende:
{a) Woonhuise.

(b) Losieshuise.

() Residensidle woonstelte.

(d) Residensigle klubs.

(¢} Geboue of aparte gedeclies van geboue
wat van aparic meters voorsien is en uitsluitlik
vir woondocleindes gebruik word.

(D Kerke.

(g) Koshuise,

(h) Sportklubs en ysskaatsbane,
(i) Lieldadighcidstchuise.

() Jeugorganisasies.

(k) Verbruikers vir landboudoeleindes wic se
geinstalleerde kapasiteit nie 100 kW oorskry nie.

2) Die wvalgende is betaalbaar
rnéal)ld (llf' n gedeclle%;sn: pet

{a) Per kW.h verbruik : 4e.

'n Verdere heffing in sent volgens die
volgende formule:

(1+R)
S - 1,249 Thn

(2,963 + ) X 100 2063
95 1,16

Waar § = die nuwe Evkomprys per kW.h in
sent, en R = die nuwe Evkomtoeslag in persen-
tasie uitgedruk.

(3) Die lewering van elektrisiteit oorcen-
komstig hierdie tarief is onderworpe aan die
volgende reél:

Die eienaar kan die verbruik van elke huurder
afsonderlik meet. Elektrisiteit aldus gemeet mag
nie teen "n wins verkoop word mie en elke
sub-verbruiker moet deur die eienaar volgens
die volgende metode aangeslaan word, naamiik
kW.h verbruik van sub-verbruiker gedeel deur
die totale aantal kW .h van die kompleks verme-
nigvuldig met die totale rekening.

3. Nie-huishoudelike Toevoer

(1) Hierdie tarief is op verbruikers wat nie
iﬁevolge item 2 geklassifiseer is nie, van toepas-
sing.

2) Die volgende gelde is per maand of

gedeelte daarvan deur verbruikers met "n aan-
vraag van minder as 100 kW betaalbaar :

" (a) Per kW.h verbuik : 6,5c.

-sb) 'n Verdere heffing in sent volgens die
volgende formule:

1+ R)
. §5+1,249
(2,963 + ) X 100 - 2,963
\95 1,16
Waar S = die nuwe Evkomprys per kW.h in

sent en R = die nuwe Evkomtoeslag in persenta-
sie uitgedruk. :

53) Die volgende gelde is per maand of
gedeelle daarvan betaalbaar deur verbruikers
met 'n aanvraag van 100 KW en hodr en wat 'n
verbruikersooreenkoms met die Raad in die
voege aangégaan het:

(a) Energicheffing :
(i) Per kW.h verbruik 1,5c.

(ii) 'n Verdere heffing in sent volgens die
volgende formule: ’

S - 1,249
95

Waar S = die nuwe Evkomprys per kW.h in
sent.

(b) (i) 'n Maksimum aanvraaghefﬁnf per kW
van maksimumeanvreag in die maand: R7.

(ii) 'n Minimumheffing ingevolge subpara-
graag (i) : R700.

(c) 'n Algemene toeslag op die finale gelde
betaalbaar ingevolge paragrawe (a) en (b) wat
dieselfde is as die a}gemene toeslag wat Evkom
van tyd tot tyd hef.

d) 'n Algemene korting van 10 % op die
bedrag bo R5 000 wat die finale gelde betaal-
baar ingevolge paragrawe (a) en (b) corskry, in
die geval van nywerheidsverbruikers,

_(4) Die volgende regls is van tocpassing op
die lewering van elektrisiteit oorcenkomstig
hicrdie tarief:
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(a) Die eienaar kan die verbruik van elke
huurder afsonderlik meet. Elektrisiteit aldus
gemeet mag nie teen 'n wins verkoop word nie
en sub-verbruiker moet deur die eienaar volgens
dié¢ metode aangestaan word, naamlik kW.h
deur sub-verbruiker verbruik gedeel deur die
totale aantal kW.h van die kampleks vermenig-
vuldig met die totale rekening.

(b) In geboue waar huishoudelike en nie-
huishoudelike verbruikers gehuisves word, word
die huishoudelike en nie-huishoudelike toevoer
afsonderlik gemeet. (Indien nie afsonderlik ge-
mieter is nie, is subitem (2) van toepassing%.

_(c) Dic totale bedrag betaalbaar ingevolge
die aanvraagheffing in enige enkele maand, mag
nie minder wees as 70 % van die verbruiker se
versterkte aanvraag of hoogste aanvraag gere-
gstreer, watter ookal dic hoogste syfer is, sedert

e verbruikersooreenkams aangegaan is. In die

eval van 'n nuwe verbruiker, tree die minimum

effing in werking vanaf die voorsieningsdatum
deur die verbruiker aangevra indien toevaoer op
sodanige datum beskikbaar gestel is, of ander-
sins vanaf sodanige datum daarma wanneer
toevoer deur die Raad beskikbaar gestel word.,

(d) Die Raad kan, indien dit uit 'n toets van
'n verbruiker se elektriese installasie blyk dat sy
kW-nanvraag laer as 80 % van sy kV.A-aanslag
is, die verbruiker skrittelik in kennis ste! dat hy
binne ses maande sy arbeidsfaktor tot by boge-
noemde peil moet verbeter. Indien die verbrui-
ker in gebreke bly om dit te doen, word die
kW-aanvraagmeters deur die kV.A-aanvraag-
meters op koste van die verbruiker vervang en
die heffing ingevolge hierdie tarief per kV.A in
plaas van per kW bereken.

4. Spesiale Tarief
(1) Hierdie tarief is van toepassing op die
lewering van elektrisiteit buite spitsure sowel as

gedurende spitsure, die tge waarvan van tyd tot
tyd deur die ingenieur bepaal word,

2) Die volgende gelde is per maand of 'n
geSeelte daar&an bePaalbaar pe

(a) Energicheffing :
(i) Per kW.h verbruik : 2,6c.

iii) 'n Verdere heffing in sent volgens die
volgende formule:

(t+ R)
100

§- 1,249
1,16

95

(2,963 + —2,963

Waar § = die nuwe Evkomprys per kW.h in
sent en R = dic nuwe Evkomtoeslag in persen-
tasie.

(b) 'n Maksimumaanvraagheffing per kW van
maksimum aanvraag in di¢ maand : R7,50.

(3) Die volgende reéls is van toepassing op
die lewering van elektrisiteit ooreenkomstig
hierdie tarief :

(a) Verbruikers word deur 'n kW-aanvraag-
meter bedien waarvan die aanvraagmeter
gedurende die buite-spitsperiode, welke tye
gewoonlik van 22h30 tot O07h00 strek, uitge-
skakel word.

(b) Die verbruiker moet skriftelik by die
Raad aansoek doen om ingevolge hierdie tarief
aangeslaan te word.

{c) Elektrisiteitsverbruik word slegs in-
gevolge hierdie tarief aangeslaan in dic mate wat
spaarenergie in die bestaande hoofleidings be-
sEikbaar 1s en die verbruiker is fenoop om
sodanige beperkings as wat die Raad dienstig ag
om in te stel ten opsigte van die hoeveetheid van
sy vraag of die aard van sy vrag, le aanvaar.

(d) Die Raad is nic aan 'n verbruiker aan-
spreeklik nie vir enige gevolge, van watter aard

ook al, wat ontstaan as gevolg van enige
inkorting of beperking wat die d by die
pitoe]fenmg van sy magte ingevolge paragraaf (c)
instel.

W J ZYBRANDS
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Privaatsak X30
Roodepoort
29 Desember 1982
Kennisgewing No 47/82

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

DETERMINATION OF CHARGES : ELEC-
TRICITY SUPPLY

In terms of section 80B(8) of the Local
Government QOrdinance, 1939, (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the City Council
of Roodepoort has by ial resolution dated
26 Aupgust 1982, with effect from [ November
1982, determined the charges set out
hereinafter:

TARIFF OF CHARGES
PART 1
GENERAL CHARGES

The following charges and conditions shall
apply in reg.lpecg of general services rendered by
the Council:

1. Extension to Supply Mains

Where a consumer’s premises is so located
with reference to the supply mains as to require
an extension of the supply mains, such consumer
shall, in addition to the charges set out in Part
and Part IT of this tariff, be required to pay the
cost of any extension 10 the existing supply
mains which may be necessary to make sopply
available 10 such premises. All apparatus, mate-
rial and equipment uscd for the gurpose of the
extension shall be maintained by and at the
expense of the Council : Provided that the cost
of repairing any damage to such apparatus,
material and equipment shall be borne by the
consumer.

(1) Payment in Cash

Where payment in cash is to be made, an
estimate of the cost of the extension shall be
furnished by the enginecer, and the consumer
shall be required to deposit the estimated cost in
advance with the City Treasurer. On completion
of the work a final account shall be rendered and
the consumer shall be required to make good
any deficiency of the deposited sum as compared
with the actunal cost, or, if the amount deposited
is in excess of the actual cost, a refund of such
excess shall be made to the consumer.

(2) Payment over a Period

Alternatively the Council may at its discretion
enter into an agreement with the Consumer,
whereby the consumer will be permitted to pay
the cost of the extension in consecutive monthly
instalments, over a period not exceeding ten
years and on such terms and conditions may be
agreed to by the Council.

(3) Subsequent Connections to an Extension

Should an additional connection be required
to be made to an existing extension, the consum-
er requiring the connection shall, in respect of
that portion of the existing extension from which
the connection is taken, pay in cash or on the
basis set out in subitem Es and amount calcu-
lated according to the formuia:z-

t
Lt (C"m "C’)

— X
12 N

Where -

L1 = the length of the extension a1 the point
from which the new connection is taken;

L2 = the total length of the extension;

C = the cost of the total extcnsion, less
previous credits;

t = the period in months for which the
extension has been in existence;

N = the number of consumers connected to
the extension, plus the additional connection.

The amount so paid shall be credited prop-
ortionately to the consumers who contributed to
the cost of the existing extension.

2. Connection Charges
(a} Underground Service Connections

(al) Only underground service connections
shall be supplied and such connections shall be
supplied in an approved meter cabinet in a
position approved by the enigneer,

(b) The charges for underground service con-
nections shall be determined on the basis of the
cost of material, Jabour and transport, as deter-
mined by the engineer, to supply a connection
from the meter cabinet of the consumer to the
connection point of the supply main of the
Council, plus 10 % of such computed costs.

(2) Low voltage single-phase or three-phase
Service Connections (Sundry Consumers

The charge for an underground connection
from the consumer's meeting point of the road,
street or thoroughfare adjacent to the point of
connection to the supply main, shall be calcu-
lated on the basis of the cost of material and
labour, (including transport) plus 10 % of such
cost,

(3) Bulk Consumer Connections

Excepting in the case of blocks of flats of
dwelling-units where the Council will supply the
necessary transformers, each owner will have to
supply his own transformer. A transformer with
a maximum capacity of 630 kV.A may be hired
from the Council at the prescribed ‘tariff:

(a) Consumers with an installed cagacit lar-
ger than 1060 kV,A but lower than 630 kV.A:

The charge shall be determined on the basis of
the cost of materials used (with the inclusion of
the cables, the high voltage switchgear and
meter equipment}, labour and transport used to
effect a connection from the centre point of the
road, street or thoroughfare, plus 10 % of such
cOsts.

(v} Consumers with an installed capacity
more than 630 kVA: The charge shall be
determined on the basis of the cost of materials
(including cost of high voltage cables), tabour
and transport used to make a connection from
the centre point of the road, street or thorough-
fare, plus 10 % of such costs. The owner shall
supply the high voltage switch panel and meter-
ing equipment and he shall install it in accord-
ance with the requirement of the Enigneer.

Miniature substation connections:

Only in exceptional cases, approved by the
Engineer, will a miniature substation be sup-

Elied. The charge shall be determined on the,

asis of the cost of materials {including cost of
voltage switchgear and metering
equipment), labour and transport being used to
make a connection from the centre point of the
road, street or thoroughfare, plus 10 % of such
CcOSts:

cables, hi%

Provided that the maximum capacity of the
miniature sub-station shall be limited to 315
kV.A and shall be provided by the Council at
the prescribed.rental. The miniature substation
shall be installed on the pavement. An approved




PROVINSIALE KOERANT, 29 DESEMBER 1982

8y

meter cabinet shall be installed by the owner on
the boundary line. If a miniature substation is
supplied by the owner, such sub-station shall be
supplied on the inside of the boundary line of
the owner.

(4) Temporary Connections

This charge shall be determined on the basis
of cost of the materials, including labour and
transport, which is being used to effect a
connection from the main supply line, plus 10 %
of such costs,

3, Connection Fees:

(1) For connection of new dwellings and
reconnection at change of tenancy : R10

(2) For each reconnection after discannection
in terms of section 11(1) : R20

Provided that no such reconnection shall be
executed after 20h00.

4, Meter Test Fees

The charge for the accuracy testing of 2 meter
in terms of section 9(1) of the Electncity Bylaws
shall be R20.

5. Installation Tes Fees

The charge for a re-inspection or retest of an
installation in terms of section ljég)(bﬂ of the
Electricity By-laws shail be R30. This shall also
be the fee charged for the retest when a
contractor fails to keep his appointment made
with the inspector,

6. Verification of Meter-Reading

For the verification of a meter-reading or the
re-reading of a meter to determine the accuracy
of a meter-reading : R2.

7. Transformer and Miniature Substation
Rental

‘The tariff for the rental of a transformer up to
and including a maximum capacity of 630 kV.A
end a miniature substation up to and including a
maximum capacity of 315 kV.A shall be as
follows for each 50 k'V. A capcity or part thereof:

(a) Transformer, per month : R6
{(b) Miniature substation, per month : R9

8. General Services

Any service rendered upon request by a
consumer and not provided for in this tariff,
shall be charged at the cost to the Council, plus
10 %, and the consumer shall be reguired to
deposit the estimated cost with the Treasurer.
On completion of the work a final account shall
be rendered and the consumer shall be required
to make good any deficiency of the deposited
sum as compared with the actual cost, or if the
amount deposited is in €xcess of the actual cost,
a refund of such excess shall be made to the
consumer.

9. Deposit

The minimum deposit for any cennection in
terms of section 6(1) of the Electricity By-laws
shall be R20 in township areas for Whites and
RS in township areas for Coloureds.

10. General

Excepting where in item 1(2) and (3) of this
Part of this tarrif, the Council agrees to payment
in installments, payment of all charges and‘or
deposits referred to in items 1, 2, 4, 5, 8 and 9 of
this Part of this tariff shall be made in advance,
and at least 7 days before the service is desired,
provided the tendering of such a charge shall not
place the Council under any obligation to render
such segvices, or supply electric energy, within 7
days after the payment of such a charge.

PART Il
ELECTRICITY ENERGY CHARGES

1. Basic Charges

A basic charge per month or part thereof shall
be levied for cacl?f’.rf. stand, premises or other
area, with or without improvements which is, or
in the opinion of the Council, can be connected
to the supply mains, whether electricity is
consumed or not: Provided that where any erf,
stand, premises or other area to which the
Council directly supplies electricity, is occupied
by more than one consumer, the basic charge
sl¥all be payable by each consumer :

{a) Domestic premises R6,
(b) Residential flats, per flat : R6.

{c) Non-domestic premises with a demand
lower than 100 kW and unimproved non-
domestic premises : R20.

d) Non-domestic premises with a demand
er than 100 kW : R150.

(c¢) Unimproved domestic premises : RS,

hij

2. Domestic Supply

(1) This tariff shall apply 10 the following:
(a) Dwelling-houses

{b) Boarding-houses .

{c) Residential flats

(d) Residential clubs

(e) Buildings or separate sections of buildings
tely metered and used exclusively for
residential purposes.

() Churches

(g) Hostels

(h) Sport clubs and ice skating-rinks

(i) Homes conducted for charitable purposes
(i) Youth organisations

(k) Consumers for agticultural pu 3
:{avose installed capacity does not exceed 100

(2) The following charges shall be payable
per month or part thereof:

(a) Per kW.h consumed : 4c
(l:?l A further surcharge tariff in cents based
on 1

e formula: )
+ R )
S - 128y 100
(2,963 + X b - 2,963
95 1.16

where S = the new Escom price per kW.h in
cent and R = the new Escom surcharge express-
ed on a percentage basis.

(3) The following rules shall apply to- the
s:ggly of electricity in accordance with this
f M

The owner may submeter the consumption of
each tenant. Electricity so submetered shail not
te sold at a profit and each subconsumer shall
via the owner be charged as follows namely
kW.h consumed by the sub-consumer divided by
the total kW.h of the complex, multiplied by the
total account.

3. Non-Domestic Supply

(1) This tariff shall apply to consumers who
are not classified in terms of item 2.

(2) The following charges shall be payable
per month or part thereof by consumers with a
demand of fess than 100 kW :

{a) Per kW.h consumed : 6,5¢c

Sb) A further charge in cents based on the
following formula:

1+ R)

100
1,16

S - 1,249

(2,963 + 2,963

Where S = the new Escom price per kW.h in
cent and R = the new Escom surcharge express-
ion on a percentage basis.

(3) The following charges shall be payable
per month or part thereof by consumers with a
demand of 100 kW and higher and who have a
consumer’s agreement with the Council to this
cffect:

(a) Energy charge :
(i) Per XW.h consumed : 1,5¢

Sii) A further charge in cents based on the
following formula :

S - 1,249
05

where § = the new Escom price per kW.,h in
cent

(¥ (i) A maximum demand charge per kW of
the maximum demand in the month : R7.

(iigl Minimum charge in terms of subpara-
graph (i) : R700.

(¢) A general surcharge on the final amount
payable in terms of paragraphs (a) and (b) which
shall be the same as the surcherge imposed by
Escom from time to time.

(d) A general rebate of 10 % on the amount
above R5 000 which exceeds the final amount
payable in terms of paragraphs (a) and (b)
inclusive in the case of industrial consumers,

{4) The following rules shall apply to the
supply of electricity in accordance with this
tafkt

(a) The owner may submeter the consump-
tion of each tenant, Electricity so measured shall
not be sold at a profit and each sub-consumer to
be assessed by the owner in terms of the
following method, namely, kW.h consumed by
sub-consumer divided by the total kW.h of the
complex multiplied by the total account,

(b) In buildings where domestic and non-
domestic consumers are accommeodated, the
supFly of domestic and non-domestic consumers
shall be separately metered, (If not metered
separately, subitem (2) shall apply).

(c) The total amount payable in terms of the
demand charge in any single month shall not be

less than 70 % of the consumer’s notified

demand or highest demand registered, whichev-
cr is the highest figure, since the agreement with
the consumer has been entered into.

In the case of a new consumer, the minimum
charge shall come into force as from the date the
consumer demands supﬁly, if supply can be
made available as from that date, or with effect
from the date on which the Council will make
the supply available.

(d) The Council may, if it appears from a test
of the consumer's electrical installation that his
kW demand is lower than 80 % of his kKV.A
demand, notify the consumer in writing that he
must within six months improve his power factor
to the limits specified above. If the consumer
fails to comply, kV.A-demand meters shall be
substituted for kW-demand meters and charges
in terms of this item shall be calculated per
kV.A instead of per kW.
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4. Special Tariff

(1) This tariff shall apply to the supply of
electricity during off-peak as well as dun'n& ?eak
hours, the times thereof to be determined from
time to time by the engineer.

(2) The followin charges shall be payable
per month or part thereof :

(a) Energy Charge:
(i} Per kW.h consumed : 2,6c

i) A further charge in cent based on the
following formula:

(1t + R)
5 - 1,249 100

2,963 + . X - 2,963
¢ -— 95 ) 1,16

where S = the new Escom price per kW.h in
the cent, and R = the new Escom surcharge
expressed on a percentage basis.

(b) The maximum demand charge per kW of
the maximum demand in the month : R 7,50,

{(3) The following rules sha!l apply to the
supg{ly of electricity in accordance with this
taritf:

(a) Consumers shall be supplied with kW
demand meters of which the demand meter shall
be disconnected during the off-peak period,
whisl& pericd normally shall be from 22h30 to

(b) Written application to be charged in
terms of this tariff shall be made by the
consumer to the Council,

(c) Electricity consumption shall only be
charged for in terms of this tariff to the extent
that spare energy is available from existing
mains and the consumer shall be obliged to
accept such limitations as the Council may deem
necessary lo im on the amount of his
demand ‘or on the nature of his loading.

(d) The Council shall be under no liability of
any kind for the consequences of whatever
nature, to 4 consumer of any limitation or
restriction which it may impose in the exercise of
its powers in terms of paragraph (c).

W J ZYBRANDS

Town Clerk
Municipal Offices
Private Bag X30
Roodepoort
29 December 1982
Notice No 47/82

1530-29

STADSRAAD VAN ROODEFOORT

VASSTELLING VAN GELDE: WATER-
VOORSIENING

Ingevolge artiket SUBSS van die Ordonnansie

op Plaaslike Bestuur, 1939, (Ordonnansie 17

van 1939), word hierby bekend gemaak dat die

Stadsraad van Roodepoort by spesiale besluit
edateer 26 Augustus 1982, met effek vanaf 1

hovember 1982, die volgende gelde vasgestel
et:

TARIEF VAN GELDE
DEEL I
WATER

1. Basiese Heffing

51) 'n Basiese heffing van R2,50 per maand of
gedeelte daarvan word pehef vir elke er,
standplaas, perseel of ander terrein, met of
sonder verbeterings, wat by die hoofwaterpyp

aangeshuit is, of na die mening van die Raad
aangesluit kan word, ol water verbruik
word al dan nie: Met dien verstande dat —

(a) waar enige erf, standplaas, perseel of
ander terrein geokkupecr word denl:'e meer as
een verbruiker aan wie die Raad water lewer,
die basiese heffing ten opsigte van elke sodanige
verbruiker betaalbaar is:

(b) waar twee of meer erwe, standplase,
perscle of ander terreine wettiglik gekonsolideer
15, hulle geag word om een sodanige erf,
standplaas, perseel of ander terrein uit te maak;

(c) waar twee of meer erwe, standplase,
persele of ander terrcine wat nie wettiglik
gekonsolideer is nie, bona fide as 'n enkel stuk

nd gebmik word, of waar as gevolg van
igging of grootie sodanige gebiede slegs ten
opsigte van 'n enkele woning, skool, hospitaal,
kerk, sportgrond of soortgelyke ondemcming
gebruik kan word, sodanige gebiede geag wor
om een stuk grond uvit te maak.

(2) Die heffing ingevolge subitem (1) is deus
die eicnaar of bewoner (wie se aanspreeklikheid
gesamentlik en afsonderlik is) van sodanﬁ e erf,
standplaas, perseel of ander terrein beta .

2. Gelde vir die Lewering van Water

(1) Vir die lewering van water aan enige
verbruiker per kf of gedeelte daarvan verbruik,
per maand: 29¢c.

(2) 'nToeslag van 0,49 % vir etke 1 % of fro
rataverhoging in die Randwaterraad se tarief bo
12,74¢ per ki wat op 1 Julie 1981 in werking
tree het (insluitend die 0,25¢ per k! hefiing vir
ie Waternavorsingsfonds).

3. Gelde vir die Aansluiting van die Water-
toevoer

(1) Vir die heraansluiting van die toevoer wat
op versoek van 'n verbruiker afgesluit is: 50c.

(2) Vir die heraansluiting van die tocvoer wat
weens 'n oorireding van hierdie verordeninge
afgesluit is: R1.

(3) (i) Vir die verskaffing en aanlé van ver-
bindingspype tot by die grens van die standplaas
tot ‘o maksimum van en installering van 'n
meter:

Grootte Kosll:

1520 mm 200
25 mm 260
40 mm 375
50 mm 450
80 mm 700

100 mm 1 000

150 mm 1500

(ii) Vir brand- en sprocieraansluitings:

50 mm 300 450
80 mm 450 700
100 mm 600 1 000
150 mm 800 1500

4 (Q)'n Aansluiting:looi van R300 per
laédgm(\lzloewe is betaalbaar vir aansluiting by

die Raad se¢ waternetwerk ten opsigle van
Jandbouhoewes geleé op die volgende plekke:

(a) Culembeeck.

(b) Princess.

(c) Panorama.

(d) Panorama-uitbreiding 1.
(e} Radiokop.

(f) Glen Dayson.

Grootte Sproeier Alléenlié Branddiensi%

(2) 'n Bykomende geld gebaseer op werklike
koste plus 15 % word gehef om die dienste na
die grens van die applikant se grond te bring.

4, Gelde in verband met Meters

(1) Vir die verwydering, op versoek van ’n
E{Snﬁker van 'n meter deur die Raad verskaf:

(2) Vir die toets van 'n meter deur die Raad
verskaf in gevalle waar daar bevind word dat die
meter nie meer as 5 % hetsy te veel of te min
aanwys nie: .

(3) Vir die toets van 'n privaat meter: R10.

{4) Vir die nagaan van die korrektheid van "n
meterlesing: R2.

{5) Deposito vir 'n draagbare nieter; R1 000,

(6) Vir water geneem vanuit 'n straat- of
brandkraan vir enige ander doel as om vuur mee
te blus en wat nic dewr 'n draagbare meter
ﬁe‘&;lan het nie, per dag of gedeelte daarvan:

5. Diverse Gelde

ﬁl) Vir die verskaffing en aanbring van 'n
afsluitkraan aan die verbruiker se kant van die
meter: RS,

(2) Vir die verskaffing en aanbring van 'n
drukverminderingsklepstelskroef aan die ver-
bruiker se kant van die meter: R100.

(3) Vir die verskafing en aanbring van 'n
waterfiltreerder waar die ingenieur 'n aansoek
om °n filireerder toestaan en waar die verant-
woordelikheid aangaande die filtreerder op die
verbruiker oorgean: R125 .

DEEL II '
BRANDBLUSDIENSTE

1. Vir die ondersoek van 'n verbindingspyp,
per jaar: R15. )

2. Vir die gebruik van water vir toets-
doeleindes, die blus van 'n vuur of water wat
verlore gaan as gevolg van onopsetlike beskadi-
ging: Die totale koste van die hoeveelheid water
soos deur die Brandweerafdeling beraam.

3. Vir die verseéling van 'n brandinstallasie,
per installasie: RI.

4, Volmaak van toevoertenk vir 'n brandin-
stallasie, waar sodanige brandinstallasie deur die
Brandweerafdeling %dgekeur is: Koste van
water verskaf, plus R20.

5. Vir die verbreking van 'n scél ten opsigte
van "n brandstangtol of soortgelyke onafgemete
koppeling, per seél: R50.

W J ZYBRANDS
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Privaatsak X30
Roodepoort

1725

29 Desember 1982
Kennisgewing No 46/1982

CITY COUNCIL OF ROODEPOORT

DETERMINATION OF CHARGES: WA-
TER SUPPLY

In terms of section B0B(8) of the Local
Government Ordinance, 1939, (Ordinance 17 of
1939), it is hereby notified that the City Council
of Roodepoort has by special resolution dated
26 August 1982, with eifect from 1 November
1982, determined the charges set out

hereinafter:
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TARIFF OF CHARGES
PART I
WATER

1. BasicCharge

(1) A Basic charge of R2,50 per month ar
art thereof shall be levied for each erf, stand,
ot or other area, with or without improvements,

which is, or in die opinion of the Council can be
connected to the main, whether water is con-
sumed or not: Provided that —

(a) where any erf, stand, lot or other area is
occupied by more than one consumer to whom
the Council supplies water, the basic charge
shall be payable in respect of every such
consumer;

(b) where two or more ervern, stands, lots or
other areas have been lawfully consolidated,
they shall be deemed to constitute one such erf,
stand, lot or other area;

{c) where two or more erven, stands, lots or
other areas which have not been lawfully con-
solidated are hona fide used as a single piece of
ground, or where as a result of their location or
size they can only be used in respect of a singls
dwelling, school, hospital, church, sports ground
or similar undertaking, they shall be deemed to
constitute a single piece of ground.

(2) The charge in terms of subitem (1) shall
be payable b{ethe owner or occupier (whose
liability shall be joint and several) of such erf,
stand, lot or other area.

2, Charges for the Supply of Water

(1) For the suﬁply of water to any consumer,
g;r or part thereof consumed, per month:
c.

(2) A surcharge of 0,49 % for every 1 % ot
ro rata increase in the tariff of the Rand Water
oard above 12,74c per ki which became effec-

tive on 1 July 1981“Ei¢ncluding the 0,25¢ per ki
surcharge for the Water Research Fundgf

3. Charges for Connecting of Water Supply

(1) For reconnecting the supply where it has
been cut off at the request of a consumer: 50c.

(2) For reconnecting the supply where it has
been cut off on account of a contravention of
these By-laws: Rl1.

(3%(i) For the sutﬂplgoand laying of com-
munication pipes to the boundary of a stand to a
maximum distance of 30m and the installation of
a meter:

Size Cost

R

15/20 mm 200
25 mm 260
40 mm 375
50 mm 450
80 mm 700
100 mm 1 000
150 mm 1 500

(ii) Far fire sprinkler connections;

Size Sprinklers oul‘{ Fire Services

R

50 mm 300 450
80 mm 450 700
100 mm 600 1000
150 mm 800 1500

54) (1) A connection charge of R300 per
holding 15 payable per holding for a connection
to the Council's water system in regard to
holdings at the following places:

(a) Culembeeck.

A

(b) Princess.

(¢) Panorama.

{d) Panorama Extension 1.
(¢) Radiokop

{f) Glen Dayson.

{2) An additional charge shall be levied for
bringing the services to the boundary of the
ggphcanl‘s ground, based on actual cost plas 15

4. Chargesin Corinection with Meters

(1) For the removal at the request of a
consumer of a meter supplied by Council: R10.

(2) For the testing af a meter supplied by the
Council in cases where it is found that the meter
does not register an error of more than 5 %
either way:

(3) For the testing of a private meter: R10.
(4) For the test checking of a meter reading:

(5) Deposit for a portable meter: R1 000.

(6} For water taken from a street of fire
hydrant for any purpose other the extinguishing
of a fice and which did not pass through a
portable meter, per day or part thereof: R40.

5. Miscelaneous Charges

(1) For the supply and fitting of a sto k
on the consumer's side of the meter:

msz) For the supply and fitting of a pressure
ucing valve on the consumer’s side of the
meter: R100.

3) For the supply and fitting of a water filter,
where the engineer approves an application for a
filteand where the filter becomes the responsi-
bility of the consumer: R125.

PART 11
FIRE EXTINGUISHING SERVICES

1. For the inspection of a communication
qupe, per year: Rl15.

2. For water used during testing, exting-
vishing a fire of water wasted as result of
accidental damage: The full cost of water as
estimated by the fire Department.

3. For the sealing of a fire installation, per
installation: R1.

4. Refilling a supply tank for fire installation
where fire installation is approved by the Fire
R;Sartmcm: The full cost of water used, plus

5. For the breaking of any scal of a hose reel
or similar unmetered connection, per seal: R50,

W J ZYBRANDS
Town Clerk

Municipal Offices

Emle Bag X30
epoort

1725

29 December 1982

Notice No 46/1952
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STADSRAAD VAN THABAZIMBI
VASSTELLING VAN GELDE: RIOLERING

In Ige die bepalings van artikel BOB(8) van
die Ordonnansic op Plaasltke Bestuur (Ordon-
nansie 17 van 1939) word hierby bekend gemaak
dat die Stadsraad van Thabazimbi by spesiale

besluit die gelde hieronder uiteengesit, met
ingang 1 Julie 1982 vasgestel het.

TARIEF VAN GELDE
DEEL I: AANSOEKGELDE
1. Goedkeuring van Ricleringsplanne

(1) Die gelde betaalbaar ingevolge artikel 23
van die Rioleringsverordeninge vir die goed-
keuring van enige rioleringsplan, word scos volg
bereken:

(a) Vir elke 50 m? of gedeclte daarvan van die
aRri:a van die gebou by die vlak van elke vioer:

(b) Minimum geld betaalbaar vir enige riole-
ringsplan: R2

(2) Vir dic tocrassing van subitem (1) beteken
warea” die totale oppervlakte van alle geboue
op elke vicerhoogte op diesetfde werf en sluit
verandas en balkonne oor openbare strate en
kelderverdiepings in.

2. Spesiale Diens

In gevalic waar enige spesiale diens van die
ingenieur of sy assistent verlang word, het die
Raad die reg om ten opsigte daarvan betaling te
vorder, en hierby word bediening en toesi
ingesluit wat vir enige werk wat deur die Rag
uitgevoer word, nodig is.

DEEL II: RIOLERINGS. EN DIVERSE
GELDE )

1. Basiese Heffing

'n Basiese heffing van R2,70 per meand of
gedeelte daarvan is betaalbaar ten opsigte van
elke erf, standplaas, perseel of ander terrein
binne die munisipaliteit, wat nie by die Raad se
Rioleringstelsel aangesiuit is nie, maar wat na
die anemng van die Raad daarby aangesluit kan
word.

2. Gelde betaalbaar ten opsigte van alle persele wat
hy die Raad se Rioolstelsel aangesluit is.

Die eienaar moet die voigende gelde nan die
Raad betaal, per maand of gedeelte daarvan:

(1) Vir elke waterkloset of pan: R4,50. Met
dien verstande dat —

(a) die gelde betaalbaar met die helfte vermin-
der word vir die kloset of pan na die cerste drie
klosette of panne van enige besigheid,
ondememing of inrigting, uitgesonderd woon-
stelle en afsonderlike woonhuise, indien soda-
nige klosette of panne op dieselfde persee! geled
is en uitsluitlik deur beamptes van sodanige
besjgheid. onderneming of inrigting gebruik
word; .

(b) geen gelde pehef word nie vir die tweede
kloset of pan geinstalleer op die perseel van 'n
private woonhuis waar hoogstens twee kosgan-
gers of loseerders kan inwoon en vir enige kloset
of pan geinstalleer vir die uitsluitende gebruik
van pig-bianke of Kleurling werknemers wat op
sodanige perseel in huishoudelike diens is;

(c) in die geval van 'n hotel of 'n losieshuis
wanr 'n waterkloset in die badkamer van 'n
slaapkamer peinstalleer is vir die uitsluitende
gebruik deur die okkupante van sodanige ka-
mer, die geld vir elke waterkloset: R1,30 is.

4 (2) Vir elke urinoir: R1,70. Met dien verstande
at —

() die gelde betaalbaar met die helfte vermin-
der word ten opsigte van skole, koshuise,
hospitale, kerke, klubs en sportgronde;

{b) elke 685 mm of gedeclte daarvan wat volg
na die eerste 685 mm breedte, beskou word as'n
afsonderlike urinoir.

(3) Vir clke vetvanger geinstalleer by 'n
besigheid, bedryf of beroep: R2,60.
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(4) Vir elke bad, indompelbad, voetbad en
stortbad geinstalleer in enige van onderge-
goemde persele is die volgende gelde betaal-

aar:

(a} Hotelle, losieshuise, huurkamerhuise of
klubs gelisensieer kragtens die Drankwet, 1982
Wet 30 van 1928): R1,70. Met dien verstande
at in die geval van 'n hotel of losieshuis waar 'n
bad of stortbad in die badkamer van 'n slaap-
kamer geinstalleer is vir die vitsluitende gebruik
deur dic okkupante van sodanige kamer, die
gelde vir elke sodanige bad of stortbad; R1,30is.

L)) HosEitale, verTIee inrigtings, kraamin-
rigtings, skole, skoolkoshuise, kwartiere vir
huisvesting van Provinsiale-, Regerings- of
Spoorwegbeamptes en Regeringsinriglings vir
aangehoudencs en gevangcncs:gRl,Tﬁ.

{3) Vir die oopmaak van verstopte riole:
Werklike Koste plus 20%

3. 'n Toeslag van 25 % word gehef op alle
gelde betaalbaar ingevolge items 1 en 2.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk
Munisipale Kantore
Posbus 90
Thabazimbi
0380

29 Desember 1932
Kennisgewing No 43/1982

TOWN COUNCIL OF THABAZIMBI
DETERMINATION OF CHARGES:
DRAINAGE

In terms of the provisions of section 80B(8) of
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939}, notice is hereby given that the
Town Council of Thabazimbi has by special
resolution, determined the charges as set out in
:lré% ;ndermcntioned schedule with effect 1 July

TARIFF OF CHARGES
PART I: APPLICATION FEES
1. Approval of Drainage Plans

(1) The fees payable in terms of section 23 of
the Drainage By-laws for the approval of any
drainage plan, shall be calculated as follows:

(a) For every 50 m? or part thereof of the area
of the building at every floor level: R1.

l(b) Minimum fee payable for any drainage
plan:

(2) For the purpose of subitem (1) arca means
the total area of all buildings on every floor level
on the same curtilage and includes all verandahs
and balconies over public streets as well as
basements.

2. Special Service

The Conncil shall be entitled in case of any
special service required from the engineer or his
assistant, to levy fees in regard thereto, and this
shall include the attendance and supervision
necessary for any works which are carried out by
the Council.

PART II: DRAINAGE AND MISCEL-
LANEOUS CHARGES

- 1
1. A basic charge of R2,70 per month or part
thercof shall be payable in respect of each erf,
stand, lot or other area within the municipalit
which has not been connected to the Councils
sewerage system, but which can, in the opinion
of the Council, be connected thereto.

2, Charges payable in respect of all premises
connecied to the Councils sewerage system.

- homes, schools, school

‘The owner shall pay the following charges to
the Council per month or part thereof.

(1) For each watercloset or pan: R4,50
Provided that —

{a) the charpes payable shall be reduced by
one-half for each closet or pan after the first
three closets or pans of any business, underta-
king or institution, excluding flats and separate
dwelling-houses, if such closets or pans are
situated on the same premises and solely used by
the officers of such business, undertaking or
institution;

{b) no charges shall be levied for the second
closet or pan installed on the premises of a
rivate dwelling where not more than two
arders or lod&crs may reside, or for any closet
installed for the sole use of non-white or
Coloured employees who are in domestic service
on such premises;

(c) in the case of a hotel or boarding-house
where a water-closet has been installed in the
bathroom of a bedroom for the sole use by the
occupants of such room, the charges for each
water-closet shall be R1,30.

(2) For each urinal: R1,70 Provided that —

(a) the charges payable shall be reduced by
one-half in respect of schools, hostels, hospitals,
churches, clubs and sports grounds;

(b}l each ensuing 685 mm or part thereof
which follows after the first 685 mm shall be
regarded as a separate urinal.

(3) For each grease trap installed at a busi-
ness, trade or occupation: R2,60

(4) For each bath, plunge bath, foot bath and
shower bath installed in any of the under-
mentioned premises the following charges shall
be payable.

(a{ Hostels, boarding-houses, lodging houses
or clubs licensed under the Liquor Act, 1928
(Act No 30 of 1928): R1,70. Provided that in the
case of a hostel or boarding-house where a bath
or shower bath has been mstalled in the bath-
room of a bedroom for the sole use by the
occupants of such room the charge for each such
bath or shower bath shall be R1,30.

(b) Hospitals, nursinﬁ homes, maternity

ostels, * quarters for
housing Provincial, Government, or Railway
employees and Government: Institutions for
detainees and prisoners: R1,70.

(3) For the opening of blocked sewers:
Actual cost plus 20%

3. A surcharge of 25 % shall be levied on all
the charges payable in terms of items 1 and 2.

D W VAN ROOYEN
Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 90
Thabazimbi
0380
29 December 1982
Notice No 43/1982
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STADSRAAD VAN THABAZIMBI

WATERVOORSIENING: VASSTELLING
VAN GELDE

Ingevolge die bepalin%sI van artikel 80 B (8)
van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur 1939,
(Ord. 17 van 1939), word hicrby bekend gemaak
dat dic Stadsraad van Thabazimbi by speslale
besluit die gelde in die Bylae hieronder

uiteengesit, met ingang 1 Julie 1982 vasgestel
het.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

Basiese heffing

Waar 'n erf, standplaas, perseel of ander
terrein by enige hoofwaterleiding van die Raad
aangesluit is of na die mening van dic Raad b
sodaniEc hoofwaterleiding aangesluit kan word,
is 'n basiese heffing van R5 per maand of

edeelte daarvan betaalbaar deur die eienaar of

ewoner: Met dien verstande dat waar enige erf,
standplaas, perseel of ander terrein wat in-
gevolge die Thabazimbi-dorpsaanlegskema as
Residensieel 1 en Residensieel 2 gesoneer is,
geokkupeer word deur meer as een verbruiker
aan wie die Raad water lewer of kan lewer,
gencemde basiese heifing ten opsigte van elke
sodanige verbruiker betaalbaar 1s deur die be-
woner of eienaar.

2. Vorderings vir Water gelewer, per maand

(a) Behandelde water aan alle verbruikers.
Per aansluitingspunt, per kl: 15¢

(b) Onbehandelde water aan Yskor, Per
aansluitingspunt, per kl: 4¢c

3. Aansluitings

fl) Vir die verskaffing en aanlé van 'n kop-
elpyp met meter van die naaste hoofwaterlei-
ding af tot by die aansluilin&spu.nt: Koste van
materiaal en arbeid plus 20 % op scdanige
bedrag vir administrasickoste.

(2) Waar 'n heraansluiting van die toevoer op
versoek van 'n bestaande verbruiker of 'n nuwe
verbruiker geskied, of waar 'n heraanshuiting
geskied nadat die toevoer afgesluit was weens
wanbetaling van 'n rekening, R2

4, Meters

(1) Vir die toets van 'n meter deur die Raad
verskal, in gevalle waar daar bevind word dat
die meter nie meer as 5 % te veel of te min
aanwys nie, R2,

(2) Vir ’n spesiale aflesing van 'n meter, RI.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk

Munisipale Kantore
Posbus 90
Thabazimbi

0380

29 Desember 1982
Kennisgewing No 44/1982

TOWN COUNCIL OF THABAZIMBI
WATER SUPPLY: DETERMINATION OF
CHARGES

In terms of the provisions of section 80 B (8)
of the Local Government Ordinance, 1939
(Ordinance 17 of 1939), notice is hereby given
that the Town Council of Thabazimbi has by
special resolution, determined the charges as set
out in the undermentioned Schedule with effect
1 July 1982,

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. Basic charge

Where an erf, stand, lot or other area is, or in
the opinion of the Council can be connected to
the main, a basic charge of R5 per month or part
thereof shall be l:lpayabhe by the owner or
occupant: Provided that where any erf, stand,
lot or other area zoned as Residential 1 and
Residential 2 in terms of the Thabazimbi Town
planning Scheme is occupied by more than one
consumer to whom water is supplied or can be
supplied by the Council, the said basic charge
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shall be
consumer

ayable in respect of every such
y the occupant or owner,

2, Charge for Water Supplied per Month

(a) Treated water to all consumers. Per con-
nection point, per ki: 15¢

b) Untreated water to Iscor. Per connection
point, per kl: 4¢

3. Connections

(1) For the supply and fixing of a.connecting
pipe with a meter from the nearest main to the
connection point: Cost of material and labour
plus 20 % for administration cost.

(2) Where a recannection of the supply is
made at the request of an existing consumer or a
new consumer, or where a reconnection of the
supplys made after disconnection as a result of
non-payment of an account, R2.

4. Meters

(1) For the testing of a meter sugplied by the
Council, in cases where it is found that the meter
does not show an error of more than 5 per cent
either way, R2.

(2) For a special reading of a meter, RI.
D W VAN ROOYEN

Town Clerk
Municipal Offices )
PQ Box 90
Thabazimbi
0380
29 December 1982
Notice No 44/1982
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STADSRAAD VAN THABAZIMBI

ELEKTRISITEITSVOORSIENING: VAS-
STELLING VAN GELDE

Insevolge die bepalings van artikel 80B(8) van

die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Ordon-

nansie 17 van 1939) word hierby bekend gemaak

dat die Stadsraad van Thabazimbi by spesiale

besluit die gelde in die Bylae hieronder

gilcengcsit met ingang van 1 Julie 1982 vasgestel
et. .

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Basiese Heffing

'n Basiese heffing van R8 per maand of
gedeelte daarvan is betaalbaar ten opsigte van
enige erf, standplaas, perscel of ander terrein
binne die munisipaliteit wat by die hooftoevoer-
leiding aa.ngesluu is, of na dic mening van die
Raad daarby aangesluit kan word, of krag
verbruik word al dan nie.

2. Huishoudelike Verbruikers

(1) Hierdie tarief is van toepassing op die
volgende verbruikers aan wic elekirisiteit gele-
wer waord:

(a) Privaat woonhuise
(b) Woonstelle

(c) Provinsiaal-ondersteunde verpleeginrig-
tings en hospitale soos omskryf in lIx"e (§rdon-
nansie op Hospitale, 1958. Indien die aanvraag
vir hierdie tipe verbruiker te groot is om onder
hierdie tarielgroep ipgedeel te word, word die
laagste ingevolge item 4 ten opsigte van soda-
nige verbruiker gehef.

d) Inrigtings wat. deur liefdadigheidsorgani-
sas(les bestuur word. g &

(e) Kerke en kerksale wat uitsluitlik vir open-
bare aanbidding gebruik word.

f) Pomptoestelle waar die water wat gepomp
word uitsluitlik vir huishoudelike en plaas-
doeleindes gebruik word op persele wat in-
gevolge hierdie tarief toevoer ontvang.

(g) 'n Gebou of afsonderlikgjedcclle van'n
gebc()lu wat uitsinitlik vir woondoeleindes gebruik
. word.

2) Die volgende gelde is betaalbaar bo en
behalwe die heffing gencem' in item 1

(a) 'n Heffing van 2,6¢ per kW.h verbruik: en

(b) 'n Addisionele heffing volgens die grootte
van die stroombreker wat geinstalleer 15 s00s
hicronder aangedui, per maand of gedeclte
daarvan:

Met dien verstande dat indien die aanvraag
van enige van bogenoemde tipe verbruikers te
groei is om onder hierdie tarieigroep ingedeel te
word, word sodanige verbruiker kragtens item 4
aangeslaan.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar bo en
behalwe die heffing ingevolge item 1.

(3) 'n heffing van 2,6c per kW.h verbruik; en

(b) 'n Addisionele heffing volgens die groot-
te van die stroombreker wat geinstalleer is soos
hieronder aangedui per maand of gedeelte
daarvan:

(i) Enkelfasig;

(i) Enkelfasip:
Groep Addisionele Heffing
30 ampere —
40 ampere R6
50 ampere R13

(i) Dricfasig:

Groep Addisionele Heffing
10ampere —_
15 ampere R10
20 ampere R22
30 ampere R46
40 ampere R90
50 ampere Rl42

(3) Tensy ’n verbruiker skriftelik aansoek
doen om die tipe voorsicning wat hy ingevolge
subitem (2) verlang, word die tipe voorsicning
deur die mgenieur bepaal. Dit bly die opsie van
die Raad om 'n verbruiker se tipe yoocsiening in
te deel volgens sodanige verbruiker se aanvraag
of werklike gebruik of albei. Geen verandering
aan tariefstroombrekers om na 'n laer tarief oor
te skakel word binme 12 maande na in-
5ebmikneming van ‘n bepaalde tarief aan

ieselfde verbruiker toegelaat nie.

(4) Indien 'n gedeelte van cnige van die
persele ingevolge subitem (1) gebruik word vir
doeleindes ten opsigte waarvan 'n hoér vorde-
ting ingevolge hierdie tariewe gehef word, is dic
hoér vordering op die hele perseel van toepas-
sing tensy die betrokke gedeelte afsonderlik

raad en van 'n meter voorsien is.

3. Handels,- Nywerheids, Landbouhoewes en
Algemene Verbruikers.

1) Hierdie tanief is van tocpassing' op die
volgende verbruikers wat elektrisiteit teen laag-
spanning ontvang:

(a) Winkels

(b) Handelshuise

(¢) Kantore cn kpntoorgebot‘:c

(d) Losieshuise

(e) Onderwysintigtings en skoolkoshuise

() Hotelle en ontspanningsklubs

(g) Kroee

(h) Kafees, teekamers en restaurante

(i) Openbare sale

() Nywerheidsondernemings

(k) Diensligte vir woonstelgeboue
3agt)al(z':nl:lou di: gdéf‘.g.: me?a)gﬂo e“: 11"1»'::(t (;)l

bevat en waar die verbruik ingevolge hierdic
tarief afsonderlik deur die Raad gemeet word,

{n) Landbouhoewes en plase

(n) Alle ander verbiuikers, uitgesonderd dic
wat onder ander items geklassifiseer is:

Groep Addisionele Heffing
10 ampere —
20 ampere Ré
30 ampere R13
40 ampere R22
50 ampere R32
(ii) Driefasig:
Grocp Addisionele Heffing
10 ampere R13
20 ampere R43
30 ampere R82
40 ampere R122
50 ampere R167
(3) Tensy 'n verbruiker skriftelik aansoek

doen om die tipe voorsieninf wat hy ingevolge
subitem (2) verlani, word die tipe voorsiening
deur die ingenieur bepaal. Dit bly die opsie van
die Raad om 'n verbruiker se tipe voorsiening in
te deel volgens sodani%e verbruiker se aanvraag
of werklike verbruik of albei. Geen verandering
aan tariefstroombrekers om in 'n laer tarief oor
te skakel word binne 12 maande na in-
sebruikneming van 'm bepaalde tarief aan
ieselfde verbruiker toegelaat nie.

4, Grootmaatverbruikers

(1) Hierdie tarief is van toepassing op die
volgende verbruikers;

(a) Enige verbruiker wat onder items 2 of 3
ingedeel gemelde items ingedeel te word, of
krag per krag of hoogspanning gelewer word.

(b) Enige verbruiker wat deur middel van
hoogspanning voorsien word, Die raad bring die
hoogspanningstogvoer slegs tot by die verbruik-
er se substasie of grens en sodanige verbruiker
verskaf sy eie transformator en skakeltuig vir die
hoogspannings aansluiting: Alle hoogspannings-
verbruikers word aan dic laagspanningskant
gemeter ca die verbruik per maand word
verhoog met 'n toeslag kW.h van 22 %.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar per
maand of gedeelte daarvan;

(a) Grootmaatverbruikers aangesluit op
laagspanning.

(i) 'n Vaste maandelikse diensheffing van
R50; plus

(ii) 'n Maksimum aanvraagheffing van R7,50
per kW per maand of gedeelte daarvan gemeter
o?r.‘n tydperk van 30 minute deur 'n kW-meter;
plus

(i) 'n heffing van 1,7c per kW.h verbruik,

(b} Grootmaatverbruikers aangesluit op
hoogspanning.

(? 'n Vaste maandelikse diensheffing van
R35; plus

(i) 'n Maksimum aanvreagheffing van R7,50
per kW per maand of gedeelte daarvan gemeter
o?r 'n tydperk van 30 minute deur 'n kW meter;
plus
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(iii) 'n Heffing van 1,7c per kW.h verbruik
5. Tydelike Verbruikers

S“lz Hierdie tarief is van toepassing op rond-
trekkende verbruikers, verbruikers wat elektri-
siteit vir tydelike doeleindes benodig en enige
soortgelyke klas van verbruikers.

i) Indien perseel binne 'n geproklameerde
do(rp of dorp wat op proklamasie wag, geleé is:
en

(ii) In alle ander pevalle; R3
(b) Na kantoorure:

(i) Indicn die perseel binne 'm geprok-
lameerde dorp of dorp wat op proklamasie wag,

(2) Dic volgende gelde is betaalbaar: is: R3, en
Groep Tipe, Vaste hef Heffing per kW.h
Voorsiening fing per per maand
gla:;nd of ge- of .
eelte daarvan edeclte
ﬁanrvan

30 ampere stroom perk 1 Fasig Rr14 -

30 ampere stroom perk 3 Fasig Rwo

40 ampere stroom perk 1 Fasig R21 26

40 ampere stroom perk 3 Fasig RI105

50 ampere stroom perk 1 Fasig R

50 ampere stroom perk 3 Fasig R155

6. Munisipale Afdelings, Sport en Ontspan-
ningsterreine en Skougronde.

(1) Hierdie tarief is van toepassing op toevoer
aan alle munisipale afdelings, insluitende straat-
beligting, enige voetbal, rolbal of tennisklub,
swembad dergelike sport en ontspanningster-
reine en die skougronde.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar per
maand of gedeelte daarvan: 'n Heffing per
KW.h, gebaseer op die koste aan die Raad per
kW.h verkoop soos getoon in sy rekeningstate
vir die jaar wat die jaar ten opsigte waarvan
koste gehef word, vooraf;aan.

7. Lewering vanaf Straatligtoevoer

(1) Hierdie tarief is van tocpassing op Pos-
kantoortelefoonliokkies en ander beligtings-
doeleindes verskaf vanaf munisipale straatlig-
toevoer met 'n maksimum beperking van ecen
ampere.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:
Per aansluiting. per maand: RI.

8. Lewering van Elektrisiteit in Grootmaat
?!an ddie Sentraal Transvaalse Administrasie
daad.

= (1; Hierdie tarief is slegs van toepassing
die Sentraal Transvaalse Administrasie Raad.

(2) Die volgende gelde is betaalbaar:

(aﬂ 'n Maksimum aarvraagheffing van R7,60
per kW pér maand of gedeelie daarvan gemeter
o?r 'n tydperk van 30 minute deur ‘o kW-meter;
plus

2(5’?, 'n energicheffing per kW.h verbruik:
9, Diverse Vorderings
(1) Vir elke spesiale aflesing van 'n meter:

(a) Indien die perseel binne 'n geprok-
lameerde dorp of dorp wat op proklamasie wag,
geleg is: R2: en

(b) in alle ander gevalle R3,

(2) Vir die heraansiuiting van die toevoer aan
enige perscel nadat dit gestaak is weens wanbe-
taling van 'n rekening of die versuim om aan
enige toepaslike bepaling van die Raad se
regulasies te voldoen:

(a) Indien die perseel binne 'n geprok-
lameerde dog: of dorp wat op proklamasie wag,
geleé is: R1 ; en

(b) in alle ander gevalle R10

(3) Vir die zansluiting van die toevoer by
verandering van verbruiker:

(a) Gedurende gewone kantoorure:

(ii) in alle ander gevalle: R4.50

(4) Vir die skenk van aandag aan ‘n klagte
deur "n verbruiker in verband met die lewenng
van elektrisiteit aan sy perseel, waar bevin
word dat sodanige kiagte nie te wyte is aan enige
fout van die Raad se hooftoevoereidings of
toerusting nie:

Werklike koste, plus 20 %.

(5) Vir die toets van ‘n installasic op versoek
van die verbruiker: RS

(6) Vir die. toets van nuwe draadwerk of
verwante installasie vir 'n tweede of daarop-
volgende keer indien daar by die eerste toets
(wa;lfratis uitgevoer word) bevind word dat die
installasie gebrekkig was, vir clke tocts: RS,

(7) Vir die toets van 'n meter op versoek van
'n verbruiker ingevolge artikel 9:

(a) Vir 'n enkelfasige meter, per toets: R20
en

(b) vir 'n dricfasige meter, per toets: R20
(8) Aansluitings

Die gelde betaalbaar vir die aansiuitings van
'n verbruiker se perseel vir die toevoer van
elektrisiteit bedra die werklike koste van mate-
riaal, met inbegrip van meters en toebehore,
arbeid en vervoer wat vir sodanige aanshuiting
gebruik word, plus 'n toeslag van 20 % op
sodanige bedrag.

(9) Vervanging van taricfstroombrekers

(a) Vir omruiling na "n hokr belasting: R2, en

(b) behoudcens dic bepalings van items 2(3)
en 3(3), vir omruiling na 'n lacr belasting: R2.

10. Tariefindeling.

In die geval van "n geskil in verband met die
tarief waasonder 'n verbruiker ingedeel moet
word, is die Raad se beslissing finaal.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk
Munisipale Kantore

Posbus 90
Thabazimbi

0380
29 Desember 1982
Kennisgewing No 45/1982

TOWN COUNCIL OF THABAZIMBI

ELECTRICITY SUPPLY : DETERMINA-
TION OF CHARGES

In terms of the provisions of section 80B(8) of

the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-

nance 17 of 1939), notice is hereby given that the
Town' Council of Thabazimbi has by special
resolution, determined the charges as set out in
tllégz undermentioned Schedule with effect 1 July

SCHEDULE
TARIFF OF CHARGES

1. Basic Charge

A basic charge of R8 per month or pant
thereof, shall be payable in respect of any erf,
stand, lot or other arca within the Municipality
which has been connected to the supply main or
which in the opinion of the Council, can be
connected thereto, whether electricity is con-
sumed or not.

2. Domestic Consumers

SI) This tariff shall be applicable to the
following consumers who receive a supply of
electricity:

(a) Private dwellings.

(b) Flats.
gj) Provincial aided nursing homes and hos-
Yll s as defined in the Hospital Ordinancs,
958. If the demand of this type of consumer is
too large to be classified under this tariff group,
such consumer shall be charged the lowest tanff
in terms of item 4,

_(d) Institutions conducted by charitable orga-
nisations.

(e) Churches and church halls used exclusive-
ly for public worship.

(f) Pumping installations where the water
umped is exclusively used for domestic and
farming purposes on Frcmises receiving supply
in terms of this tariff.

(F) A building or separate part of a building
exclusively used for residential purposes.

(2) The following charges shall be payable
tl:aver and above the levy mentioned under item

{a) A charge of 2,6¢c per kW.h consumed; and

(b) an additional levy per month or pant
thereof, according to the size of the circuit-
breaker which has been installed, as indicated
hereunder:

(i) Single-phase:
i

Group Additional Levy
30 ampere ----- -

40 ampere ----— R6

50 ampere —— R13

(ii) Three-phase

Group Additional Levy
10 ampere — -

15 ampere —- 10

20 ampere --—- R22

30 ampere --—- R46

40 ampere --— R90

50 ampere --— R142

(3) Unless a consumer applies in writing for
the of supply he requires in terms of
subitem (2), the type of supp[ﬁ shall by deter-
mined by the engineer. It shall remain the
option of the Council to classify the type of
supply of any consumer, according to such
consumers demand or actual consumption, or
both. No alternation to the tariff circuit-break-
ers in order to change to a lower tariff shall be
permitted to the same consumer within 12
months after a specific tariff has been brought
into use.

(4) Should a portion of any of the premises in
terms of subitem (1) be used for purposes in

By
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respect of which a higher charge is [eviable in
terms of these tariffs, the higher charge shall
a‘llaply in_respect of the whole premises, unless
the portion in question is separately wired and
metered,

3. Commercial, Industrial, Agricultural Hold-
ings and General Consumers

1) This tarffl shall be applicable to the
following consumers receiving a supply of elec-
tricity at low tension.

(a) Shops

(b) Commercial houses

{c) Offices and office buildings
(d) Boarding- and lodging-houses

(¢) Educational institutions and school hos-
tels

(f) Hostels and recreational clubs
(g) Bars

(h} Cafes, tearooms and restaurants
{i) Public halls

(j} Industrial concerns

(k) Service lights for flat-buildings

() Buildings, or parts of buildings containin,
a number of the classifications under (a) to (j

inclusive and where the consumption in terms of
this tariff is metered separately by the Council.

(m) Agricultural holdings and farms

(n) All others consumers, excluding those
classified under other items:

Provided that if the demand of any of the
abovementioned type of consumers is too large
to be classified under this tariff group, such
consumer shall be charged in terms of item 4.

(2) The following charges shall be payable
over and above the charge in terms of item 1:

(a) A charge of 2,6¢ per kW.h consumed; and

(b) an additional levy per month or pant
thereof, according to the size of the circuit-
breaker which has been installed, as indicated
hereunder :

(i) Single-phase:

(a) Any consumer classified under item 2 or 3
whose load is too large to be classified under any
one of the said items, whether electricity is
supplied at low or high voltage. -

{b) Any consumer supplied by means of high
voltage. Town Council shall take the high
voltage sugg:y todlh:-.mh consumers sullxlsatnation Clll'
boundary and such consumer shall su

his own tmnszmner and switch for the ﬁlpgl‘:
voltage connection. All high voltage consumers
shall be metered at the low voltage side and the
kW.h consumed per month shall be increased by
a surcharge of 2% %

(2) The following charges shall be payable
per month or part thereof :

(a) Bulk consumers connected to low voltage.

(1) A fixed monthly service charge of RS0; |

plus.

ii) a maximum demand charge of R7,50 per
kW per month or part thereof, metered over a
pfriod of 30 minutes by means of a KW meter;
plus

(iii} a charge of 1,7c per kW.h consumed.
(b)(i) A fixed monthly charge of R85; plus

ii) a maximum demand charge of R7,50 per
kW per month or part thereof, metered over a
pleriod of 30 minutes by means of a kW meter;
plus

(iii) a charge of 1,7¢c per kW.h consumed.
5. Temporary Consumers

(1) This tarif( shall be applicable to itincrant
consumers, consumers who need electricity for
temporary purposes and any similar class of
crasumer.

(2) The following charge shall be payable:

8. Bulk Supply of Electricity to the Administra-
tion Board for General Transvaal *

él) This tariff shall only be applicable to the
Administration Board for Central Transvaal.

(2) The following charges shall be payable:

&a) A maximum demand charge of R7,60 per
kW per month or part thereof, metered over a
pleriod of 30 minutes by means of a kW meter;
plus

(b) an energy charge per kW.h consumed:
1'222' gy charge p

9. Sundry Charge
(1) For each special reading of a meter:

(a} Where the premises is situated within a
proclaimed township or a township awaiting
proclamation: R2; and

(b) in all other cases: R3

(2) For the reconnection of the supply to any
premises after disconnection owing to non-
payment of an account or for non-compliance
with any application provision of the Councils
by-laws:

(a{ Where the premises is situated within a
proclaimed township or a township awaiting
proclzamation R10; and

(b) in all other cases: R10.

(3) For the connection of the supply as a
result of a change of consumer:

(a) During normal office hours:

(i) Where the premises is situated within a
proclaimed township or a township awaiting
proclamation: R2; and

(i) in all othercases: R3.

Group Type of Fixed charge Charge
supply per month per kW.h
or part per month
thereof or part
thereof
30 ampere current
himit.......... 1 Phase R14
30 ampere current
limit ......... 3 Phase R60
40 ampere cusrent
Bmit .......v.. 1 Phase R21 2,6¢
40 ampere current
limit .......... 3 Pahse R105
50 ampere current
imit .......... 1 Phase R29
50 ampere current
limit .......... 3 Phase R155

Group Additional Levy
10 ampere -—-- -

20 ampere —---- R6

30 ampere ----- * R13

40 ampere -—— R22

50 ampere - R32

(ii) Three-phase: ' _

Group Additional Levy
10 ampere —- R13

20 ampere ~---- R43

30 ampere --— R82

40 ampere —--- R122

50 ampere ----- R167

(3) Unless a consumer applies in writing for
the type of supply he requires in terms of
subitem (2), the type of supply shall be deter-
mined by the engineer. It shall remain the
option of the Council to classify the type of
supply of any consumer according to such
consumers demand or actual consumption, or
both. No alteration to the tariff circuit-breakers
in order to change to a lower tariff shall be
permitted to the same consumer within 12
months after a specific tariff has been brought
into use.

4. Bulk Consumers

SI) This tariff shall be applicable to the
following consumers:

6. Municipal Departments, Sport and Recrea-
tion Facilitics and Show Grounds

(1) This tariff shall be applicable to the supply
to all municipal departments, including street
lighting, any football, bowling or tennis club,
swimming bath, similar sport and recreation
grounds and the show grounds.

(2) The following charges shall be payable

T month or part thereof: A charge per kW.h,

ascd on the cost to the Council per unit sold as

shown in its statements of account for the year

preceding the year in respect of which charges
are levied.

7. Supply from Street Lighting Mains

S!) This tariff shall be applicable to Post
Office telephone booths and other lighting
pu supplicd from municipal street lighting
mains, with 2 maximum limit of one ampere.

(2) The following charges shall be payable:
Per connection, per month: R1.

(b} After office hours:

(i) Where the premises is situated within a
proclaimed township or a township awaiting
proclamation: R3; and

(ii) in all other cases: R4,50.

(4) For attendance to a complaint by a
consumer in connection with the supply of
electricity to his premises, where such failure is
found 1o be due 1o any cause other than a fault in

the Councils supply mains or equipment.

Actual cost plus 20 %

(5) For the testing of an installation at a
consumers request: RS,

(6) For the testing of new wiring or related
installation for a second or subsequent time if on
the first test (which is carried out free of charge)
the installation was found to be defective, %or
each test: RS.

(7) For the testing of a meter at a consumers
request in terms ot section 9:
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(a) For a single-phase meter, per test: R20
and

(b) for a three-phasc meter, per test: R20
(8) Connections.

The charges payable for the connection of a
consumers premises for the supply of electricity
shall amount to the actual cost of materials,
including meters and accessories, labour and
transport used for such connection, plus a
surcharge of 20 % of such amount,

(9) Replacement of tariff circuit-breakers.
(a) For change to a higher rating: R2; and

(b) subject to the provisions of items 2(3) and
3(3), for change to a lower rating: R2.

10. Tariff Classification

In the event of a dispute regarding the tariff
under which a consumer is to be classified, the
Councils decision shall be final.

D W VAN ROOYEN

Town Clerk
Municipal Offices
PO Box 90
Thabazimbi
0380
29 December 1982
Notice No 45/1982

1534-29

STADSRAAD VAN THABAZIMBI
REINIGINGSDIENSTE: VASSTELLING
VAN GELDE

_Ingevolge die bepalings van artikel 80B(8) van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur (Ord. 17
van 1939) word hierby bekend gemaak dat die
Stadsraad van Thabazimbi l:‘y spesiale besluit die
gelde in die Bylae hieronder uiteengesit, met
ingang 1 Julie 1982 vasgestel het.

BYLAE
TARIEF VAN GELDE

1. Verwydering van Nagvuil

Tydelike dienste aan bouers en ander, per
maand of gedeelte daarvan: R7,50.

2, Verwydering van Huisafval
(1 'Verwydering van huisafval, een keer per

week, per woning, per maand of gedeelte
daarvan: R2,60, ! g

2) Verwydering van huisafval by besigheids-
peS's?e!c, blieke hospitalc, skole, koshuisc en
enige ander persele nie in subitem (1) genoem
nie, twee keer per week, per blik, per maand of
gedeelte daarvan: R2,60,

3. Spesiale Verwyderings.

{1) Tuinafvalverwyderings vanaf private
woonpersele, per 4 m* of gedeelte daarvan: R15.

2) Massa-afva]vcrwjyderin
% 51.-.idsperssel¢:, per 4 m® of
15.

s vanaf be-
eclte daarvan:

3) Enige ander afvalverwyderings soos bv.
boglr)ommgl, per 4 m’ of gedeelte daarvan: R10.

4. Verskaffing van Vullisblikke of houers

Alle vullisblikke of honers word verskaf teen
werklike koste, plus 20 %.

5. Verwydering van Karkasse
(51) Perde, beeste, donkies en muile, ekk:
R15.

(2) Vullens, kalwers, skape, bokke en varke,
elk:” R10.

(3) Katte en honde, elk: RS.
6. Rente op Agterstallige Gelde

Rente teen die maksimum koers soos bepaal
ingevolge artikel S0A van die Ordonnaasie 'gr
Plaastike Bestuur, 1939, word op alle agterstal-
lige gelde gehef, indien rekenings nie voor of op
die vasgestelde datum betaal 15 nie.

D W VAN ROOYEN
Stadsklerk

Munisipate Kantore
Posbus 90
Thabazimbi

0380
29 Desember 1982
Kennisgewing No 4671982

TOWN COUNCIL OF THABAZIMBI

CLEANSING SERVICES: DETERMINA-
TION OF CHARGES

In terms of the provisions of section 80B(8) o
the Local Government Ordinance, 1939 (Ordi-
nance 17 of 1939), notice is herebzgvcn that the
Town Council of Thabazimbi by special

resolution, determined the charges as set out in

lllégz undermentioned Schedule with effect 1 July

SCHEDULE

TARIFF OF CHARGES
1. Removal of Night-soil

Temporary services to builders and others,
per month or part thereof: R7,50.

2. Removal of Domestic Refuse

(12 Removal of domestic refuse once per
;geﬁd per dwelling, per month or part thereof:

(2). Removal of domestic refuse from business
premises, public hospitals, schools, hostels and
?;I)y other premisc: not ll:'nemicmt:d in subitem

, twice per week, per bin, per month or part
thereof: R2,60. P

3. Special Removals

(1) Garden refuse removals from private
residential premises, per 4 m® or part thereof:
RI15.

(2) Bulk refuse removals from business pre-
mises, per 4 m? or pant thereol: R15.

(3) Any other refuse removals, e.lg. builder's
refuse, per 4 m* or. part thereof: R10.

4, Supply of Refuse Bins or Containers

All refuse bins or containers shall be supplied
at actual cost, plus 20 %.

5. Removal of Carcasses
R 1(51) Horses, cattle, donkeys and mules, each:

R 1(g) Foals, calves, sheep, goats and pigs, each:

(3) Cats and dogs, each: RS.
6. Interest on Arrear Charges

Interest at the maximum rate as provided for
in section 50A of the Local Government Ordi-
nance, 1939, shall be levied on all arrear charges
if accounts are not settled on or before the
prescribed date.

D W VAN ROOYEN
Town Clerk
Municipal Offices
ox 90

f|PO B

Thabazimbi
0380
29 December 1982

Notice No 46/1982 1535-29
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INHOUD
Proklamasies

457. Die Transvaalse Provinsiale Biblioteek en Musenm-
diens Ordonnansie 1982 ..

458. MunisipaliteitBoksburg: Proklamcnngvan?ad ...........

459, Wysigingsordonnansie op Openbare Oorde, 1982
(0.0.6) ..oivvvieiririirissnir s s

460. Munisipaliteit Ermelo: ProklameringvanPad..............

Administratenrskennisgewings

1924. Gesondheidskomitee van Amalia: Wysiging van Regu-
lasiesop Hondeendie Uitreiking van Hondelisensies......

1925. Munisipaliteit Breyten: Wysiging van Watertarief.........

1926. Munisipaliteit Bronkharstspruit: Aanname van Stan-
daardverardeninge Betreffende Honde ...............

1927. Munisipaliteit Bronkhorstspruit: Wysxgmg van Ver
keersverordeninge ..

1928. Munisipaliteit Ge.nmston Wystglng van Verordenmge
Betreffende Hondeen Hondelisensies .......ouiieinccinn

1929. Munisipaliteit Komatipoaort: Wysiging van Woonwa-
parkverordeninge ...

1930. Munisipaliteit Potchefstroom Verordenmge Betrel‘-
fende die Opberging, Gebruik en Hantering van Vlam-
bare Vlocistowwe en Stowwe...

1931. Kennisgewing van Verbetenng Mun151pahteit Preto-
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